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The information contained in this catalogue is intended to be of a general nature only. CASE and CASE IH may at any time
and from time to time, for technical or other necessary reasons, modify any of the details or specificat ions of the
product described in this catalogue.
To be sure of getting accurate, detailed and up-to-date information, an intending buyer should consult his nearest
CASE and CASE IH dealer or distributor.
Single item numeration method used in this catalogue may not be used without written consent from CASE and CASE IH.

Tutti i diritti sono riservati alla CASE and CASE IH. I dati e le informazioni contenuti in questo catalogo sono di natura generale.
Di volta in volta e in qualunque momento la CASE and CASE IH può per ragioni tec cniche o comunque altrimenti necessarie
variare qualsiasi dettaglio o dato tecnico della macchina descritta in questo catalogo. Per essere certi di ottenere
informazioni dettagliate, precise e aggiornate l'eventuale acquirente deve consultare il distributore o concessionario
CASE and CASE IH più vicino.  Il metodo di numerazione dei singoli pezzi utilizzato in questo catalogo non può essere
utilizzato senza l'autorizzazione scritta della CASE and CASE IH.

Tous droits réservés par CASE and CASE IH .L’ information contenue dans ce catalogue est destiné à couvrir seulement
une généralité .CASE and CASE IH peut à chaque instant ou périodiquement ,pour des questions techniques ou autres
motifs modifier quelques détails ou spécifications du produit  décrit  dans ce catalogue.S’assurer de la précision,des
détails et de la mise à jour des informations,étant  entendu que l’ acheteur devrait consulter le concessionnaire ou le
distributeur CASE and CASE IH le plus proche.La méthode de numérotation des ITEM simples dans ce catalogue ne peut
pas être utilisé sans autorisation écrite de CASE and CASE IH.

CASE and CASE IH  behält sich alle Rechte vor. Die in diesem Katalog enthaltenen Informationen sind nur allgemeiner Art.
CASE and CASE IH kann jederzeit und von Zeit zu Zeit aus technischen oder anderen unumgänglichen Gründen beliebige
Einzelheiten oder technische Daten des in diesem Produkt beschriebenen Produkts modifizieren. Ein Kaufinteressent
sollte seinen nächstgelegenen CASE and CASE IH Händler oder -Vertreter konsultieren, um sicher zu sein, daß er genaue,
ausführliche und aktuelle Informationen erhält.
Das in diesem Katalog zur Numerierung von Einzelteilen verwendete Verfahren darf ohne schriftliche Genehmigung
von CASE and CASE IH nicht verwendet werden.

Todos los derechos reservados por  CASE and CASE IH.  La información contenida en este catálogo   sólo  es de tipo general.
CASE and CASE IH puede, en cualquier momento, y de vez en cuando, por motivos técnicos o por otras necesidades,
modificar cualquiera de los detalles o especificaciones del producto descrito en este catálogo. Asegúrese de
disponer de la información correcta, detallada y al día, ya que los compradores potenciales consultarán a su agente o
distribuidor CASE and CASE IH más cercano.
El sistema de numeración simple que se usa en este catálogo no puede utilizarse sin consentimiento escrito de CASE and 
CASE IH.

Todos os direitos estão reservados pela CASE and CASE IH. A informação contida neste catálogo destina- se apenas a ser
utilizada com caracter geral. A CASE and CASE IH pode, em qualquer momento e de tempos a tempos, por razões
técnicas ou outras, modificar alguns dos seus detalhes ou especificações do produto descritos neste catálogo. Para
assegurar que obtêm as informações correctas e actualizadas, deverá contactar o seu concessionário ou distribuidor
CASE and CASE IH mais próximo.
Não deverá utilizar o método de numeração de items simples deste catálogo sem o consentimento escrito da CASE and 
CASE IH.

CASE and CASE IH  forbeholder sig alle rettigheder . Oplysningerne i dette katalog er kun af generel art. CASE and CASE IH 
kan når som helst og ind imellem ændre alle detaljer eller specifikationer i dette katalog, af tekniske eller andre nødvendige
årsager. For at være sikker på at få præcis, detaljeret og tidssvarende information, bør en mulig køber rette
henvendelse til sin nærmeste CASE and CASE IH forhandler.
Nummereringsmetoden for de enkelte dele, der bruges i dette katalog, må ikke bruges uden skriftlig tilladelse fra 
CASE and CASE IH.

Alle rechten zijn voorbehouden door CASE and CASE IH.  De informatie, opgenomen in deze catalogus is enkel bedoeld als
zijnde van algemene aard. CASE and CASE IH kan gelijk wanneer en van tijd tot tijd, voor technische of andere nodige
redenen, gelijk welk detail of specificatie wijzigen van het produkt,  beschreven in deze catalogus.  Om zeker te zijn
van accurate, gedetailleerde en up-to-date informatie moet een potentiële koper de dichtstbijzijnde CASE and CASE IH
dealer of verdeler raadplegen.
De numerieke code voor het aanduiden van onderdelen, gebruikt in deze catalogus, mag niet gebruikt worden zonder
schriftelijke toelating van CASE and CASE IH.
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INSTRUCTIONS FOR ORDERING SPARE PARTS

The part numbers shown in this catalogue are correct up to the date of publication. CASE and CASE IH policy of
continuously improving our products during the production lifetime of the Model may result in later changes to
illustrations and to part numbers. When ordering replacement parts be sure to confirm your requirements against the
current CD based SUPPORT PRO or microfiche parts catalogue at your  dealership.

ISTRUZIONI PER ORDINARE I RICAMBI

I numeri ricambio riportati in questo catalogo si intendono corretti fino alla data della pubblicazione. La CASE and CASE IH
persegue una politica di continuo miglioramento del prodotto durante tutto il periodo di produzione del modello per cui
può accadere che ci siano modifiche successive alle illustrazioni e ai numeri ricambio. Al momento di ordinare un
particolare di ricambio, verificare accuratamente i dati utilizzando il CD SUPPORT PRO il catalogo ricambi su microfiche
presente presso la Concessionaria.

INSTRUCTIONS POUR COMMANDE PIECES DETACHEES

Les références de pièces détachées notées dans ce catalogue sont correctes à la date de publication.La politique
CASE and CASE IH pour l’amélio ration constante des produits durant la durée de vie des modèles peut changer les
illustrations et les références des pièces détachées.Quand l’ordre de remplacement de pièces est confirmé ,il est
nécessaire de mettre à jour l’actuel CD base SUPPORT PRO ou microfiches de pièces détachées chez votre concessionnaire.

ANLEITUNG ZUM BESTELLEN VON ERSATZTEILEN

Die in diesem Katalog aufgeführten Teilnu mmern sind am Tag der Veröffentlichung korrekt. Die Firmenpolitik von CASE and
CASE IH sieht während der Produktionsdauer dieses Modells dessen kontinuierliche Verbesserung vor; dies kann zu
späteren Änderungen an Abbildungen und Teilnummern führen. Stellen Sie vor der Bestellung von Ersatzteilen sicher,
daß Sie bei Ihrem Händlerbetrieb die von Ihnen benötigten Teile mit dem aktuellen SUPPORT PRO auf der Grundlage von CDs
oder dem aktuellen Microfiche-Ersatzteilkatalog abgeglichen haben.

INSTRUCCIONES PARA LOS PEDIDOS DE RECAMBIOS

Los números de pieza indicados en este catálogo son los correctos en la fecha de la publicación. La política de CASE and
CASE IH es de constante mejora de sus productos durante todo el período de vida de la producción del Modelo, lo             
que puede hacer que se produzcan cambios en las ilustraciones y en los números de pieza. Al hacer pedidos de
recambios debe asegurarse de que sean de acuerdo con sus necesidades comprobando el CD actualizado en
sistema  SUPPORT PRO o bien las microfichas de catálogos existentes en la agencia.

INSTRUÇÕES PARA A ENCOMENDA DE PEÇAS DE SERVIÇO

Os números de peça indicados neste catálogo estão correctos até à data  da  publicação.  A política da CASE and CASE IH
de contínuo melhoramento dos produtos durante toda a vida de produção do modelo pode dar origem às últimas
alterações nas figuras e nos números de peça. Quando encomendar peças de substituição, assegure- se de que
confirma os seus requisitos com o CD actual do sistema SUPPORT PRO ou com a microficha do catálogo de peças no seu
concessionário.

INSTRUKTIONER FOR BESTILLING AF RESERVEDELE

De reservedelsnumre, der findes i dette katalog, er korrekte op til udgivelsesdatoen. CASE and CASE IH politik med
konstant forbedring af produkterne under modellens produktlevetid kan medføre senere ændringer af illustrationer og
reservedelsnumre. Sørg for at få bekræftet, at dine krav opfyldes, ved at kontrollere i det gældende CD-baserede SUPPORT PRO
katalog eller mikrofilm hos forhandleren.

INSTRUCTIES VOOR HET BESTELLEN VAN ONDERDELEN

De onderdeelnummers, getoond in deze catalogus, zijn correct tot op de datum van publicatie. Het CASE and CASE IH beleid
van het voortdurend verbeteren van onze produkten tijdens de produktieduurtijd van het  Model kan resulteren in
latere wijzigingen van  illustraties en onderdeelnummers.  Om onderdelen te bestellen, gelieve uw vereisten te
confirmeren volgens de actuele CD SUPPORT PRO of microfiche onderdelencatalogus bij uw dealer.
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ORDERING RULES

This catalogue is divided into main sections corresponding to specific areas of the product.
Each section is represented by detailed figures (illustrations) to assist in locating and identifying parts.
Parts released for service are indicated alongside the figure, hence, for the correct identification of parts required
proceed as follows :

1) Consult the main section illustration on page 16 to identify the section in question.

2) Then consult pages 17 to 36 to find the figure to which the required part number belongs.

3) Refer to the part number index on page 44. This index lists all part numbers appearing in the catalogue.

NORME PER L'ORDINAZIONE

Questo catalogo è suddiviso in sezioni principali corrispondenti alle aree specifiche della macchina. Ogni sezione è
composta da figure tecniche dettagliate che agevolano l'individuazione e l'identificazione dei particolari. I particolari
disponibili per l'assistenza sono indicati unitamente alla figura, per cui per la corretta identificazione degli stess i è
necessario procedere come segue:

1) Consultare l'illustrazione delle sezioni principali  a pag. 16 per individuare la sezione che interessa.

2) Consultare poi le pagine da 17 a 36 per trovare la figura alla quale appartiene il numero del ricambio necessario.

3) Fare riferimento all'indice dei numeri ricambio a pag. 44, che elenca tutti i numeri ricambio che appaiono nel
catalogo.

REGLES DE COMMANDES

Ce catalogue est divisé en sections principales correspondant aux aires spécifiques de production.
Chaques sections est représentées par des figures détaillées (illustrations) pour aider à la localisation et à
l’identification des pièces détachées.
Les pièces nécessaires pour le service sont indiquées sur le côté de la figure, pour l’identification correcte de la pièce
requise procédez comme ci dessous

1) Consultez l’illustration de la section principale page 16 pour identifier la section en question

2) Consulter les pages de 17 à 36 pour trouver la figure qui contient la référence demandée

3) Se référer à l’index de la référence pièce à la page 44  .Cet  index indique toutes les références pièces
apparaissant dans le catalogue

BESTELLREGELN

Dieser Katalog ist in Hauptabschnitte aufgeteilt, die speziellen Baugruppen des Produkts entsprechen.
Jeder Abschnitt wird durch detaillierte Abbildungen veranschaulicht, die das Auffinden und Identifizieren von Teilen
erleichtern.
Für den Service freigegebene Teile sind neben der Abbildung aufgeführt; um erforderliche Teile richtig zuzuordnen,
gehen Sie somit wie folgt vor:

1) Stellen Sie mit Hilfe der auf Seite 16 veranschaulichten Hauptabschnitte fest, zu welcher Baugruppe bzw.
welchem Abschnitt das Teil gehört.

2) Suchen Sie dann auf den Seiten 17 bis 36 die Abbildung, zu der die Nummer des benötigten Teils gehört.

3) Suchen Sie die Nummer im Teilnummer-Verzeichnis auf Seite 44. In diesem Verzeichnis sind alle im Katalog
enthaltenen Teilnummern zusammengefaßt.
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NORMATIVA DE PEDIDOS

Este catálogo se divide en tres secciones principales correspondientes a áreas específicas del producto.  Cada
sección se representa con figuras detalladas (ilustraciones) para facilitar la localización e identificación de las piezas.
Las piezas disponibles para el servicio se encuentran indicadas al lado de la figura, de aquí, que para la identificación
correcta de las piezas necesarias, deba seguirse este orden :

1) Consultar la sección principal en la ilustración de la página 16 para identificar la sección en cuestión.

2) Seguidamente consultar las páginas 17 to 36 para localizar la figura a la que pertenece el número de pieza
buscada.

3) Ver el índica de números de pieza en la página 44. Este índica contiene todos los números de pieza del catálogo

REGRAS PARA ENCOMENDA DE PEÇAS

Este catálogo está dividido em secções principais correspondendo a áreas específicas do produto.
Cada secção está representada através de figuras detalhadas (desenhos) para auxiliar na localização e identificação
de peças.
As peças disponíveis para serviço estão indicadas ao lado da figura e, para a correcta identificação das peças
necessárias proceder da seguinte forma:

1) Consultar a figura da secção principal na página 16 para identificar a secção em questão.

2) De seguida, consultar as páginas 17 a 36 para encontrar a figura à qual pertence o número de peça necessário.

3) Consultar o índice do número de peça na página 44. Este índice apresenta todos os números de peça que
aparecem no catálogo.

BESTILLINGSREGLER

Dette katalog er inddelt i hovedafsnit, svarende til specifikke områder for produktet.
Hvert afsnit er repræsenteret ved detaljerede figurer (illustrationer), der hjælper med til at finde og genkende dele.
Dele til service vises langs med figuren, så gå frem på følgende måde, for at finde ønskede dele:

1) Se illustrationen i hovedafsnittet på side 16 for at finde det ønskede afsnit.

2) Se derefter siderne 17 til 36 for at finde figuren, som hører til det ønskede reservedelsnummer.

3) Se oversigten for reservedelsnumre på side 44. Denne oversigt viser alle reservedelsnumre, der forekommer i
kataloget.

BESTELREGELS

Deze catalogus is ingedeeld in hoofdsecties, overeenstemmend met specifieke componenten van het produkt. 
Iedere sectie wordt voorgesteld door gedetailleerde afbeeldingen (illustraties)  om de onderdelen te helpen lokaliseren
en identificeren.
Onderdelen, vrijgegeven voor service, worden aangeduid naast de afbeelding, maar, voor de correcte identificatie van
vereiste onderdelen, als volgt verder gaan :

1) Raadpleeg de hoofdsectie illustratie op bladz.16 om de betreffende sectie te identificeren.

2) Raadpleeg dan bladz.17 tot 36 om de afbeelding te vinden waarop het vereiste onderdeelnummer staat.

3) Refereer naar de index van onderdeelnummers op bladz. 44.  Deze index bevat alle onderdeelnummers die in deze
catalogus staan.
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POWER TAKE-OFF - D0200
PRESA DI FORZA - D0200
PRISE DE FORCE  - D0200
ZAPFWELLE - D0200

TOMA DE FUERZA - D0200
TOMADA DE FORÇA - D0200
KRAFTUDTAG - D0200
AFTAKAS - D0200

R N P.N. MOD L.C.Q

1 1 86529340 207P1

Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnungen
Beschrijving

SHAFT,PTO (2 TO 11) PRESA DI FORZA PRISE DE FORCE ZAPFWELLE

TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORCA PTO/KRAFTUDTAG AFTAKAS

2 84014007 085F1 YOKE (4,5)

1 = FOR ITALY ONLY

FORCELLA MACHOIRE GABEL

HORQUILLA GARFO GAFFEL VORK

305CKIT CORREDO KIT SATZ

EQUIDO KIT UDSTYR KIT

3 NSS 016A1 SHAFT,L=350MM ALBERO ARBRE WELLE

EJE VEIO AKSEL AS

4 84004292 C0204

D0500

305C1 KIT CORREDO KIT SATZ

EQUIPO KIT UDSTYR KIT

4 [84058743] 1

MODELS
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STANDARD

10



Position of the “Figure” on the machine.


Reference - Figure call-out of the partnumber.


Parts supplied in repair kits per symbol reference.


                      Part illustrated on the Page or in the Figure indicated, or calls for

                     Variations or Details.Indicates components shown in detail elsewhere
                      in the catalogue under the figure number shown.


Technical specifications relating to the Part indicated.


Section number.


          Includes item(s) ...... (See English description).


Orientation. (Arrow indicates front of the machine).


Figure description.


General information of the figure.


Assembly code.


Sequence code within the assembly.


Page number within the sequence code.


Date of printing or updating of page (month-year).


Note - Relating to the Part Number. There is a key to symbols and
abbreviations at the bottom of the text page.


Non-serviced parts. (see page 42).

Further description of the part to help confirm identification. Refer to page 42 for explanation
of symbols used.


Not available as service part.

Part Number.


Modification.

               C 0201 = Part valid UNTIL 0201 change.

               D 0300 = Part valid FROM 0300 change.

               F 0202 = Part valid FROM Serial N.... to Serial N....


Implementation of change. Serial number from which the change starts.
The numbers are indicated on the identification plate of the model (see page 38).
E.g.: D0300 Serial n° 2503001 means that the part has been installed 
“FROM” serial number 2503001. Consequently, the parts marked by C0201, were installed 
“UP TO” serial number 2501999.
See code table page 41.


Total Quantity of the Part referred to in the page.
The quantity can be replaced by the following indications:
M = supplied in metres.  AR = quantity as requested.


Part Description.


L.C. - Lexicon code for the identification of Part names (see page 45).


Footnote references.


Figure notes.


Model number.
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Bezeichnungen
Beschrijving

SHAFT,PTO (2 TO 11) PRESA DI FORZA PRISE DE FORCE ZAPFWELLE

TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORCA PTO/KRAFTUDTAG AFTAKAS

2 84014007 085F1 YOKE (4,5)

1 = FOR ITALY ONLY
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Posizione della “Figura” sulla macchina.


Numero ricambio nella figura.


Ricambio fornito in kit.


                      Particolare illustrato alla Pagina o nella Figura indicata, oppure richiamo per Variazioni o Dettagli.  
                      Indica i componenti illustrati in dettaglio in un'altra parte nel catalogo sotto il numero di figura riportato.

Dati tecnici relativi al particolare indicato.


Numero Sezione.


          Comprende il/i pezzo/i ...... (Vedi descrizione Inglese).


Orientamento (la freccia indica la parte anteriore della macchina).


Descrizione figura.


Informazioni generali sulla figura.


Codice delle "figura" o "Variante".

Codice sequenza nel complessivo.


Numero pagina nel codice sequenza.


Data di stampa o di aggiornamento della pagina (mese-anno).


Nota - Si riferisce al numero ricambio. In fondo alla pagina di testo è riportata la nota tecnica. 

Particolare non disponibile (vedi pag.42).

Ulteriore descrizione tecnica del particolare .Fare riferimento a pag.42 per la spiegazione dei simboli utilizzati.


Non disponibile come particolare.

Numero ricambio.


Modifica.

               C 0201 = Particolare valido FINO alla modifica 0201.

               D 0300 = Particolare valido A PARTIRE dalla modifica 0300.

               F 0202 = Particolare valido A PARTIRE dal telaio n. .... fino al telaio n. ....


Introduzione della modifica. Numero telaio a partire dal quale la modifica è stata adottata.
I numeri sono indicati sulla targhetta di identificazione del modello (vedi pag. 38).
E.s.: D0300 telaio n.  2503001 significa che il particolare è stato installato "A PARTIRE DAL" 
talaio n. 2503001. Per cui, i particolari marcati C0201, sono stati installati “FINO AL” telaio n.  2501999.
Vedere tabella codici a pag. 41.


Quantità totale del particolare indicato nella pagina. La quantità può essere sostituita dalle indicazioni seguenti:
M = fornito a metri.  AR = quantità a richiesta.


Descrizione del particolare.


L.C. - Codice Lessico per l'identificazione della descrizione dei particolari (vedi pag.45).


Riferimenti note a piè di pagina.


Note figura.


Sigla commerciale del modello.
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Position du “Chiffre” sur la machine.


Référence-Chiffre de terminaison de la référence.


Pièces détachées approvisionnées en kit de réparation par symbole de référence.


                      Pièce illustrée dans la page ou sur la figure indiquée, pour des variations ou des détails.

                     Montre les composants détaillés par ailleurs dans le catalogue sous le numéro de la figure.

Spécifications techniques relatif à la pièce indiquée.



Numérotation des sections.


          ITEM inclus ...... (Voir description anglaise).


Orientation (la Flèche indique l'avant de la machine).


Description de la figure.


Information générale de la figure.


Code d'assemblage.


Code de séquence sans l'assemblage.


Numéro de page sans le code de séquence.


Date d’impression ou mise à jour de la page (mois-année).


Note-relatif à la référence. Ceci est la clé des symboles et abréviations en bas de la page suivante.


Pièces non servies (voir page 42).

Description  supplémentaire de la pièces pour aider à la confirmation de l'identification. 
Se reporter à la page 42 pour l'explication des symboles utilisés.


Ne concerne pas le service pièces détachées.

Référence.


Modification.


               C 0201 = Pièce valable JUSQU’A 0201 Changement.

               D 0300 = Pièce valable A PARTIR DE 0300 Changement.

               F 0202 = Pièce valable A PARTIR DU N° de série .... Jusqu'au N° de série....


Mise en oeuvre de changement.Les numéro de série qui démarrent.Les numéros sont indiqués sur la plaque 
d’identification du modèles (voir page 38).
Ex.: D0300 N° de série 2503001 indique que la pièce a été installée à partir du N° de série 2503001. 
En conséquence la pièce marquée C0201 serait installée après le N° de série 2501999.
Voir la table - codes page 41.


Total du nombre de pièces référencées dans la page.
La quantité peut être remplacée par l'indications suivante:
M = Vendu au mètres.  AR = Quantité à la demande.


Description de la pièce.


L.C. - Code Lexique ou Glossaire pour l'identification du nom des pièces (voir page 45).


Référence en bas de page.


Annotation des chiffres.


Numéro du modèle.
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Position der "Abbildung" an der Maschine.


Bezug - Abbilding, auf der die Teilnummer aufgeführt ist.


Teile, die gemäß der Bezeichnung durch das Symbol in Reparatursätzen geliefert werden.

                      Teil, das auf der angegebenen Seite oder Abbildung veranschaulicht ist, oder Verweis auf

                     Änderungen oder dataillierte Angaben. Angabe von Teilen, die an anderer Stelle innerhalb des
                      Katalogs unter der dargestellten Abbildungsnummer detailliert dargestellt sind.

Technische Daten zum angegebenen Teil.


Abschnittsnummer.


          Umfaßt Teil(e) ...... (Siehe Beschreibung in englischer Sprache).


Orientierung (der Pfeil weist zur Vorderseite der Maschine).


Beschreibung der Abbildung.


Allgemeine Information zur Abbildung.


Montagecode.


Folgecode innerhalb der Baugruppe.


Seitennummer innerhalb des Folgecodes.


Datum des Drucks oder der Aktualisierung der Seite (Monat-Jahr).


Hinweis - Bezieht sich auf die Teilnummer. Ein Schlüssel für die Symbole und Abkürzungen befindet sich unten auf
der Textseite.


Kein gewartetes Teil. (Siehe Seite 42).

Weitere Beschreibung des Teils; dient als Hilfe bei der Identifizierung des Teils. Beachten Sie Seite 42 mit einer �
Erläuterung der verwendeten Symbole.


Nicht als Service-Teil erhältlich

Teilnummer.

Modifizierung.

               C 0201 = Teil gültig BIS zur Änderung 0201.

               D 0300 = Teil gültig AB der Änderung 0300.

               F 0202 = Teil gültig AB Serien-N.... bis Serien-N....�


Einführung der Änderung. Serienummer, von der an die Änderung erfolgte. Die Nummern sind auf dem
Typenschild des Modells aufgeführt (siehe Seite 38).
Beispiel: D0300 Serienummer 2503001 bedeutet, daß das Teil “AB” Serienummer 2503001 montiert wurde.
Folglich wurden Teile, die mit C0201 markiert sind, "BIS" Serienummer 2501999 montiert.Es sei auf die Code-
Tabelle auf Seite 41 verwiesen.


Gesamtzahl des auf der Seite Aufgeführten Teils.Diese Zahl kann durch die folgenden Angaben ersetzt sein:
M = Lieferung in Meter.  AR = Anzahl nach Bedarf.



Beschreibung von Teilen.


L.C. - Lexikon-Code zur Identifizierung von Bezeichnungen für Teile (siehe Seite 45).


Fußnotenverzeichnisse.


Hinweise zu Abbildungen.


Modellnummer.
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Posición de la “Figura” en la máquina.


Referencia - Figura correspondiente del número de pieza.


Piezas suministradas en juegos de reparación por símbolo de referencia.


                      Pieza ilustrada en la Página o en la Figura indicado, o indicaciones por Variaciones o Detalles.

                     Señala componentes mostrados en detalle en algún lugar del catálogo bajo este número de figura.

Especificaciones técnicas relacionadas con la pieza indicada.


Número de  Sección.


          Incluye punto(s) ...... (Ver descripción en inglés).


Orientación (La flecha indica la parte delantera de la máquina).


Descripción de la figura.


Información general de la figura.


Código de Conjunto.


Código de Secuencia dentro del conjunto.


Número de pieza dentro del código de secuencia.


Fecha de impresión o puesta al día de la página (mes-año).


Nota - Relacionada con el Número de Pieza.Hay una clave de símbolos y abreviaciones 
al final de la página de texto.


Piezas que no se suministran en servicio (ver página 42).

Descripción ulterior de la pieza para facilitar su identificación. Ver la explicación de los símbolos
utilizados en la página 42.


No disponible como pieza de servicio.

Número de pieza.


Modificación.

               C 0201 = Pieza válida HASTA el cambio 0201.

               D 0300 = Pieza válida DESDE el cambio 0300.

               F 0202 = Pieza válida DESDE el N° de Serie.... al N° de Serie....


Implementación del cambio. Número de serie a partir del cual comienza el cambio. Los números se indican en 
la placa de identificación del modelo (ver página 38).
P.e.: D0300 Serie n° 2503001 significa que las piezas se han instalado “DESDE” el número de serie 2503001. 
En consecuencia, las piezas marcadas con C0201, fueron montadas “HASTA” el número de serie 2501999.
Ver tabla de códigos en la página 41.


Cantidad total de las piezas referenciadas en la página. La cantidad puede ser sustituida por cualquiera de las
siguientes indicaciones:
M = suministrada por metros.  AR = cantidad según sea necesario.



Descripción de la pieza.


L.C. - Código Léxico para la identificación de los nombres de piezas (ver página 45).


Notas de pié de página.


Notas de figura.


Número de modelo.
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Posição da "Figura" na máquina.


Referência - figura chamar pelo n° de peça.


Peças fornecidas nos kits de reparação por referência de símbolo.


                      Peça indicada na Página ou no Figura, ou chamadas para Variações ou Detalhes.�Indicam componentes 
                      que se mostram em detalhe num outro local do catálogo com o número da figura indicado.


Especificações técnicas relacionadas com a peça indicada.


Número da Secção.


          Inclui os item(s) ...... (Veja a descrição em Inglés).


Orientação (A seta indica a frente da máquina).


Descrição da figura.


Informação geral da figura.


Código do Conjunto.


Código de Sequência no conjunto.


Número da página no código de sequência.


Data da impressão ou da actualização da página (mês-ano).


Nota - Em relação ao n°. de peça. Existe uma chave para os símbolos e abreviaturas na parte inferior da página.����


Peças que não são servidas (ver a Página 42).

Descrição adicional da peça para auxiliar a confirmar a identificação.
Consultar a página 42 para explicação dos símbolos usados.


Não disponível como peça de serviço.

Número de Peça.


Modificação.

               C 0201 = Peça válida ATÉ 0201 mudar.

               D 0300 = Peça válida A PARTIR de 0300 mudar.

               F 0202 = Peça válida A PARTIR do N°. de Série.... até ao N°. de Série....


Implementação da mudança. N° de série a partir do qual a alteração tem início. Os números são indicados na
chapa de identificação do modelo (ver a página 38).
Ex.: D0300 N° de Série 2503001 significa que a peça foi montada “A PARTIR” do n°. de série 2503001.
Como consequência, as peças marcadas por C0201, foram montadas "ATÉ" ao n°. de série 2501999.
Ver a tabela de códigos na página 41.


Quantidade total de peças referenciadas na página. A quantidade pode ser substituída pelas seguintes indicações:
M = fornecido em metros.  AR = Quantidade consoante o pedido.


Descrição da peça.


L.C. - Código Léxico para a identificação dos nomes das peças  (ver página 45).


Referências de rodapé.


Notas das figuras.


Número do modelo.
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Placering af "Figuren" på maskinen.


Reference - Figur-præsentation af reservedelsnummeret.


Dele, der leveres i reparationskit pr. symbolreference.


                      Dele illustreret på Siden eller i den viste Figur, eller ønsker om Variationer eller Detaljer.

                     Angiver komponenter vist i detaljer andetsteds i Kataloget under det viste figurnummer.


Teknisk specifikationer med relation til den viste del.


Afsnit nummer.


          Inkluderer del(e) ...... (Se engelsk beskrivelse).


Placering (Pil viser maskinens front).


Beskrivelse af figur.


General information om figuren.


Komponentkode.


Sekvenskode for komponenten.


Sidenummer inden for sekvenskoden.


Dato for udskrift eller opdatering af siden (måned-år).


Bemærk - Ved relatering til reservedelsnummeret. Der er en nøgle til symboler og forkortelser 
i bunden af tekstsiden.


Ikke-servicerede dele (se side 42).

Yderligere beskrivelse af delen for lettere at kunne få bekræftet identifikationen.Se side 42 for at få en forklaring på
de anvendte symboler.


ikke tilgængelig som servicedel.

Reservedelsnummer.


Ændring.

               C 0201 = Del gældende TIL 0201 ændring.

               D 0300 = Del gældende FRA 0300 ændring.

               F 0202 = Del gældende FRA Serienr.... til Serienr....


Indførelse af ændring. Serienummeret fra hvilken ændringen starter. Numrene er vist på identifikationspladen for
modellen (se side 38).
Fx.: D0300 serienr 2503001 betyder, at delen er monteret “FRA” serienummer 2503001. Således er dele mærket
C0201, monteret “OP TIL” serienummer 2501999.
Se kodeskemaet på side 41.


Total Antal af delen, der refereres til på siden.Antallet kan udskiftes med følgende indikationer:

M = leveret i meter.  AR = antal som ønsket.


Beskrivelse af delen.


L.C. - Leksikonkode til identifikation af reservedeles navn (se side 45).


Fodnote-referencer.


Figur-bemærkninger.


Modelnummer.
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POWER TAKE-OFF - D0200
PRESA DI FORZA - D0200
PRISE DE FORCE  - D0200
ZAPFWELLE - D0200

TOMA DE FUERZA - D0200
TOMADA DE FORÇA - D0200
KRAFTUDTAG - D0200
AFTAKAS - D0200

R N P.N. MOD L.C.Q

1 1 86529340 207P1

Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnungen
Beschrijving

SHAFT,PTO (2 TO 11) PRESA DI FORZA PRISE DE FORCE ZAPFWELLE

TOMA DE FUERZA TOMADA DE FORCA PTO/KRAFTUDTAG AFTAKAS

2 84014007 085F1 YOKE (4,5)

1 = FOR ITALY ONLY

FORCELLA MACHOIRE GABEL

HORQUILLA GARFO GAFFEL VORK

305CKIT CORREDO KIT SATZ

EQUIDO KIT UDSTYR KIT

3 NSS 016A1 SHAFT,L=350MM ALBERO ARBRE WELLE

EJE VEIO AKSEL AS

4 84004292 C0204

D0500

305C1 KIT CORREDO KIT SATZ

EQUIPO KIT UDSTYR KIT

4 [84058743] 1

MODELS
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Positie van de “Afbeelding” op de machine.


Referentie - Afbeeldingafroep van het onderdeelnummer.


Onderdelen, geleverd in herstelpakket volgens symboolreferentie.


                      Onderdeel, afgebeeld op de Bladz. of aangeduid op de Afbeelding, of vragen voor Variaties of

                     Details. Verwijst naar componenten, in detail getoond elders in de catalogus, onder het getoonde
                      afbeeldingsnummer


Technische specificaties betreffende het aangeduide Onderdeel.


Sectienummer.


          Inclusief item(s) ...... (Zie Engelse beschrijving).


Orientatie (pijl wijst naar voorzijde van de machine)


Beschrijving van afbeelding.


Algemene informatie van de afbeelding.


Assemblagecode.


Sequentiecode in de assemblage.


Bladzijdenummer in de sequentiecode.


Datum van drukken of bijwerken van bladzijde (maand-jaar).


Nota - Betreffende het Onderdeelnummer. Er is een sleutel voor symbolen en afkortingen, onderaan de
tekstbladz..


Niet-beschikbare onderdelen (zie bladz. 42).

Verdere beschrijving van het onderdeel om de identificatie te confirmeren. Zie bladz. 42 voor uitleg over de
gebruikte symbolen.


Niet beschikbaar als service-onderdeel.

Onderdeelnummer.


Wijziging.

               C 0201 = Onderdeel geldig TOT 0201 wijziging.

               D 0300 = Onderdeel geldig VANAF 0300 wijziging.

               F 0202 = Onderdeel geldig VANAF Serienr.... tot Serienr....


Implementatie van wijziging. Serienummer van waarop de wijziging begint. De nummers staan vermeld op de
identificatieplaat van het model (zie bladz. 38).
D.w.z.: D0300 Serienr. 2503001 betekent dat het onderdeel gemonteerd werd "VANAF" serienummer 2503001.
Bijgevolg, de onderdelen, aangeduid met C0201,werden gemonteerd "TOT OP" serienummer 2501999.
Zie codetabel bladz. 41.


Totaal Aantal van het Onderdeel, vernoemd op de bladzijde. Het aantal kan vervangen worden door volgende
indicaties:
M = geleverd in meter.  AR = aantal zoals vereist.


Beschrijving van Onderdeel.


L.C. - Lexiconcode voor de identificatie van benaming van Onderdelen (zie bladz. 45).


Voetnota's referenties.


Afbeeldingnota's.


Modelnummer.
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LISTA DE VERSIONES�
LISTA DAS VERSÕES
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LIJST VAN VERSIES

Vehicle

Modello

Modele

Modells
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Modelo

Model

Model

Chassi

Telaio

Chassis

Fahrgestell

Chasis

Armação

Stativ

Raam

Engine

Motore

Moteur

Motor

Motor

Motor

Motor

Motor
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01.01 01 p1 08/07

POWER TAKE-OFF

ZAPFWELLE
PRISE DE FORCE
PRESA DI FORZA



1R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

01.01 01 p1 08/07

TOMA DE FUERZA

KRAFTUDTAG
TOMADA DE FORÇA

AFTAKAS

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84801434 1 PTO SHAFT, (2 to 28) ALBERO PDF ARBRE DE PDF ZAPFWELLE 207P
EJE DE TDF VEIO DA TDF PTO AKSEL AFTAKAS

2 84820906 1 PTO SHAFT, (4,6,8,9,12,14 to 16, 21 to 23)
ALBERO PDF ARBRE DE PDF ZAPFWELLE 207P

EJE DE TDF VEIO DA TDF PTO AKSEL AFTAKAS
3 84820907 1 PTO SHAFT, (5,15,17 to 19 and fig. 01.02)

ALBERO PDF ARBRE DE PDF ZAPFWELLE 207P
EJE DE TDF VEIO DA TDF PTO AKSEL AFTAKAS

4 84807044 1 PROTECTING COVER, (24,25)
COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A

CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP
5 84820908 1 PROTECTING COVER, (24,26 to 28)

COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A
CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP

6 84820909 1 YOKE, (7) FORCELLA CHAPE GABEL 085F
ARTICULACIÓN GARFO GAFFEL GAFFEL

7 87316647 1 COLLAR COLLARE COLLIER RINGE 031F
COLLAR ANEL SLANGEBÅND KRAAG

8 89602979 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

9 84820911 2 SPIDER, (10,11) CROCIERA CROISILLON ZAPFENKREUZ 320C
CRUCETA CRUZETA KRYDS KRUISSTUK

10 84820950 2 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

11 80853562 4 DISC DISCO DISQUE SCHEIBE 060D
DISCO DISCO NAV SCHIJF

12 80853563 1 YOKE, (13) FORCELLA CHAPE GABEL 085F
ARTICULACIÓN GARFO GAFFEL GAFFEL

13 80300919 1 LUBE NIPPLE, M8 x 1 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

14 84820912 1 YOKE FORCELLA CHAPE GABEL 085F
ARTICULACIÓN GARFO GAFFEL GAFFEL

15 84801149 2 ROLL PIN SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S
BULÓN DE GIRO TROÇO SPLIT ROLPEN

16 84820913 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

17 84820914 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

18 80734265 1 YOKE FORCELLA CHAPE GABEL 085F
ARTICULACIÓN GARFO GAFFEL GAFFEL

19 80734264 1 SPIDER, (20) CROCIERA CROISILLON ZAPFENKREUZ 320C
CRUCETA CRUZETA KRYDS KRUISSTUK

20 150024 1 LUBE NIPPLE, 45º, M8 x 1 INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

21 84820915 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING

22 86585706 10 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 10, M3x9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
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01.01 01 p2 08/07

POWER TAKE-OFF

ZAPFWELLE
PRISE DE FORCE
PRESA DI FORZA



1R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

01.01 01 p2 08/07

TOMA DE FUERZA

KRAFTUDTAG
TOMADA DE FORÇA

AFTAKAS

RB344
RB344 SILAGE PACK

23 89602981 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

24 80411728 2 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

25 84820916 1 PROTECTING COVER COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A
CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP

26 80456679 1 COLLAR COLLARE COLLIER RINGE 031F
COLLAR ANEL SLANGEBÅND KRAAG

27 84820917 1 PROTECTING COVER COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A
CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP

28 80379650 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
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01.02 01 p1 07/07

CLUTCH

KUPPLUNG
EMBRAYAGE
FRIZIONE



1R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

01.02 01 p1 07/07

EMBRAGUE

KOBLING
EMBRAIAGEM

KOPPELING

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820910 1 CLUTCH, (2 to 11) FRIZIONE EMBRAYAGE KUPPLUNG 095F
EMBRAGUE EMBRAIAGEM KOBLING KOPPELING

2 84045435 1 CIRCLIP ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

3 84045436 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

4 84031172 1 LOCK PIN PERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P
PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN

5 84820919 1 HUB, (6) MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

6 84820920 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

7 84820921 4 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C
LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK

8 84820922 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

9 84820923 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
ALOJAMIENTO ALOJAMENTO HUS HUIS

10 84045434 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

11 84820918 1 RING, {SHIM KIT} ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING
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GEARBOX

GETRIEBEGEHÄUSE
BOÎTIER
SCATOLA CAMBIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

03.01 01 p1 07/07

CAJA DEL CAMBIO

GEARKASSE
CAIXA DE VELOCIDADES

TANDWIELKAST

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025172 1 GEARBOX, (2 to 22) SCATOLA INGRANAGGI BOITE DE VITESSES GETRIEBE 530S
CAJA DE TRANSMISIÓN CAIXA DE VELOCIDADES GEARKASSE TANDWIELKAST

2 210053 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

3 84056739 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

4 84056738 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
ALOJAMIENTO ALOJAMENTO HUS HUIS

5 120110 8 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
6 84056737 1 SEAL PROTECTION PROTEZIONE GUARNIZIONIPROTECTION DE JOINT DICHTUNGSSCHUTZ 291C

PROTECCIÓN DE JUNTASCOBRE-JUNTAS PAKNINGSDÆKSEL AFDICHTINGSBESCHERMING
7 26800140 1 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C

CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID
8 322493200 1 SET OF RINGS KIT ANELLI JEU DE BAGUES RINGSATZ 340S

JUEGO DE DE ANILLOS CONJUNTO DE ANILHAS RINGSÆT SET RINGEN
9 84056735 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL
10 84056732 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
11 84056731 1 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
12 84056729 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V

ALOJAMIENTO ALOJAMENTO HUS HUIS
13 9837623 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
14 84056734 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
15 301164 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
16 84056730 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
17 300633 2 SNAP RING, M80, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
18 322493050 1 CAP COVER COPERCHIO CACHE BOUCHON KAPPENABDECKUNG 293C

CAPUCHA DE TAPÓN COBERTURA DE PROTECÇÃODÆKSEL, PROP AFSCHERMKAP
19 84056733 1 CIRCLIP ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A

ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER
20 84056736 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL
21 89817522 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G

JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING
22 84056740 1 OIL SCRAPER RING ANELLO RASCHIAOLIO SEGMENT RACLEUR ÖLABSTREIFRING 050A

ANILLO RASC. DE ACEITESEGMENTO DE ÓLEO OLIESKRABERING OLIESCHRAAPVEER
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SPINDLE

SPINDEL
AXE
ALBERINO



5

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.01 01 p1 03/09

EJE

SPINDEL
VEIO

SPIL

RB344

1 84818044 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

2 84037785 2 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

3 84037783 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

4 84037782 2 SEALING ELEMENT ELEMENTO DI TENUTA ELEMENTS D'ETANCHEITEDICHTELEMENT 021E
ELEMENTO DE ESTANQUEIDADELEMENTO DE VEDAÇÃO PAKNINGSELEMENT AFDICHTINGSELEMENT

5 161715 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

6 84037787 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 300595 2 COTTER PIN, M4 x 40 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

8 84037789 2 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING

9 84041930 12 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

10 337562 12 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

11 350616 2 BOLT, Hex, M16 x 90, 8.8, M16x90
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 86000441 2 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
13 84037781 2 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL RING RING
14 84037786 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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HANDBRAKE

HANDBREMSE
FREIN A MAIN
FRENO A MANO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.02 01 p1 03/09

FRENO DE MANO

HÆNDBREMSE
TRAVÃO DE MÃO

PARKEERREM

RB344

1 84068350 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 84068344 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM

3 84068578 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 84068355 1 RING GEAR CORONA DENTATA COURONNE DENTEE ZAHNKRANZ 297C
CORONA DENTADA COROA DENTADA TANDKRANS RINGWIEL

5 84068345 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 84068353 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

7 354039 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

8 84068351 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

9 449205 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

10 418817  C722 6 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

10 87736436 D723 6 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

11 84068575 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

12 9706755 3 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 353308 1 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

14 120068 1 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 378243 3 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
16 86629542 3 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
17 120104 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
18 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
19 89706690 5 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
20 89814566 1 SCREW, M16x190 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
21 100020 3 NUT, M16, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
22 86000441 1 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
23 120069 1 BOLT, Hex, M10 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



5

05.02 01 p2 03/09

HANDBRAKE

HANDBREMSE
FREIN A MAIN
FRENO A MANO



5

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.02 01 p2 03/09

FRENO DE MANO

HÆNDBREMSE
TRAVÃO DE MÃO

PARKEERREM

RB344

24 140045 3 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
25 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
26 80043140 1 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
27 120106 1 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

28 120061 1 BOLT, Hex, M8 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

29 43139 1 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
30 140017 1 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
31 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
32 338413 1 BOLT, Hex, M6 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



5
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PNEUMATIC BRAKES

PNEUMATISCHE BREMSEN
FREINS PNEUMATIQUES
FRENO PNEUMATICO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.21 01 p1 07/07

FRENOS NEUMATICOS

LUFTBREMSER
TRAVÕES PNEUMÁTICOS

PNEUMATISCHE REMMEN

RB344 SILAGE PACK

1 9512535 1 HOSE, L=3.1M TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
TUBO MANGUEIRA SLANGE SLANG

2 9512530 6 WASHER, THRUST, 22MMANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

3 9512529 6 O-RING, 22MM ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

4 9512527 4 FERRULE GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

5 9512531 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

6 326082 4 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

7 9512528 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

8 84007189 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

9 9512545 2 FILTER FILTRO FILTRE FILTER 065F
FILTRO FILTRO FILTER FILTER

10 84014198 1 HOSE, L=40M TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
TUBO MANGUEIRA SLANGE SLANG

11 323597 5 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
12 417412 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
13 9512546 1 COUPLING BLOCK, RED BLOCCO DI ACCOPPIAMENTOBLOC DE RACCORD VERBINDUNGSBLOCK 080B

BLOQUE DE ACOPLAMIENTOBLOCO DE ACOPLAMENTOMEDBRINGERSTYKKE KOPPELBLOK
14 9512537 1 COUPLING BLOCK, YELLOW

BLOCCO DI ACCOPPIAMENTOBLOC DE RACCORD VERBINDUNGSBLOCK 080B
BLOQUE DE ACOPLAMIENTOBLOCO DE ACOPLAMENTOMEDBRINGERSTYKKE KOPPELBLOK

15 9512534 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING



5
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PNEUMATIC BRAKES

PNEUMATISCHE BREMSEN
FREINS PNEUMATIQUES
FRENO PNEUMATICO



5

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.22 01 p1 04/10

FRENOS NEUMATICOS

LUFTBREMSER
TRAVÕES PNEUMÁTICOS

PNEUMATISCHE REMMEN

RB344 SILAGE PACK

1 84818601 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 9512535 1 HOSE, L=3.1M TUBO FLESSIBILE FLEXIBLE SCHLAUCH 030M
TUBO MANGUEIRA SLANGE SLANG

3 9512530 6 WASHER, THRUST, 22MMANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

4 9512529 6 O-RING, 22MM ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

5 9512527 4 FERRULE GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

6 9512525 1 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

7 9512533 1 WASHER, THRUST, 16MMANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

8 9512532 1 O-RING, 16MM ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

9 84007190 1 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

10 84007189 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

11 87015766  C811 1 AIR RESERVOIR SERBATOIO ARIA RESERVOIR D'AIR DRUCKLUFTBEHÄLTER 420S
DEPÓSITO DE AIRE RESERVATÓRIO DE AR LUFTBEHOLDER LUCHTTANK

11 87015668 D812 1 AIR RESERVOIR SERBATOIO ARIA RESERVOIR D'AIR DRUCKLUFTBEHÄLTER 420S
DEPÓSITO DE AIRE RESERVATÓRIO DE AR LUFTBEHOLDER LUCHTTANK

12 9512522  C811 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

12 87028121 D812 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

13 84447381  C811 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

13 87012161 D812 2 ANGLE ANGOLARE CORNIERE WINKEL 057C
ÁNGULO CANTONEIRA VINKELBESLAG HOEKSTUK

14 84447379  C811 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

14 87012533 D812 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

15 9512541 1 DRAIN PLUG TAPPO DI SCARICO BOUCHON DE VIDANGE ABLASSSCHRAUBE 056T
TAPÓN DE VACIADO BUJÃO DE DESCARGA AFTAPNINGSPROP AFTAPPLUG

16 9512540 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

17 9512523 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

18 323597 1 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
19 9512544 1 BRAKE VALVE, (28, 29) VALVOLA DI COMANDO FRENISOUPAPE DE FREIN BREMSVENTIL 017V

VÁLVULA DE FRENO VÁLVULA DE TRAVÃO BREMSEVENTIL REMVENTIEL
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05.22 01 p2 04/10

PNEUMATIC BRAKES

PNEUMATISCHE BREMSEN
FREINS PNEUMATIQUES
FRENO PNEUMATICO



5

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.22 01 p2 04/10

FRENOS NEUMATICOS

LUFTBREMSER
TRAVÕES PNEUMÁTICOS

PNEUMATISCHE REMMEN

RB344 SILAGE PACK

20 140046 7 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
21 100038 1 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

22 80300660 2 SCREW, M8x70 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

23 86511323 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

24 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

25 325829 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

26 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

27 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
28 9804178 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
29 9804179 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN



5

05.23 01 p1 03/09

BEARING AXLE

TRAGACHSE
ESSIEU PORTEUR
ASSALE PORTANTE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.23 01 p1 03/09

EJE PORTANTE

BÆREAKSLER
EIXO PORTANTE

DRAAGAS

RB344 SILAGE PACK

1 87646601 1 AXLE, RH (3 to 23) ASSALE ESSIEU ACHSE 087A
EJE EIXO AKSEL AS

2 87646599 1 AXLE, LH (3 to 23) ASSALE ESSIEU ACHSE 087A
EJE EIXO AKSEL AS

3 86511325 2 WASHER, M14 x 28 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 412685 2 COTTER PIN, M4 x 32 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

5 84800532 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

6 84800534 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

7 84820535 1 AXLE, RH ASSALE ESSIEU ACHSE 087A
EJE EIXO AKSEL AS

8 84820536 1 AXLE, LH ASSALE ESSIEU ACHSE 087A
EJE EIXO AKSEL AS

9 84820537 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

10 84818048 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

11 84820538 12 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 84818053 12 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 84822532 2 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

14 84818045 2 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

15 84818049 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

16 84818050 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

17 84818051 2 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING

18 84822533 2 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM

19 84822534 4 BRAKE PACKAGE PACCHETTO FRENI KIT DE FREINS BREMSENPACKUNG P668
PAQUETE DE FRENOS PACOTE DE FREIO BREMSEPAKNING REMPAKKET

20 84822535 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

21 84822537 2 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

22 84820534 2 CYLINDER, (BRAKE) CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C
CILINDRO CILINDRO CYLINDER CILINDER

23 84800533 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN
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PARKING BRAKE

PARKBREMSE
FREIN DE STATIONNEMENT
FRENO DI STAZIONAMENTO



5

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.24 01 p1 03/09

FRENO DE ESTACIONAMIENTO

HÅNDBREMSE
TRAVÃO DE ESTACIONAMENTO

PARKEERREM

RB344 SILAGE PACK

1 84007264 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

2 84818983 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

3 84818985 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO KABEL KABEL

4 84818988 1 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M
MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL

5 84818989 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 9839186 1 HANDLE, RUBBER GRIP MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M
MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL

7 9837692 3 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

8 322901 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

9 130003 1 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

10 86511830 1 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 20, M6x20
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
11 43144 1 BOLT, Hex, M10 x 70, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 412152 1 LOCK NUT, M6 x 1, Cl 8.8 DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
13 89706690 3 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
14 412250 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
15 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
16 412370 1 LOCK NUT, M14 x 2, Cl 8, M14

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

17 378243 2 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

18 86511323 1 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

19 140017 1 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

20 140069 1 WASHER, M15 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

21 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

22 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

23 43139 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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PARKING BRAKE

PARKBREMSE
FREIN DE STATIONNEMENT
FRENO DI STAZIONAMENTO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.24 01 p2 03/09

FRENO DE ESTACIONAMIENTO

HÅNDBREMSE
TRAVÃO DE ESTACIONAMENTO

PARKEERREM

RB344 SILAGE PACK

24 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
25 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER



5
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EMERGENCY BRAKE SYSTEM, FRANCE

NOTBREMSE AUSRÜSTUNG, FRANCE
SYSTEME FREIN D'URGENCE, FRANCE
FRENO DI EMERGENZIA, FRANCE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

05.25 01 p1 07/07

EQUIPO FRENO DE SEGURIDAD, FRANCE

NØDBREMSESYSTEM, FRANCE
TRAVÃO DE SEGURANÇA, FRANCE

NOODREMSYSTEEM, FRANCE

RB344 SILAGE PACK

1 418837 4 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

2 84078105 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

3 9839198 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO KABEL KABEL

4 84821138 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

5 323597 1 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
6 84822171 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
7 799266 2 LAMP REFLECTOR RIFLETTORE LUCI REFLECTEUR DE LAMPE LAMPENREFLEKTOR 171R

REFLECTOR DE LÁMPARAREFLECTOR DA LÂMPADAREFLEKTOR REFLECTOR IN LAMP
8 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

10 322357 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

11 86508813 8 NUT, M5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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FRONT LIGHTS AND REFLECTORS

VORNLICHT UND REFLECTOREN
LANTERNE AVANT ET REFLECTEURS
FANALE ANTERIORE E RIFLETTORI
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação
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Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.01 01 p1 03/09

FARO DELANTERO Y REFLECTORE

FORLYGTER OG REFLEKTOR
FAROL DIANTEIRO E REFLECTORE

VOORLICHTEN EN REFLECTOREN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 799266 2 LAMP REFLECTOR, White RIFLETTORE LUCI REFLECTEUR DE LAMPE LAMPENREFLEKTOR 171R
REFLECTOR DE LÁMPARAREFLECTOR DA LÂMPADAREFLEKTOR REFLECTOR IN LAMP

2 435895 2 REFLECTOR, Orange RIFLETTORE CATADIOPTRE REFLEKTOR 090C
REFLECTOR REFLECTOR BAGREFLEKS REFLECTOR

3 84818442 9 CLAMP, RP13 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

4 84819160 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

5 84820688 1 PROFILE PROFILO PROFIL PROFIL 106B
PERFIL PERFIL PROFIL PROFIEL

6 336483 2 LIGHT, TAIL SPIA, LUCE POS FEU ARRIERE RUECKLEUCHTE P368
LUNA FARO FAROL DIANTEIRO LIGHT, TAIL LIGHT, TAIL

7 470016 2 BULB, 12V-10W LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L
BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP

8 84447454  C767 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

8 84141410 D768 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

9 323597 4 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
10 322357 10 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
11 86512439 10 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 16, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

12 9706755 10 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 84005019 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

14 129959 3 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

15 9512290 10 RIVET, Pop, M4.8 x 18 RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

16 84818445 7 CLAMP, RP25 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

17 84025537 2 PROTECTING COVER COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A
CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP

18 84005019 3 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

19 322356 2 BELLEVILLE WASHER, M5.1 x 12 x 1.85, HDN
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
20 9503930 1 CLAMP, RP 16 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
21 1 87484064 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

(1) FOR FRANCE ONLY
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FRONT LIGHTS AND REFLECTORS

VORNLICHT UND REFLECTOREN
LANTERNE AVANT ET REFLECTEURS
FANALE ANTERIORE E RIFLETTORI
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.01 01 p2 03/09

FARO DELANTERO Y REFLECTORE

FORLYGTER OG REFLEKTOR
FAROL DIANTEIRO E REFLECTORE

VOORLICHTEN EN REFLECTOREN

RB344
RB344 SILAGE PACK

22 1 86619060 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
23 1 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
24 1 9706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
25 1 411809 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A

PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

(1) FOR FRANCE ONLY



6

06.02 01 p1 03/09

REAR LIGHTS AND REFLECTORS

HINTERLICHT UND REFLECTOREN
LANTERNE ARRIERE ET REFLECTEURS
FANALE POSTERIORE E RIFLETTORI
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.02 01 p1 03/09

FARO TRASERO Y REFLECTORE

BAGLYGTER OG REFLEKTOR
FAROL TRASEIRO E REFLECTORE

ACHTERLICHTEN EN REFLECTOREN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 84005685 2 STRIP-GASKET GUARNIZIONE ADESIVA JOINT D'ETANCHEITE DICHTSTREIFEN 124G

BANDA-JUNTA JUNTA ADESIVA SELVKLÆBENDE PAKNINGPAKKINGSSTRIP
3 322357 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
4 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
5 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
6 418870 2 BULB, 12V-10W LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L

BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP
7 84320919 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
8 398877 4 BULB, 12V, 21W LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L

BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP
9 84037093 1 TAIL LAMP LUCE POSIZIONE POSTERIOREFEU ARRIERE SCHLUSSLEUCHTE 013F

LÁMPARA TRASERA LUZ TRASEIRA BAGLYGTE ACHTERLICHT
10 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
11 378243 2 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
12 120104 6 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
13 84037090 1 TAIL LAMP LUCE POSIZIONE POSTERIOREFEU ARRIERE SCHLUSSLEUCHTE 013F

LÁMPARA TRASERA LUZ TRASEIRA BAGLYGTE ACHTERLICHT
14 746294 2 LAMP REFLECTOR RIFLETTORE LUCI REFLECTEUR DE LAMPE LAMPENREFLEKTOR 171R

REFLECTOR DE LÁMPARAREFLECTOR DA LÂMPADAREFLEKTOR REFLECTOR IN LAMP
15 100012 7 NUT, M4, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
16 322355 7 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
17 86511042 4 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

18 84429173 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

19 84447467 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

20 398224 1 POWER SOCKET PRESA DI CORRENTE PRISE DE COURANT STECKDOSE 205P
ZÓCALO DE CORRIENTE TOMADA DE CORRENTE STRØMUDTAG CONTACTDOOS

21 84446946 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

22 338844 1 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

23 84818443 6 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
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REAR LIGHTS AND REFLECTORS

HINTERLICHT UND REFLECTOREN
LANTERNE ARRIERE ET REFLECTEURS
FANALE POSTERIORE E RIFLETTORI



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.02 01 p2 03/09

FARO TRASERO Y REFLECTORE

BAGLYGTER OG REFLEKTOR
FAROL TRASEIRO E REFLECTORE

ACHTERLICHTEN EN REFLECTOREN

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 86511825 3 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 30, M4x30
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
25 9512290 2 RIVET, Pop, M4.8 x 18 RIVETTO RIVET NIET 055R

REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL
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BALE COMMAND TM SYSTEM

SYSTEM BALE COMMAND TM
SYSTEME BALE COMMAND TM
SISTEMA BALE COMMAND TM
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.03 01 p1 04/10

SISTEMA BALE COMMAND TM

BALLESTYRINGSSYSTEM TM
SISTEMA BALE COMMAND TM

BALE COMMAND TM SYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86900523 1 ELECTRONIC CONTROL UNIT, (2 to 4,10)
CENTRALINA ELETTRONICAUNITE CMDE ELECTRONIQUEELEKTRON STEUERGERÄT655C

UNIDAD DE CONTROL ELECTR.UNID CONTR. ELECTRÓNICAELEKTRONIKBOKS ELEKTRON. REGELEENHEID
2 1 86529089 1 RELAY RELÈ RELAIS RELAIS 011R

RELÉ RELÉ RELÆ RELAIS
3 86564681 1 FUSE, 20A FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 110F

FUSIBLE FUSÍVEL SIKRING ZEKERING
4 86502182 1 HOLDER SUPPORTO SUPPORT HALTER 174S

SOPORTE SUPORTE HOLDER HOUDER
5 847590 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
6 86525831 1 WIRE HARNESS, (7,8) CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
7 86534876 1 POWER SOCKET, 3 Pin PRESA DI CORRENTE PRISE DE COURANT STECKDOSE 205P

ZÓCALO DE CORRIENTE TOMADA DE CORRENTE STRØMUDTAG CONTACTDOOS
8 86525830 1 FUSE, 25A FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 110F

FUSIBLE FUSÍVEL SIKRING ZEKERING
9 59273 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
9 167169 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
9 767994 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
9 59272 2 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C

CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR
9 87725684 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
9 48889 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
10 86507086 1 ALARM ALLARME ALARME ALARM 002A

ALARMA ALARME ALARM ALARM

(1) REDUCES REVERSE VOLTAGE SPIKES
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MONITOR

MONITOR
MONITOR
MONITOR
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.03A 01 p1 06/09

MONITOR

MONITOR
MONITOR

MONITOR

RB344 SILAGE PACK

1 87526496 1 CONTROL MONITOR, (2,4)MONITOR MONITEUR DE COMMANDEÜBERWACHUNGSMONITOR880M
CONTROL DE MONITOR MONITOR DE CONTROLO MONITOR, KONTROL MONITOR

2 87526506 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

3 87526033 1 WIRE HARNESS, (4, 8 to 16)
CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
4 87524721 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
5 87601142 1 TERMINAL, X18 - ACTIVE TERMINATOR

TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM

6 9837606 1 CLIP FERMO COLLIER KLAMMER 045F
ABRAZADERA FIXADOR KLIPS KLEM

7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, connector, wire
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
8 84074255 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C

CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR
9 86606228 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C

CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, support

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

11 9706732 1 CLAMP, 3/4", 5/16" Bolt MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

12 84037188 1 O-RING, M34.2 ID x 3 Thk ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

13 84074256 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

14 NS 1 NOT SERVICED, M6x16 NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

15 NS 1 NOT SERVICED, 6MM NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

16 NS 1 NOT SERVICED, M6 NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
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WIRE HARNESS

DRAHTANLAGE
CABLAGE ELECTRIQUE
CAVIATURA ELETTRICA
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.04 01 p1 02/09

CIRCUITO ELÉCTRICO

KABELSÆT
CABO ELÉCTRICO

ELEKTRISCHE KABEL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025876 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 636665 1 LOCK WASHER, M43 x 4.75 x 1.575 Thk
RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R

ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING
3 636666 1 NUT, 1 11/16"-18 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
4 767456 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
5 617887 1 HOOK GANCIO CROCHET HAKEN 030G

GANCHO GANCHO KROG HAAK
6 120032 1 CARRIAGE BOLT, M6x20 BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
7 431351 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
8 140015 1 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
9 140044 1 WASHER, 6MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
10 100014 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
11 86525834 1 WIRE HARNESS, (12 to 20)

CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

12 9619682 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

13 850072 1 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER DE SERRAGE KLEMMSCHELLE 227S
ABRAZADERA DE COLLARANEL DE APERTO FLANGEBESPÆNDING RINGKLEM

14 9622758 1 COUPLING RING ANELLO DI UNIONE BAGUE D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSRING 059A
ANILLO DE ACOPLAMIENTOANEL DE LIGAÇÃO KOBLINGSSKIVE KOPPELRING

15 9609190 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

16 9609191 1 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C
CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR

17 900363 12 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM

18 900364 12 TERMINAL CONNECTOR CONNETTORE BORNE KLEMMENSTECKVERBINDER9060
CONECTOR DE TERMINALCONECTOR TERMINAL TERMINALSTIK CONNECTOR VAN AANSLUITING

19 86534877 1 WIRE CONNECTOR, 3 PINCONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

20 86534878 1 INTRODUCTION CAP TAPPO DI IMMISSIONE BOUCHON DE REMPLISSAGEEINFÜLLSCHRAUBE 054T
TAPÓN DE LLENADO TAMPÃO DE ENCHIMENTOINDFØRINGSDÆKSEL AFDICHTSTOP
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ELECTRIC WIRE, BALE COMMAND TM

DRAHTANLAGE, SYSTEM BALE COMMAND TM
CABLAGE ELECTRIQUE, SYSTEME BALE COMMAND TM
CAVIATURA ELETTRICA, SISTEMA BALE COMMAND TM
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Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.05 01 p1 02/09

CIRCUITO ELÉCTRICO, SISTEMA BALE COMMAND TM

KABELNET, BALLESTYRINGSSYSTEM TM
CABO ELÉCTRICO, SISTEMA BALE COMMAND TM

ELEKTRISCHE KABEL, BALE COMMAND TM SYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86531610 1 WIRE HARNESS, (2 to 6) CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 9619682 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

3 9842514 3 KIT KIT KIT SATZ 305C
KIT KIT SÆT KIT

4 792026 1 LOCKING RING ANELLO DI BLOCCAGGIO BAGUE DE BLOCAGE SICHERUNGSRING 051A
ANILLO DE BLOQUEO ANEL DE SEGURANÇA LÅSESKIVE BORGRING

5 248712 2 BODY CORPO CORPS KAROSSERIE 300C
CUERPO CORPO HUS HUIS

6 900613 4 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM

7 323597 19 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
8 84818442 6 CLAMP, 13MM MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
9 100014 2 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
10 140015 4 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
11 120100 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 788614 1 PROTECTING COVER COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A

CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP
13 173011 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A

PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE
14 NSS 4 NOT SERVICED SEPARATELY, {89512290}

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

15 368582 2 STRAP FASCETTA BRIDE BAND 532B
BANDA BANDA STROP RIEM
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TAILGATE LATCH SWITCH AND BALE SIZE DETECTOR

UMSCHALTER FÜR KLINKE HECKKLAPPE UND BALLENGROSSENANZEIGE
COMMUTATEUR DU VERROU PORTE ARRIERE ET CAPTEUR DE DIAMETRE DE BALLE
COMMUTATORE DI CHIAVISTELLO PORTELLONE E SENSORE DI DIMENSIONE DELLA BALLA
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Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.06 01 p1 05/10

PESTILLO DE COMPUERTA TRASERA Y SENSOR DEL TAMANO DE LAS PACAS

KONTAKT FOR PAL BAGPORT OG FØLER FOR BALLESTØPREISE
COMUTADORE PARA PORTA TRASEIRA E SENSOR DE DIMENSÃO DO FARDO

CONTACT ACHTERPOORTSLOT EN BALENGROOTTEDETECTIE

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 100011 4 NUT, M3, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 412547 4 WASHER, Serr, M3, 3MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 783681 1 SWITCH, B15 - RH -  TAILGATE LATCHED
INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I

INTERRUPTOR INTERRUPTOR KONTAKT SCHAKELAAR
3 783681 1 SWITCH, B16 - LH -  TAILGATE LATCHED

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
INTERRUPTOR INTERRUPTOR KONTAKT SCHAKELAAR

4 322355 8 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 89839301 4 SCREW, M3x35 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

6 412255 2 BOLT, Hex, M4 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 1 86500902 2 POTENTIOMETER, B5 - BALE DENSITY

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

7 2 86977396 2 POTENTIOMETER, B5 - BALE DENSITY
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

(1) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(2) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
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06.07 01 p1 03/09

CONTROL BOX AND NET ACTUATOR SENSOR

REGLERGRUPPE UND SENSOR FÜR WINDE NETZ
GROUPE REGULATEUR ET CAPTEUR DU VERIN FILET
GRUPPO DI REGOLAZIONE E SENSORE DI ATTUATORE RETE



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.07 01 p1 03/09

GRUPO REGULADOR Y SENSOR DE ACTUADOR MALLA

REGULERINGSENHED OG FOELER TIL DONKRAFT GARN
CAIXA DE COMANDO E SENSOR PARA ACTUADOR REDE

BEDIENINGSEENHEID EN SENSOR VOOR NET ACTUATOR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 1 86837907 1 CONTROL UNIT, (2) UNITÀ DI COMANDO UNITE DE CONTROLE STEUEREINHEIT 111G
UNIDAD DE CONTROL UNIDADE DE CONTROLO REGULERINGSENHED REGELEENHEID

1 2 86837908 1 CONTROL UNIT, (2) UNITÀ DI COMANDO UNITE DE CONTROLE STEUEREINHEIT 111G
UNIDAD DE CONTROL UNIDADE DE CONTROLO REGULERINGSENHED REGELEENHEID

2 3 86529089 1 RELAY RELÈ RELAIS RELAIS 011R
RELÉ RELÉ RELÆ RELAIS

3 84024827 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 100014 12 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

5 322357 12 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 916962 4 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A
AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER

7 80120099 4 BOLT, Hex, M6 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 1 86500902 1 POTENTIOMETER, B14 - NET ACTUATOR POSITION
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
8 2 86977396 1 POTENTIOMETER, B14 - NET ACTUATOR POSITION

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

9 322355 2 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 412255 2 BOLT, Hex, M4 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
11 431351 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
12 84818445 1 CLAMP, RP 25 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

(1) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(2) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(3) REDUCES REVERSE VOLTAGE SPIKES
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TWINE ACTUATOR SENSOR AND NET COUNTER SENSOR

SENSOR FÜR GARNWINDE UND SENSOR FÜR NETZTELLER
CAPTEUR DU VERIN FICELLE ET CAPTEUR DU COMPTEUR DE FILET
SENSORE DI ATTUATORE SPAGO E SENSORE DI CONTARETE



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.08 01 p1 03/09

SENSOR DE ACTUADOR MILO Y SENSOR DE CONTADOR DE MALLA

FØLER TIL DONKRAFT GARN OG FØLER TIL NETTAELLER
SENSOR PARA AKTUADOR CORDA E SENSOR PARA REDETÆLLER

SENSOR VOOR TOUWACTUATIE EN NETTELLER SENSOR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 1 86500902 1 POTENTIOMETER, B14 - TWINE ACTUATOR POSITION
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
1 2 86977396 1 POTENTIOMETER, B14 - TWINE ACTUATOR POSITION

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

2 322355 2 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 412255 2 BOLT, Hex, M4 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
4 87019854 1 SWITCH, B13 - NET COUNTER

INTERRUTTORE CONTACTEUR SCHALTER 075I
INTERRUPTOR INTERRUPTOR KONTAKT SCHAKELAAR

5 9615611 1 MAGNET MAGNETE AIMANT MAGNET 012M
IMÁN ÍMAN MAGNET MAGNEET

(1) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(2) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
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CROPCUTTER ACTUATOR SENSOR

SENSOR FÜR WINDE CROPCUTTER
CAPTEUR DU VERIN CROPCUTTER
SENSORE DE ACTUADOR CROPCUTTER



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.09 01 p1 03/09

SENSOR DE ACTUADOR CROPCUTTER

FØLER TIL DONKRAFT CROPCUTTER
SENSOR PARA ACTUADOR CROPCUTTER

SENSOR VOOR CROPCUTTER CYLINDER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86900522 1 WIRE HARNESS, (5 to 10) CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 86977396 1 POTENTIOMETER, C6 - CROPCUTTER ACTUATOR POSITION
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
3 322355 2 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
4 412255 2 BOLT, Hex, M4 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 9602128 1 KIT KIT KIT SATZ 305C
KIT KIT SÆT KIT

6 248712 1 BODY CORPO CORPS KAROSSERIE 300C
CUERPO CORPO HUS HUIS

7 84074631 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

8 9622758 2 COUPLING RING ANELLO DI UNIONE BAGUE D'ACCOUPLEMENTKUPPLUNGSRING 059A
ANILLO DE ACOPLAMIENTOANEL DE LIGAÇÃO KOBLINGSSKIVE KOPPELRING

9 850072 2 COLLAR CLAMP MORSETTO DEL COLLARECOLLIER DE SERRAGE KLEMMSCHELLE 227S
ABRAZADERA DE COLLARANEL DE APERTO FLANGEBESPÆNDING RINGKLEM

10 9609191 1 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C
CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR
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SIDE LIGHTS, DENMARK

SEITLICHE LEUCHTE, DENMARK
FEU LATERAL, DENMARK
FANALE LATERALE, DENMARK



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.10 01 p1 01/09

FARO LATERAL, DENMARK

SIDELYGTER, DENMARK
LUZ LATERAL, DENMARK

ZIJLICHTEN, DENMARK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84058158 6 SIDE LAMP ASSY COMPLESSIVO LUCI LATERALIFEU LATERAL SEITENLEUCHTENBAUGRUPPE011F
CONJ. DE LÁMP. LATERALESCONJUNTO DE LUZ LATERALSIDELYGTE, KPL. ZIJLAMP

2 84058159 2 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 325911 4 RIVET, Pop, M4.8 x 7.4 RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

4 84058266 30 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

5 323597 30 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
6 NS 1 NOT SERVICED, L=15M NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
7 441166 12 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
8 354259 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
9 9818147 10 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
10 84058228 6 BULB LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L

BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP
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WIRING HARNESS

VERKABELUNG
CABLAGE
CABLAGGIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.21 01 p1 08/07

CABLAJE

LEDNINGSNET
CABLAGEM

BEDRADING

RB344 SILAGE PACK

1 87526037 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 87526505 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

3 84446694 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
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REAR LIGHTS

HINTERLICHTER
LANTERNES ARRIERES
FANALI POSTERIORI
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.22 01 p1 03/09

FAROS TRASEROS

BAGLYGTER
FAROIS TRASEIROS

ACHTERLICHTEN

RB344 SILAGE PACK

1 84446957 1 WIRE HARNESS, (2, 3, 4, 8)
CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
2 426199 20 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
3 430026 8 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
4 190067 4 RUBBER BUSHING BOCCOLA IN GOMMA BAGUE EN CAOUTCHOUCGUMMIBUCHSE 100B

CASQUILLO DE GOMA CASQUILHO DE BORRACHAGUMMIBØSNING RUBBEREN BUS
5 398224 1 POWER SOCKET PRESA DI CORRENTE PRISE DE COURANT STECKDOSE 205P

ZÓCALO DE CORRIENTE TOMADA DE CORRENTE STRØMUDTAG CONTACTDOOS
6 84447454  C767 1 WIRE HARNESS, (2, 5, 8) CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
6 84141410 D768 1 WIRE HARNESS, (2, 5, 8) CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
7 80334591 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
8 80398225 2 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C

CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR
9 301572 3 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 35, M4x35

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

10 140013 3 WASHER, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 322355 7 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 100012 7 NUT, M4, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 9512290 6 RIVET, Pop, M4.8 x 18 RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

14 84818444 4 CLAMP, RP 22 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

15 398877 4 BULB, 12V, 21W LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L
BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP

16 418870 2 BULB LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L
BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP

17 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
18 322357 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
19 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
20 84037090 1 TAIL LAMP, RH - RED LUCE POSIZIONE POSTERIOREFEU ARRIERE SCHLUSSLEUCHTE 013F

LÁMPARA TRASERA LUZ TRASEIRA BAGLYGTE ACHTERLICHT
20 84037093 1 TAIL LAMP, LH - CLEAR LUCE POSIZIONE POSTERIOREFEU ARRIERE SCHLUSSLEUCHTE 013F

LÁMPARA TRASERA LUZ TRASEIRA BAGLYGTE ACHTERLICHT
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REAR LIGHTS

HINTERLICHTER
LANTERNES ARRIERES
FANALI POSTERIORI



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.22 01 p2 03/09

FAROS TRASEROS

BAGLYGTER
FAROIS TRASEIROS

ACHTERLICHTEN

RB344 SILAGE PACK

21 323597 AR CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
22 746294 2 LAMP REFLECTOR, RED RIFLETTORE LUCI REFLECTEUR DE LAMPE LAMPENREFLEKTOR 171R

REFLECTOR DE LÁMPARAREFLECTOR DA LÂMPADAREFLEKTOR REFLECTOR IN LAMP
23 86511042 4 SCREW, Cross Pan Hd, M4 x 16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

24 84446946 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

25 338844 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

26 435895 2 REFLECTOR RIFLETTORE CATADIOPTRE REFLEKTOR 090C
REFLECTOR REFLECTOR BAGREFLEKS REFLECTOR

27 9512968 2 RIVET RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

28 84818442 2 CLAMP, RP 13 MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
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ELECTRONIC CONTROL UNIT

ELEKTRONIKBOX
BOÎTIER ELECTRONIQUE
CENTRALINA ELETTRONICA
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.23 01 p1 03/09

CAJA ELECTRONICA

ELEKTRONIKBOKS
CAIXA ELECTRONICA

ELEKTRISCHE BEDIENING

RB344 SILAGE PACK

1 87525974 1 ELECTRONIC CONTROL UNIT, (2 to 16)
CENTRALINA ELETTRONICAUNITE CMDE ELECTRONIQUEELEKTRON STEUERGERÄT655C

UNIDAD DE CONTROL ELECTR.UNID CONTR. ELECTRÓNICAELEKTRONIKBOKS ELEKTRON. REGELEENHEID
2 87349910 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C

CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
3 87526004 1 PRINTED CIRCUIT BOARDCIRCUITO STAMPATO CIRCUIT IMPRIME PLATINE 179C

PLACA DE CIRCUITO IMPRESOPLACA CIRCUITOS IMPRESSOSPRINTKORT PRINTPLAAT
4 87526011 1 PRINTED CIRCUIT BOARDCIRCUITO STAMPATO CIRCUIT IMPRIME PLATINE 179C

PLACA DE CIRCUITO IMPRESOPLACA CIRCUITOS IMPRESSOSPRINTKORT PRINTPLAAT
5 87349912 2 ELECTRIC CABLE CAVO ELETTRICO CABLE ELECTRIQUE ELEKTROKABEL 111C

CABLE ELÉCTRICO CABO ELÉCTRICO EL-KABEL ELEKTRICITEITSKABEL
6 87349913 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C

CABLE CABO KABEL KABEL
7 87395817 1 ELECTRONIC CONTROL UNIT

CENTRALINA ELETTRONICAUNITE CMDE ELECTRONIQUEELEKTRON STEUERGERÄT655C
UNIDAD DE CONTROL ELECTR.UNID CONTR. ELECTRÓNICAELEKTRONIKBOKS ELEKTRON. REGELEENHEID

8 87339935 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

9 87349916 1 SEAL GUARNIZIONE; TENUTA JOINT DICHTUNG 132A
ANILLO DE CIERRE VEDANTE PAKNING AFDICHTING

10 87349919 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

11 87349920 5 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

12 87349923 10 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

13 84460798 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C
CABLE CABO KABEL KABEL

14 87349926 20 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

15 87349928 5 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

16 87526012 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER
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WIRING HARNESS

VERKABELUNG
CABLAGE
CABLAGGIO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.24 01 p1 03/09

CABLAJE

LEDNINGSNET
CABLAGEM

BEDRADING

RB344 SILAGE PACK

1 87526505 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 86977396 1 POTENTIOMETER, B15 - BALE DENSITY
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
2 86977396 1 POTENTIOMETER, B16 - BALE DENSITY

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

2 86977396 1 POTENTIOMETER, B4 - KNIVES POSITION
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
3 84058863 1 SENSOR, B12 - KNIVES IN/OUT

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

4 84818444 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

5 9993154 2 ELASTIC STRAP FASCETTA ELASTICA SANGLE ELASTIQUE GUMMIBAND 090T
BANDA ELÁSTICA FITA ELÁSTICA ELASTISK STROP ELASTISCHE RIEM

6 9839372 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

7 173011 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

8 84818443 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
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HYDRAULIC BLOCK

HYDRAULIKBLOCK
BLOC HYDRAULIQUE
BLOCCHETTO IDRAULICO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.25 01 p1 08/07

PIEZA DE HIDRAULICO

HYDRAULISKSTYKKE
BLOCO DE HIDRÁULICO

HYDRAULIEKBLOK

RB344 SILAGE PACK

1 87526037 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 84818445 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

3 NS 1 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

4 120100 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 353308 2 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 322357 2 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

7 87010223 1 BUZZER SEGNALATORE ACUSTICOAVERTISSEUR SONORE WARNSUMMER 297S
ZUMBADOR AVISO SONORO SUMMER ALARM



6

06.25 02 p1 03/09

HYDRAULIC BLOCK

HYDRAULIKBLOCK
BLOC HYDRAULIQUE
BLOCCHETTO IDRAULICO



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.25 02 p1 03/09

PIEZA DE HIDRAULICO

HYDRAULISKSTYKKE
BLOCO DE HIDRÁULICO

HYDRAULIEKBLOK

RB344 SILAGE PACK

1 87526505 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 84058863 1 SENSOR, B13 - NET COUNTER
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
3 84818441 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
4 9993154 1 ELASTIC STRAP FASCETTA ELASTICA SANGLE ELASTIQUE GUMMIBAND 090T

BANDA ELÁSTICA FITA ELÁSTICA ELASTISK STROP ELASTISCHE RIEM



6

06.26 01 p1 03/09

STEERING AND TAIL GATE

LENKUNG UND HECKKLAPPE
GUIDAGE ET PORTE ARRIERE
GUIDA E PORTELLONE



6

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.26 01 p1 03/09

GUIA Y PUERTA TRASERA

STYRING OG BAGPORT
CONDUÇÃO E PORTA TRASEIRA

BESTURING EN OPKLAPDEUR

RB344 SILAGE PACK

1 87526505 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

2 87522990 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 NS AR NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

4 84821040 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 322358 1 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 84818442 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

7 84058863 1 SENSOR, X7 - TAILGATE OPEN
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
8 84078760 1 SENSOR, X9 - TAILGATE LATCHED

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

9 87526037 1 WIRE HARNESS, (1, 2, 4, 5)
CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
10 120103 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
11 NS 2 NOT SERVICED, RIVET NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
12 412548 4 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
13 NS 4 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
14 84818445 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
15 87601142 1 TERMINAL, X18 - ACTIVE TERMINATOR

TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
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SATELLITE

SATELLIT
SATELLITE
SATELLITE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.27 01 p1 03/09

SATELITE

SATELLIT
SATÉLITE

SATELLIET

RB344 SILAGE PACK

1 84074643 2 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C
CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR

2 84074641 2 WEDGE CUNEO CALE KEIL 9730
CUÑA CORTE DE TECIDO KILE WIG

3 84074631 6 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

4 84074638 6 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C
CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR

5 84818617 1 ELECTRIC CLUTCH FRIZIONE ELETTRICA EMBRAYAGE ELECTRIQUEELEKTRISCHE KUPPLUNG099F
EMBRAGUE ELÉCTRICO EMBRAIAGEM ELÉCTRICAELEKTRISK KOBLING ELEKTRONISCHE KOPPELING

6 84807267 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

7 84821040 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

8 89993154 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

9 84446694 1 WIRE HARNESS, (1 to 4, 10 to 14)
CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
10 84068583 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
11 84806208 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C

CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR
12 84806312 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C

CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR
13 84806311 1 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C

CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR
14 86500036 20 ELEC. TERMINAL PIN PIN MORSETTO ELETTRICOBROCHE DE BORNE ELECTRIQ.ELEKTR ANSCHLUSSSTIFTZ256

PATILLA DE TERM. ELÉCTR.PINO TERMINAL ELEKTRISK TERMINALPINDELEKTRISCHE AANSLUITPEN
15 84058863 1 SENSOR, X5 - FILM ROLL EMPTY

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

15 84058863 1 SENSOR, X6 - FILM ROLL EMPTY
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
15 84058863 1 SENSOR, X14 - SAFETY, STOPS THE SATELITE

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

15 84058863 1 SENSOR, X15 - SAFETY, STOPS THE SATELITE
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
15 84058863 1 SENSOR, X10 - SATELITE HOME POSITION

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

16 84058861 1 SENSOR, X11 - SATELITE SPEED
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
17 84821042 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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SATELLITE

SATELLIT
SATELLITE
SATELLITE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.27 01 p2 03/09

SATELITE

SATELLIT
SATÉLITE

SATELLIET

RB344 SILAGE PACK

18 NS 2 NOT SERVICED, RIVET NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

19 87526037 1 WIRE HARNESS, (1 to 4, 10, 14)
CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I

GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM
20 NS 2 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
21 NS 6 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
22 89861378 4 ELEC. TERMINAL PIN PIN MORSETTO ELETTRICOBROCHE DE BORNE ELECTRIQ.ELEKTR ANSCHLUSSSTIFTZ256

PATILLA DE TERM. ELÉCTR.PINO TERMINAL ELEKTRISK TERMINALPINDELEKTRISCHE AANSLUITPEN
23 84818442 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
24 84058832 5 CLIP FERMO COLLIER KLAMMER 045F

ABRAZADERA FIXADOR KLIPS KLEM
25 NS 3 NOT SERVICED, RIVET NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR



6
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ROTARY BEACON AND BASKET

RUNDUM KENNLEUCHTE UND KORB
GYROPHARE ET PANIER
LUCE ROTANTE E PANIERE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.28 01 p1 03/09

LUZ GIRATORIA Y CESTO

ROTORBLINK OG KURV
FAROL ROTATIVO E CESTO

ZWAAILICHT EN KORF

RB344 SILAGE PACK

1 84074638 2 ELEC CONNECTOR CONNETTORE ELETTRICOCONNECTEUR ELECTRIQUEELEKTR STECKVERBINDER235C
CONECTOR ELÉCTRICO CONECTOR ELÉC. EL-STIK CONNECTOR

2 84074631 2 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

3 411809 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

4 82002966 2 POWER SOCKET PRESA DI CORRENTE PRISE DE COURANT STECKDOSE 205P
ZÓCALO DE CORRIENTE TOMADA DE CORRENTE STRØMUDTAG CONTACTDOOS

5 539289 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

6 84058863 1 SENSOR, B8 - BALE ON FORK
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
6 84058863 1 SENSOR, B9 - FORK RETURN

SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S
SENSOR SENSOR FØLER SENSOR

7 89993154 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

8 84818442 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

9 441159 2 WIRE CONNECTOR CONNETTORE DEL FILO CONNECTEUR DU FIL KABELSTECKVERBINDER 250C
CONECTOR DE CABLE CONECTOR DE FIOS SAMLEMUFFE DRAADCONNECTOR

10 9513421 1 BEACON GIROFARO GYROPHARE RUNDUMLEUCHTE 080L
BALIZA FAROL ROTATIVO ROTERENDE ADVARSELSLYSZWAAILICHT

11 9513422 1 BASE BASE BASE SOCKEL 021B
BASE BASE BUNDPLADE BASIS

12 84073655 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

13 84073092 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

14 9507807 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

15 NS 1 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

16 322356 1 BELLEVILLE WASHER, M5.1 x 12 x 1.85, HDN
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
17 412555 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8, Full Thd, M8x16

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

18 322358 3 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

19 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

20 323597 3 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
21 441167 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T

TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM
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ROTARY BEACON AND BASKET

RUNDUM KENNLEUCHTE UND KORB
GYROPHARE ET PANIER
LUCE ROTANTE E PANIERE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

06.28 01 p2 03/09

LUZ GIRATORIA Y CESTO

ROTORBLINK OG KURV
FAROL ROTATIVO E CESTO

ZWAAILICHT EN KORF

RB344 SILAGE PACK

22 87349538 1 FUSE, 10A FUSIBILE FUSIBLE SICHERUNG 110F
FUSIBLE FUSÍVEL SIKRING ZEKERING

23 86509590 1 RELAY RELÈ RELAIS RELAIS 011R
RELÉ RELÉ RELÆ RELAIS

24 87526037 1 WIRE HARNESS CABLAGGIO FAISCEAU ELECTRIQUE KABELBAUM 070I
GRUPO DE CABLES CABLAGEM KABELNET KABELBOOM

25 86500035 2 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM

26 86500036 6 ELEC. TERMINAL PIN PIN MORSETTO ELETTRICOBROCHE DE BORNE ELECTRIQ.ELEKTR ANSCHLUSSSTIFTZ256
PATILLA DE TERM. ELÉCTR.PINO TERMINAL ELEKTRISK TERMINALPINDELEKTRISCHE AANSLUITPEN

27 NS 1 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

28 NS 2 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

29 NS 1 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

30 84058832 1 CLIP FERMO COLLIER KLAMMER 045F
ABRAZADERA FIXADOR KLIPS KLEM

31 84821041 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

32 120103 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

33 84074633 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
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HYDRAULICS FOR PICK-UP

HYDRAULIK FÜR PICKUP
HYDRAULIQUE POUR RAMASSEUR
IDRAULICO PER RACCOGLITORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.01 01 p1 03/09

HIDRÁULICO PARA RECOGEDOR

HYDRAULIK TIL PICK-UP
HIDRÁULICO PARA APANHADOR

HYDRAULIEK VOOR OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025710 1 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

2 84025707 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

3 140069 1 WASHER, M15 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 350656 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

5 100065 1 NUT, M14 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 335136 2 FERRULE GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

7 335135 2 NUT, M14 x 1.5 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

8 84054202 1 PIPE, DIA:8MM TUBO TUYAU ROHR 200T
TUBO TUBO DE ENCHIMENTO PÅFYLDNINGSSTUDS BUIS

9 87616793 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN

10 84024980 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

11 386215 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

12 87616254 1 HYDRAULIC CYLINDER, (9) (PICK-UP)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
13 378247 2 WASHER, M20 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
14 80320677 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
15 412686 2 COTTER PIN, M5 x 32, 5x32

COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

16 84042342 1 CAP COVER COPERCHIO CACHE BOUCHON KAPPENABDECKUNG 293C
CAPUCHA DE TAPÓN COBERTURA DE PROTECÇÃODÆKSEL, PROP AFSCHERMKAP

17 84057160 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

18 772730 1 QUICK MALE COUPLING, Male
ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A

ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN
19 120055 3 BOLT, M6x40 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 433101 3 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
21 433008 6 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
22 140015 1 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
23 322357 3 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
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HYDRAULICS FOR PICK-UP

HYDRAULIK FÜR PICKUP
HYDRAULIQUE POUR RAMASSEUR
IDRAULICO PER RACCOGLITORE
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Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.01 01 p2 03/09

HIDRÁULICO PARA RECOGEDOR

HYDRAULIK TIL PICK-UP
HIDRÁULICO PARA APANHADOR

HYDRAULIEK VOOR OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 100014 3 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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HYDRAULICS FOR TAILGATE

HYDRAULIK FÜR HECKKLAPPE
HYDRAULIQUE POUR PORTE ARRIERE
IDRAULICO PER PORTELLONE
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Beschrijving L.C.

07.02 01 p1 03/09

HIDRÁULICO PARA PUERTA TRASERA

HYDRAULIK TIL BAGKLAPPEN
HIDRÁULICO PARA PORTA TRASEIRA

HYDRAULIEK VOOR OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025710 1 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

2 84025707 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

3 140069 1 WASHER, M15 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 86977789 1 BOLT, Hex, M6 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 100065 1 NUT, M14 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 335136 6 FERRULE, 8MM GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

7 335135 6 NUT, M14 x 1.5, 8mm Tube O.D.
DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 379430 1 3 WAY CONNECTION RACCORDO A 3 VIE CONNEXION 3 VOIES 3-WEGE-VERTEILERSTÜCK016R

CONEXIÓN DE 3 VÍAS LIGAÇÃO DE 3 VIAS TRE-VEJS FORSKRUNING3-WEGVERBINDING
9 335172 2 HYD CONNECTOR, M14 x 1.5

CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

10 84025709 2 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

11 9508529 1 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

12 395782 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

13 120056 2 BOLT, Hex, M6 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

14 322357 7 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

15 433101 7 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

16 84024388 1 HYDRAULIC VALVE, (TAILGATE LOCK-OUT)
DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
17 220122 1 SEAL GUARNIZIONE; TENUTA JOINT DICHTUNG 132A

ANILLO DE CIERRE VEDANTE PAKNING AFDICHTING
18 84024980 3 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
19 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

20 43138 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
21 140016 AR WASHER, M8 x 16 x 1.6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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Denominação
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HIDRÁULICO PARA PUERTA TRASERA

HYDRAULIK TIL BAGKLAPPEN
HIDRÁULICO PARA PORTA TRASEIRA

HYDRAULIEK VOOR OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

22 1 86977784 2 SCREW, Hex, M8 x 60, Cl 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
22 2 43127 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
23 84068723 6 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
24 2 84024114 2 HYDRAULIC CYLINDER, (25) (TAILGATE)

CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C
CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER

24 1 84820447 2 HYDRAULIC CYLINDER, (25) (TAILGATE)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
25 84038371 2 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
26 84042341 1 PROTECTION CAP CAPPUCCIO DI PROTEZIONECAPUCHON SCHUTZKAPPE 065C

CAPUCHÓN TAMPÃO DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESHÆTTE BESCHERMKAP
27 84057160 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
28 86544945 1 QUICK MALE COUPLING, Male

ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A
ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN

29 1 86629542 4 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

29 2 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

30 433008 14 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

31 43118 4 BOLT, Hex, M6 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

32 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

33 2 412650 2 SPRING WASHER, Belleville, M8
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
34 2 84821157 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
35 84054203 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
36 84054201 1 PIPE TUBO TUYAU ROHR 200T

TUBO TUBO DE ENCHIMENTO PÅFYLDNINGSSTUDS BUIS
37 84054200 1 PIPE TUBO TUYAU ROHR 200T

TUBO TUBO DE ENCHIMENTO PÅFYLDNINGSSTUDS BUIS
38 86588450 3 WASHER, M6 x 12 x 1.6 Thk

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) FOR RBX344 ONLY
(2) FOR SILAGE PACK ONLY
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Description
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Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.02 01 p3 03/09

HIDRÁULICO PARA PUERTA TRASERA

HYDRAULIK TIL BAGKLAPPEN
HIDRÁULICO PARA PORTA TRASEIRA

HYDRAULIEK VOOR OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

39 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

40 1 385922 2 BOLT, Hex, M16 x 45, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

41 1 100095 2 NUT, Thin, M16 x 2, Cl 04 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação
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Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.03 01 p1 07/07

COLLARES Y TUBOS HIDRÁULICOS

SLANGEKLEMMER OG HYDRAULIKSLANGER
COLARES E TUBOS HIDRÁULICOS

BUISKLEMMEN EN HYDRAULISCHE BUIZEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 371540 AR HYD. TUBE, DIA:8MM,L=2MTUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

1 371539 AR HYD. TUBE, DIA:10MM,L=2M
TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 9513719 AR HYD. TUBE, DIA:12MM,L=2M

TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

1 371536 AR HYD. TUBE, DIA:16MM,L=2M
TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 371534 AR HYD. TUBE, DIA:18MM,L=2M

TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

1 9811333 AR HYD. TUBE, DIA:28MM,L=2M
TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 75931 AR HYD. TUBE, DIA:3/8",L=48"TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 75932 AR HYD. TUBE, DIA:1/2",L=48"TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 75933 AR HYD. TUBE, DIA:5/8",L=48"TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
1 75934 AR HYD. TUBE, DIA:3/4",L=48"TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
2 431941 AR SUPPORT, 8-12MM SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
2 431942 AR SUPPORT, Hex Hd, #10-32 x 1/2", 16MM-3/4"

SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 743320 AR SUPPORT, 28MM SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 430357 AR CLAMP, 8-12MM MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

3 430356 AR CLAMP, 16MM-3/4" MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

3 457547 AR CLAMP, 28MM MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

4 433101 AR SUPPORT, 8-10MM SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 442340 AR SUPPORT, 12MM SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 433100 AR SUPPORT, 16MM-3/4" SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 743318 AR SUPPORT, 28MM SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 433008 AR CLAMP, 8-12MM MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
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COLLARES Y TUBOS HIDRÁULICOS

SLANGEKLEMMER OG HYDRAULIKSLANGER
COLARES E TUBOS HIDRÁULICOS

BUISKLEMMEN EN HYDRAULISCHE BUIZEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

5 433007 AR CLAMP, 16MM-3/4" MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

5 457546 AR CLAMP, 28MM MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

6 455533 AR CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

7 455534 AR SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

8 434103 AR PLATE, 20x3 PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

8 434097 AR SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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HIDRAULICO

HYDRAULIK
HIDRÁULICO

HYDRAULIEK

RB344 SILAGE PACK

1 395782 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

2 386215 12 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

3 84821254 2 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

4 84446084 4 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

5 84446086 3 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

6 84821255 4 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

7 84818032 2 HYDRAULIC CYLINDER, (26) (TABLE)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
8 84078071 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T

TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG
9 84821253 4 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
10 418283 10 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G

CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK
11 379430 2 3 WAY CONNECTION RACCORDO A 3 VIE CONNEXION 3 VOIES 3-WEGE-VERTEILERSTÜCK016R

CONEXIÓN DE 3 VÍAS LIGAÇÃO DE 3 VIAS TRE-VEJS FORSKRUNING3-WEGVERBINDING
12 430356 4 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
13 84064562 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
14 431941 4 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
15 430357 8 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
16 86508569 4 BOLT, Hex, M6 x 70, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
17 322358 9 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
18 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
19 89993154 10 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
20 84814948 4 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
21 43130 2 BOLT, Hex, M8 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

23 87377818 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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HIDRAULICO

HYDRAULIK
HIDRÁULICO

HYDRAULIEK

RB344 SILAGE PACK

24 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 120103 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
26 84819502 2 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
27 335509 1 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058

TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG
28 84014644 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
29 84038227 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G

JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING
30 87521639 1 ACCUMULATOR ACCUMULATORE ACCUMULATEUR DRUCKSPEICHER 037A

ACUMULADOR ACUMULADOR AKKUMULATOR ACCUMULATOR
31 140110 1 WASHER, M31 x 40 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
32 308823 1 NUT, M28 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
33 84821137 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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FILTRO ALTA PRESION

HØJTRYKSFILTER
FILTRO DE ALTA PRESSÃO

HOGEDRUKFILTER

RB344 SILAGE PACK

1 84000128 1 HYDRAULIC OIL FILTER, (2 to 6)
FILTRO OLIO IDRAULICO FILTRE A HUILE HYDR. HYDRAULIKÖLFILTER 074F

FILTRO DE ACEITE HIDR. FILTRO DO ÓLEO HIDRÁULICOHYDRAULIKOLIEFILTER HYDRAULISCHE-OLIEFILTER
2 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

3 84032331 1 SEALING ELEMENT ELEMENTO DI TENUTA ELEMENTS D'ETANCHEITEDICHTELEMENT 021E
ELEMENTO DE ESTANQUEIDADELEMENTO DE VEDAÇÃO PAKNINGSELEMENT AFDICHTINGSELEMENT

4 1 84004451 1 ELEMENT, HYDRAULIC FILTER
 

ELEMENTO ELEMENT ELEMENT 020E

ELEMENTO ELEMENTO ELEMENT ELEMENT
4 2 84444543 1 ELEMENT, HYDRAULIC FILTER
 


ELEMENTO ELEMENT ELEMENT 020E
ELEMENTO ELEMENTO ELEMENT ELEMENT

5 84814697 1 SEAL KIT, A=24 KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN

6 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

(1) D=56MM L=102MM
(2) D=50MM L=112MM
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.22B 01 p1 03/09

HIDRAULICO

HYDRAULIK
HIDRÁULICO

HYDRAULIEK

RB344 SILAGE PACK

1 87583478 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 87584779 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 86544945 2 QUICK MALE COUPLING ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A
ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN

4 84042340 1 PROTECTION CAP CAPPUCCIO DI PROTEZIONECAPUCHON SCHUTZKAPPE 065C
CAPUCHÓN TAMPÃO DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESHÆTTE BESCHERMKAP

5 84042342 1 CAP COVER COPERCHIO CACHE BOUCHON KAPPENABDECKUNG 293C
CAPUCHA DE TAPÓN COBERTURA DE PROTECÇÃODÆKSEL, PROP AFSCHERMKAP

6 395782 3 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

7 84446092 3 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

8 9513143 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

9 84446055 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

10 360872 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

11 386215 4 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

12 84446056 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

13 87584751 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

14 87355430 1 HYDRAULIC CYLINDER, (ROLL WRAP)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
15 87355433 1 HYDRAULIC CYLINDER, (CROPCUTTER)

CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C
CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER

16 84441294 4 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

17 87519597 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

18 87519598 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

19 87584752 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

20 84446085 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

21 87522596 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

22 87519968 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

23 433007 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.22B 01 p2 03/09

HIDRAULICO

HYDRAULIK
HIDRÁULICO

HYDRAULIEK

RB344 SILAGE PACK

24 442340 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

25 87584450 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

26 418283 2 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

27 84007699 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

28 84447121 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

29 418407 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

30 120104 5 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

31 120103 3 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

32 86507486 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
33 338413 1 BOLT, Hex, M6 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
34 322358 10 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
35 9706761 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
36 9706690 7 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.22B 02 p1 08/07

HIDRAULICO

HYDRAULIK
HIDRÁULICO

HYDRAULIEK

RB344 SILAGE PACK

1 87377809 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

2 87377810 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

3 395782 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

4 360872 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

5 386215 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

6 84446078 1 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

7 84821254 2 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

8 84971519 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

9 396718 1 CABLE STRAP FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716
BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND

10 84037257 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

11 431941 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

12 430357 4 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

13 9839227 2 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

14 84043514 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

15 86977789 2 BOLT, Hex, M6 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

16 87377815 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

17 120100 6 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

18 322357 6 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

19 395019 4 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.23 01 p1 03/09

COLECTOR

MANIFOLD
COLECTOR

VERDEELSTUK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87377510 1 HYDRAULIC VALVE, (2 to 30)
DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
2 87561958 2 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
3 87561960 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
4 87561961 2 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
5 87561962 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
6 84820516 2 HYDRAULIC VALVE, (29) DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
7 87561964 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
8 87561966 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
9 84820521 1 HYDRAULIC VALVE, (30) DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
10 87561968 2 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
11 87561970 1 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSCHALTER 168S

SOLENOIDE SOLENÓIDE MAGNETVENTIL SOLENOÏDE
12 920019798 4 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSCHALTER 168S

SOLENOIDE SOLENÓIDE MAGNETVENTIL SOLENOÏDE
13 920019802 7 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSCHALTER 168S

SOLENOIDE SOLENÓIDE MAGNETVENTIL SOLENOÏDE
14 87561972 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
15 87561976 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
16 87561978 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
17 87561979 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
18 87561980 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
19 87561981 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
20 87357756 2 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
21 87568652 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
22 84820524 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
23 84822526 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.23 01 p2 03/09

COLECTOR

MANIFOLD
COLECTOR

VERDEELSTUK

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 NS 1 NOT SERVICED, {87561982}
NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
25 87561988  C737 22 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
25 87561988 D738 21 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
26 87561989  C737 43 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
26 87561989 D738 44 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
27 87561990 3 ORIFICE ORIFIZIO ORIFICE BLENDE 056O

ORIFICIO ORIFÍCIO PROP SMOORPLAATJE
28 87568651 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
29 84820517 2 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
30 84820522 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
31 87472309 D738 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.24 01 p1 03/09

COLECTOR

MANIFOLD
COLECTOR

VERDEELSTUK

RB344 SILAGE PACK

1 87522523 1 BLOCK, (1 to 25) BLOCCO BLOC BLOCK 074B
BLOQUE BLOCO MOTORBLOK BLOK

2 87562507 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

3 87562508 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

4 87562510 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

5 87600592 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

6 87562516 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

7 87561988 4 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

8 87561989 33 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

9 84822526 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

10 84820524 2 PLUG, (24) TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

11 87367792 4 SOLENOID SOLENOIDE SOLENOIDE MAGNETSCHALTER 168S
SOLENOIDE SOLENÓIDE MAGNETVENTIL SOLENOÏDE

12 87600591 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

13 87562519 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

14 84822522 1 HYDRAULIC VALVE, (25) DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

15 87562522 1 HYDRAULIC VALVE, (25) DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

16 84820529 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

17 87600593 1 HYDRAULIC VALVE, (25) DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

18 87600594 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

19 87600595 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

20 87600590 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

21 NS 1 NOT SERVICED, {87562525}
NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N

NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR
22 87562527 1 PRESSURE SWITCH, B17 - HYDRAULIC OIL FLOW

PRESSOSTATO PRESSOSTAT DRUCKSCHALTER 079I
INTERRUPTOR DE PRESIÓNINTERRUPTOR DE PRESSÃOKONTAKT, TRYK DRUKSCHAKELAAR

23 87562504 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
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07.24 01 p2 03/09

MANIFOLD

KRÜMMER
COLLECTEUR
COLLETTORE



7

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.24 01 p2 03/09

COLECTOR

MANIFOLD
COLECTOR

VERDEELSTUK

RB344 SILAGE PACK

24 84820525 2 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

25 84822523 3 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
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07.25 01 p1 08/07

MANIFOLD

KRÜMMER
COLLECTEUR
COLLETTORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.25 01 p1 08/07

COLECTOR

MANIFOLD
COLECTOR

VERDEELSTUK

RB344 SILAGE PACK

1 84447656 1 HYDRAULIC VALVE, (2 to 5)
DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
2 84822531 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V

VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP
3 84822530 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
4 84822529 2 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G

JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING
5 84822528 4 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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07.26 01 p1 07/07

TUBES FOR HYDRAULIC AND HYDRO-PNEUMATIC  BRAKES

LEITUNGEN FÜR HYDRAULISCHE UND HYDROPNEUMATISCHE BREMSEN
TUYAUX POUR FREINS HYDRAULIQUES ET HYDROPNEUMATIQUES
TUBI PER FRENI IDRAULICI E IDROPNEUMATICI
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

07.26 01 p1 07/07

TUBOS PARA FRENOS HIDRAULICOS Y IDRONEUMATICOS

SLANGER TIL HYDRAULIK- OG HYDROPNEUMATISKE BREMSER
TUBOS PARA TRAVÕES HIDRÁULICOS E HIDROPNEUMÁTICOS

LEIDINGEN VOOR HYDRAULISCHE EN HYDROPNEUMATISCHE REMMEN

RB344 SILAGE PACK

1 84818908 2 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

2 84447322 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

3 84447315 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

4 433101 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 433008 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

6 84043514 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

7 335172 1 HYD CONNECTOR, M14 x 1.5
CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
8 379430 1 3 WAY CONNECTION RACCORDO A 3 VIE CONNEXION 3 VOIES 3-WEGE-VERTEILERSTÜCK016R

CONEXIÓN DE 3 VÍAS LIGAÇÃO DE 3 VIAS TRE-VEJS FORSKRUNING3-WEGVERBINDING
9 84820179 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
10 397985 2 BOLT, Hex, M6 x 70, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

11 84025710 1 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

12 395782 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

13 89839028 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

14 84818639 1 HYDRAULIC HOSE TUBO FLESSIBILE IDRAULICOFLEXIBLE HYDRAULIQUE HYDRAULIKSCHLAUCH A058
TUBO HIDRÁULICO MANGUEIRA HIDRÁULICASLANGE, HYDRAULIK HYDRAULISCHE SLANG

15 84007187 1 CYLINDER CILINDRO VERIN ZYLINDER 164C
CILINDRO CILINDRO CYLINDER CILINDER

16 84011379 1 SEALRING ANELLO DI TENUTA BAGUE D'ETANCHEITE DICHTRING Z125
RETÉN ANEL VEDADOR PAKNINGSRING KEERRING

17 84007191 1 ADAPTER ADATTATORE ADAPTATEUR ADAPTER 001A
ADAPTADOR ADAPTADOR ADAPTER ADAPTER

18 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

19 336256 4 NUT, M8, Cl 8, M8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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08.01 01 p1 05/10

SHIELDS PICK-UP, LH

SCHUTZ PICKUP, LH
PROTECTIONS RAMASSEUR, LH
PROTEZIONI RACCOGLITORE, LH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.01 01 p1 05/10

PROTECCIONES RECOGEDOR, LH

AFSKÆRMNING PICK-UP, LH
PROTECÇÕES APANHADOR, LH

AFSCHERMINGEN OPRAPER, LH

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820639 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

2 84820636 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

3 120100 AR BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 80140015 AR WASHER, 6MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 322357 AR BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 9706755 AR NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 84820638 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

8 84820637  C811 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

8 84271555 D812 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

9 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
10 87682685  C807 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R

DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING
10 84204883 D808 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R

DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING
11 120104 AR BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
13 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
14 84024826  C811 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
14 84269569 D812 1 REINFORCEMENT RINFORZO RENFORT VERSTÄRKUNG 060R

REFUERZO REFORÇO FORSTÆRKNING VERSTERKING
15 9514605  C811 1 LOCK WASHER, M9.8 x 18.5

RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

16 9831581  C811 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

17 52367 1 HOLDER SUPPORTO SUPPORT HALTER 174S
SOPORTE SUPORTE HOLDER HOUDER

18 46520 4 SHEAR BOLT BULLONE DI SICUREZZA BOULON DE CISAILLEMENTSCHERBOLZEN 141B
PERNO DE SEGURIDAD PARAFUSO DE SEGURANÇASIKRINGSBOLT BREEKBOUT

19 331231 2 GROMMET, M22 x 31 ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

20 84025081 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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08.01 01 p2 05/10

SHIELDS PICK-UP, LH

SCHUTZ PICKUP, LH
PROTECTIONS RAMASSEUR, LH
PROTEZIONI RACCOGLITORE, LH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.01 01 p2 05/10

PROTECCIONES RECOGEDOR, LH

AFSKÆRMNING PICK-UP, LH
PROTECÇÕES APANHADOR, LH

AFSCHERMINGEN OPRAPER, LH

RB344
RB344 SILAGE PACK

21 378243 2 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

22 120104  C807 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

22 43129 D808 4 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

23 336256 D808 8 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

24 86512919 D812 1 LATCH CHIUSURA A SCATTO LOQUET VERRIEGELUNG 156C
PESTILLO TRINCO PAL GRENDEL

25 86508813 D812 2 NUT, M5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

26 9840986 D812 1 CLIP FERMO COLLIER KLAMMER 045F
ABRAZADERA FIXADOR KLIPS KLEM

27 322356 D812 2 BELLEVILLE WASHER, M5.1 x 12 x 1.85, HDN
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
28 86050276 D812 2 BOLT, Hex, M5 x 16, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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08.02 01 p1 04/10

SHIELDS PICK-UP, RH

SCHUTZ PICKUP, RH
PROTECTIONS RAMASSEUR, RH
PROTEZIONI RACCOGLITORE, RH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.02 01 p1 04/10

PROTECCIONES RECOGEDOR, RH

AFSKÆRMNING PICK-UP, RH
PROTECÇÕES APANHADOR, RH

AFSCHERMINGEN OPRAPER, RH

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 1 84820650 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 1 84820651 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 120100 10 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 322357 15 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

5 9706755 15 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 87682683  C807 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING

6 84204888 D808 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING

7 120104 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 322358 10 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 84820664 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

10 378243 4 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 1 84820643 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

12 89706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 9831581 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

14 9514605 1 LOCK WASHER, M9.8 x 18.5
RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R

ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING
15 1 84024824 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
16 2 84820667 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
17 2 84820666 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
18 2 43117 2 BOLT, Hex, M6 x 30, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 2 86628550 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
20 2 140015 5 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
21 353308 1 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(2) FOR CAPACITY UNITS ONLY
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08.02 01 p2 04/10

SHIELDS PICK-UP, RH

SCHUTZ PICKUP, RH
PROTECTIONS RAMASSEUR, RH
PROTEZIONI RACCOGLITORE, RH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.02 01 p2 04/10

PROTECCIONES RECOGEDOR, RH

AFSKÆRMNING PICK-UP, RH
PROTECÇÕES APANHADOR, RH

AFSCHERMINGEN OPRAPER, RH

RB344
RB344 SILAGE PACK

22 86508568 5 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 1 86512439 3 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 16, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

23 331231 2 GROMMET, M22 x 31 ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

24 1 84021163 3 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

25 2 84820652 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

25 1 84820687 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

26 84821192 1 TAP TAPPO TARAUD GEWINDESCHNEIDER P069
GRIFO MACHO DE ROSCAR TAP KRAAN

27 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

28 120104  C807 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

28 43129 D808 4 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

29 336256 D808 8 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(2) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY



8

08.03 01 p1 03/09

SHIELDS, LH

SCHUTZ, LH
PROTECTIONS, LH
PROTEZIONI, LH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.03 01 p1 03/09

PROTECCIONES, LH

AFSKÆRMNING, LH
PROTECÇÕES, LH

AFSCHERMINGEN, LH

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84818612 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 84822211 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 84822217 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

4 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

5 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
6 378244 4 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 43140 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 43128 4 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

9 378243 AR WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

11 89706690 AR NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 120104 AR BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 84024982 1 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A
AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER

14 84015292 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

15 80394628 4 LOCK WASHER, 8MM RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

16 412479 2 BOLT, Hex, M8 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

17 87541708 D716 1 EYELET OCCHIELLO ŒILLET ÖSE 012O
OJETE ARGOLA ØSKEN OOGJE

18 331231 1 GROMMET, M22 x 31 ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

19 84822209 1 HINGE CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 140C
BISAGRA DOBRADIÇA HÆNGSEL SCHARNIER

20 412430 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
21 84820669 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
22 84025452 1 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M

MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL



8

08.03 01 p2 03/09

SHIELDS, LH

SCHUTZ, LH
PROTECTIONS, LH
PROTEZIONI, LH



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.03 01 p2 03/09

PROTECCIONES, LH

AFSKÆRMNING, LH
PROTECÇÕES, LH

AFSCHERMINGEN, LH

RB344
RB344 SILAGE PACK

23 120228 2 SCREW, Hex Soc Hd, M8 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
24 84822218 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
25 80437842 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
26 86508568 1 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

27 140015 1 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

28 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

29 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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08.04 01 p1 02/09

SHIELDS, RH

SCHUTZ, RH
PROTECTIONS, RH
PROTEZIONI, RH



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.04 01 p1 02/09

PROTECCIONES, RH

AFSKÆRMNING, RH
PROTECÇÕES, RH

AFSCHERMINGEN, RH

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84818609 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 84024982 1 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A
AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER

3 89706690 AR NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

5 80394628 4 LOCK WASHER, 8MM RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

6 412479 2 BOLT, Hex, M8 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

7 331231 1 GROMMET, M22 x 31 ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

8 84015292 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

9 84001544 1 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

10 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

11 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
12 84820644 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
13 84822215 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
14 84822214 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
15 120104 AR BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
16 378243 AR WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
17 84822221 1 HINGE CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 140C

BISAGRA DOBRADIÇA HÆNGSEL SCHARNIER
18 84822216 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
19 43128 4 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
20 378244 4 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
21 43140 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

22 120228 2 SCREW, Hex Soc Hd, M8 x 20, 8.8
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
23 84025452 1 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M

MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL
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08.04 01 p2 02/09

SHIELDS, RH

SCHUTZ, RH
PROTECTIONS, RH
PROTEZIONI, RH



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.04 01 p2 02/09

PROTECCIONES, RH

AFSKÆRMNING, RH
PROTECÇÕES, RH

AFSCHERMINGEN, RH

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 412430 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
25 80437842 2 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
26 86508568 1 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

27 140015 1 WASHER, M6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

28 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

29 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

30 84820668 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT



8

08.05 01 p1 12/08

SHIELDS

SCHUTZ
PROTECTIONS
PROTEZIONI



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.05 01 p1 12/08

PROTECCIONES

AFSKÆRMNING
PROTECÇÕES

AFSCHERMINGEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84822141 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

2 84024620 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

3 84822139 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

4 84822136 1 PROTECTING COVER COPERTURA DI PROTEZIONECOUVERCLE DE PROTECTIONSCHUTZABDECKUNG 560A
CUBIERTA DE PROTECCIÓNCOBERTURA DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESDÆKSEL BESCHERMKAP

5 322357 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 84025491 5 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

8 308761 1 SCREW, Short NK, M8 x 25, Cl8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
9 84024600 2 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A

AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER
10 84024623 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
11 89706690 AR NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
13 412430 AR CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

14 84024902 1 HINGE CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 140C
BISAGRA DOBRADIÇA HÆNGSEL SCHARNIER

15 84015292 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

16 331231 3 GROMMET, M22 x 31 ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

17 84820191 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

18 86585704 4 SCREW, Cross Pan Hd, M8 x 25, M8x25
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
19 84025452 2 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M

MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL
20 84024621 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
21 86512439 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 16, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
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08.06 01 p1 04/10

SHIELDS TAILGATE

SCHUTZ HECKKLAPPE
PROTECTIONS PORTE ARRIERE
PROTEZIONI PORTELLONE



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.06 01 p1 04/10

PROTECCIONES COMPUERTA TRASERA

AFSKÆRMNING BAGKLAP
PROTECÇÕES PORTA TRASEIRA

AFSCHERMINGEN OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84822220  C807 1 SHIELD, RH PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

1 84231306 D808 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 84822224  C807 1 SHIELD, LH PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 84231307 D808 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

3 84024418 4 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

4 120103 12 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 322358 12 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 378243 4 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

7 429855  C807 2 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING

8 43127  C807 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 80398765  C807 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

10 86629542  C807 2 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

11 84820510 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

12 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 140017 4 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

14 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 322358  C807 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
16 84227806 D808 2 DOOR SPORTELLO PORTE TÜR 180P

PUERTA PORTA DØR PORTIER
17 632732 D808 2 LATCH CHIUSURA A SCATTO LOQUET VERRIEGELUNG 156C

PESTILLO TRINCO PAL GRENDEL
18 9706755 D808 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
19 322357 D808 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
20 86508568 D808 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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08.07 01 p1 03/09

SHIELDS TAILGATE

SCHUTZ HECKKLAPPE
PROTECTIONS PORTE ARRIERE
PROTEZIONI PORTELLONE



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.07 01 p1 03/09

PROTECCIONES COMPUERTA TRASERA

AFSKÆRMNING BAGKLAP
PROTECÇÕES PORTA TRASEIRA

AFSCHERMINGEN OPKLAPDEUR

RB344

1 84822203 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 120104 AR BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 378243 AR WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

5 86592711 2 WASHER, M8 x 21 x 4, 8MMRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

6 9706690 AR NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 43139 6 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 140045 6 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

10 84973070 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

11 100037 5 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 120069 5 BOLT, Hex, M10 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 87662009 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING

14 87688355 1 CROSSRAIL BARRA TRASVERSALE TRAVERSE TRAVERSE 180T
TRAVESAÑO TRAVESSA TRAVERS DWARSBALK

15 84024341 2 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S
SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE

16 84024417 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

17 84100674 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

18 308761 4 SCREW, Short NK, M8 x 25, Cl8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
19 43127 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 378244 5 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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08.07 02 p1 03/09

SHIELDS TAILGATE

SCHUTZ HECKKLAPPE
PROTECTIONS PORTE ARRIERE
PROTEZIONI PORTELLONE



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.07 02 p1 03/09

PROTECCIONES COMPUERTA TRASERA

AFSKÆRMNING BAGKLAP
PROTECÇÕES PORTA TRASEIRA

AFSCHERMINGEN OPKLAPDEUR

RB344 SILAGE PACK

1 84822203 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 120104 AR BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 378243 AR WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

5 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 9706690 AR NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 43139 6 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 140045 6 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

10 84973070 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

11 100037 5 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 120069 5 BOLT, Hex, M10 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 87662009 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING

14 87680501 1 CROSSRAIL BARRA TRASVERSALE TRAVERSE TRAVERSE 180T
TRAVESAÑO TRAVESSA TRAVERS DWARSBALK

15 84100674 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

16 84024417 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

17 378244 5 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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08.08 01 p1 07/07

CHOCK

HEMMSCHUH
CALE DE ROUE
CALZATOIO



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.08 01 p1 07/07

CALCE DE RUEDA

HJULKILE
CALCO DE RODA

SPIE

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86553668 2 WHEEL CHOCK CUNEI CALE DE ROUE RADKEIL 025C
CALZO DE RUEDA CALÇO DE RODA STOPKILE WIELBLOK

2 86553669 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 84058215 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

4 120104 8 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 322358 8 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 100015 8 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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08.21 01 p1 09/08

SHIELDS, RH

SCHUTZ, RH
PROTECTIONS, RH
PROTEZIONI, RH



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.21 01 p1 09/08

PROTECCIONES, RH

AFSKÆRMNING, RH
PROTECÇÕES, RH

AFSCHERMINGEN, RH

RB344 SILAGE PACK

1 140045 7 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
2 378244 6 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
3 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

5 43140 1 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
6 87532955 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P

PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING
7 87381122 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P

PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING
8 84820594 1 HOLDER SUPPORTO SUPPORT HALTER 174S

SOPORTE SUPORTE HOLDER HOUDER
9 84821123 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B

BRAZO BRAÇO ARM ARM
10 87533308 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B

BRAZO BRAÇO ARM ARM
11 84820498 5 CAP TAPPO CAPUCHON KAPPE 052T

TAPÓN TAMPÃO TANKDÆKSEL DOP
12 84820551 1 FENDER PARAFANGO AILE KOTFLÜGEL 040P

GUARDABARROS GUARDA-LAMAS SKÆRM SPATBORD
13 84820549 1 FENDER PARAFANGO AILE KOTFLÜGEL 040P

GUARDABARROS GUARDA-LAMAS SKÆRM SPATBORD
14 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 140041 6 WASHER, M8 x 28 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
16 322358 10 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
17 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
18 120104 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 120103 5 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 86508568 3 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

21 140040 3 WASHER, M6 x 22 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

22 322357 3 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
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SHIELDS, RH

SCHUTZ, RH
PROTECTIONS, RH
PROTEZIONI, RH



8

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.21 01 p2 09/08

PROTECCIONES, RH

AFSKÆRMNING, RH
PROTECÇÕES, RH

AFSCHERMINGEN, RH

RB344 SILAGE PACK

23 9706755 3 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

24 43138 5 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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SHIELDS, LH

SCHUTZ, LH
PROTECTIONS, LH
PROTEZIONI, LH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.22 01 p1 09/08

PROTECCIONES, LH

AFSKÆRMNING, LH
PROTECÇÕES, LH

AFSCHERMINGEN, LH

RB344 SILAGE PACK

1 84820559 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

2 84820595 1 HOLDER SUPPORTO SUPPORT HALTER 174S
SOPORTE SUPORTE HOLDER HOUDER

3 87533311 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 84821122 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

5 84820555 1 FENDER PARAFANGO AILE KOTFLÜGEL 040P
GUARDABARROS GUARDA-LAMAS SKÆRM SPATBORD

6 84820553 1 FENDER PARAFANGO AILE KOTFLÜGEL 040P
GUARDABARROS GUARDA-LAMAS SKÆRM SPATBORD

7 84820556 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

8 120103 12 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 322358 18 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

10 140041 7 WASHER, M8 x 28 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 120104 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 89706690 5 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
14 140040 4 WASHER, M6 x 22 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
15 322357 4 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
16 9706755 4 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
17 43138 5 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

18 140045 7 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
19 378244 6 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
20 43140 1 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

21 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

22 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



8

08.22 01 p2 09/08

SHIELDS, LH

SCHUTZ, LH
PROTECTIONS, LH
PROTEZIONI, LH
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.22 01 p2 09/08

PROTECCIONES, LH

AFSKÆRMNING, LH
PROTECÇÕES, LH

AFSCHERMINGEN, LH

RB344 SILAGE PACK

23 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

24 84820498 5 CAP TAPPO CAPUCHON KAPPE 052T
TAPÓN TAMPÃO TANKDÆKSEL DOP
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EXTENSION, FENDER - MUDGUARDS

KOTFLÜGELVERBREITERUNG - KOTFLÜGEL
GARDE BOUE : RALLONGE - AILES
PROLUNGA PARAFANGO - PARAFANGHI
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.23 01 p1 07/07

PROLONGACION PARAFANGO - GUARDABARROS

FORBREDNINGSSKAERM - BAGHJULSSKÆRME
EXTENSOR DE GUARDA-LAMA - GUARDA-LAMAS

SPATBORDVERBREDING - SPATBORDEN

RB344 SILAGE PACK

1 87530874 2 FENDER EXTENSION PROLUNGA PARAFANGO RALLONGE D'AILE KOTFLÜGELVERLÄNGERUNG225P
EXTENSIÓN DEL GUARDAB.EXTENSÃO DE GUARDA-LAMAFORBREDNINGSSKÆRM SPATBORDVERBREDING

2 87531852 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 9706704 10 BOLT, Hex, M10 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
4 140042 10 WASHER, M10 x 34 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
5 100037 10 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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SIGNAL PLATES

SIGNAL SCHILDER
PLAQUETTES DE SIGNAL
TARGHETTE SEGNALE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.24 01 p1 03/09

FOR FRANCE ONLY

PLACAS DE APARATO DE SENALES

SIGNAL NUMMERPLADER
PLAÇAS DE INDICADOR DIRECÇÃO

SIGNAALPLATEN

RB344 SILAGE PACK

1 87746810 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 84607381 4 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 86977789 8 BOLT, Hex, M6 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 86624182 16 WASHER, M6 x 18 x 1.6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 353308 8 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 86509598 8 BOLT, Hex, M14 x 70, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

7 140030 8 LOCK WASHER, M14 RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

8 86508817 8 NUT, M14, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

9 86511325 8 WASHER, M14 x 28 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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DECALS

ABZICHBILDER
DECALCOMANIES
DECALCOMANIE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.51 01 p1 03/09

CALCOMANIAS

MÆRKATER
DECALCOMANIAS

PLAKPLAATJES

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84078384 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

2 84004736 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

3 84004734 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

4 86516139 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

5 84004744 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

6 84014115 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

7 84004731 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

8 9846526 3 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

9 730650 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

10 9848836 AR DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

11 84820575 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

12 84100296 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

13 84025085 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

14 1, 2 87625699 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

15 84024958 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

16 632510 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

17 84025577 AR DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

18 84025888 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

19 266578 AR IDEOGRAM IDEOGRAMMA IDEOGRAMME IDEOGRAMM Z515
IDEOGRAMA IDEOGRAMA IDEOGRAM IDEOGRAM

20 266579 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

21 84068694 AR DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

22 84447270 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

23 84446930 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
(2) FOR RUSSIA ONLY
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DECALS

ABZICHBILDER
DECALCOMANIES
DECALCOMANIE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.51 01 p2 03/09

CALCOMANIAS

MÆRKATER
DECALCOMANIAS

PLAKPLAATJES

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 449973 3 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

25 84320143 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

26 84444063 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

27 84800831 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

28 84011346 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

29 84822503 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

31 87377813 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

30 87533930 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER



8

08.52 01 p1 03/09

DECALS

ABZICHBILDER
DECALCOMANIES
DECALCOMANIE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

08.52 01 p1 03/09

CALCOMANIAS

MÆRKATER
DECALCOMANIAS

PLAKPLAATJES

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87663150 1 DECAL, RH DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

2 87663149 1 DECAL, LH DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

3 84012939 1 DECAL, 40 KM/U DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

3 84072701 1 DECAL, 25 KM/U DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

3 1 87375079 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

4 87663148 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

5 84817758 2 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER

(1) FOR FRANCE ONLY
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AUTOMATIC LUBRICATION

AUTOMATISCHE SCHMIERANLAGE
GRAISSAGE AUTOMATIQUE
LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.01 01 p1 03/09

ENGRASE AUTOMÁTICO

AUTOMATISK SMØRE
LUBRIFICAÇÃO AUTOMATICO

AUTOMATISCH SMEERSYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 431352 3 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

2 86566989 20 CABLE STRAP, M4.75 x 190.5 L
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
3 86629542 2 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
4 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
5 87359971 2 LUBE OIL JET NOZZLE UGELLO OLIO LUBRIFIC. GICLEUR D'HUILE SCHMIERÖLSPRITZDÜSE 020U

BOQ. INYEC. ACEITE LUBR.PULVERIZADOR DYSE, SMØREOLIE SMEEROLIESPROEIER
6 43129 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 43151 3 BOLT, Hex, M12 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 140046 3 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
9 84025114 1 DUCT, DIA:8MM CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C

CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL
10 84025697 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 9706755 10 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 322357 10 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
13 300508 6 BOLT, Hex, M6 x 45, 8.8, M6x45

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

14 84025121 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C
LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK

15 9817682 8 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

16 84025132 6 COMMUTATOR BRUSH SPAZZOLA COLLETTORE BALAI KOMMUTATORBÜRSTE 177S
CEPILLO DE CONMUTADORESCOVA KOMMUTATORBØRSTE COMMUTATORBORSTEL

17 84025133 8 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

18 84015660 8 FERRULE GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

19 84025675 1 BUMPER PARAURTI PARE-CHOC STOSSFÄNGER 036P
PARACHOQUES PÁRA-CHOQUES STØDVÆRN BUMPER

20 84025896 1 RETAINER COLLAR COLLARE DI FISSAGGIO COLLIER DE RETENUE HALTERING 230S
COLLAR DE RETENCIÓN ANEL DE FIXAÇÃO RING, SPÆNDE BORGKRAAG

21 86508568 4 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 411809 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A

PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE



9

09.01 01 p2 03/09

AUTOMATIC LUBRICATION

AUTOMATISCHE SCHMIERANLAGE
GRAISSAGE AUTOMATIQUE
LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.01 01 p2 03/09

ENGRASE AUTOMÁTICO

AUTOMATISK SMØRE
LUBRIFICAÇÃO AUTOMATICO

AUTOMATISCH SMEERSYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

23 87355692 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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OIL RESERVOIR

ÖLBEHÄLTER
RESERVOIR D'HUILE
SERBATOIO OLIO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.02 01 p1 07/07

DEPÓSITO DE ACEITE

OLIEBEHOLDER
DÉPOSITO DE OLEO

OLIERESERVOIR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025120 1 HYDRAULIC OIL RESERVOIR, (2 to 13)
SERBATOIO OLIO IDRAULICORESERVOIR D'HUILE HYDR.HYDRAULIKÖLBEHÄLTER 113S

DEP. ACEITE HIDRÁULICORESERVATÓRIO DE ÓLEOHYDRAULIKOLIETANK RESERVOIR VOOR HYDR. OLIE
2 84018927 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C

CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
3 80840 1 WING NUT DADO AD ALETTE ECROU A OREILLES FLÜGELMUTTER 021G

TUERCA DE MARIPOSA PORCA DE ORELHAS VINGEMØTRIK VLEUGELMOER
4 80702 1 WASHER, 3/8" RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
5 84023064 1 WASHER, 11MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
6 84012835 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
7 84019114 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
8 84018926 1 FILTER FILTRO FILTRE FILTER 065F

FILTRO FILTRO FILTER FILTER
9 84019017 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
10 140198 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
11 84019214 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, RESERVOIR

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

13 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, CAP
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR



9

09.03 01 p1 09/09

5-WAY MANIFOLD

5-WEGE LEITUNG
CONDUIT A 5 VOIES
CONDOTTO A 5 VIE



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.03 01 p1 09/09

CONDUCTO DE 5 DIRECCIONES

5-VEJS MANIFOLD
CONDUCTOR DE 5 DIRECCIONES

5-WEGS SPRUITSTUK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820889 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C
CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL

2 84025131 2 HYD CONNECTOR, DIA:8MM
CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
3 323597 2 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197

FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716
BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND

4 84012863  C737 2 REDUCER, IM25 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

4 84036721 D738 2 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

5 84012689 1 REDUCER, IM22 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

6 84025142  C737 1 REDUCER, IM23 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

6 84012689 D738 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

7 84025137 2 TUBE, DIA:4MM,L=1850MMTUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

8 84025138 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

9 84025143 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

10 84025141 1 TUBE, DIA:8MM,L=900MM TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

11 84025140 1 TUBE, DIA:8MM,L=4250MMTUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

12 9835041 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

13 84820890 1 TUBE, DIA:4MM,L=850MM TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

14 84025145 1 TUBE, DIA:4MM,L=1400MMTUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

15 84025144 1 TUBE, DIA:4MM,L=1050MMTUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

16 84820891  C737 1 REDUCER, IM29 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

16 84012863 D738 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK



9

09.04 01 p1 03/09

3-WAY MANIFOLD

3-WEGE LEITUNG
CONDUIT A 3 VOIES
CONDOTTO A 3 VIE



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.04 01 p1 03/09

CONDUCTO DE 3 DIRECCIONES

3-VEJS MANIFOLD
CONDUCTOR DE 3 DIRECCIONES

3-WEGS SPRUITSTUK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84012723 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C
CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL

2 84820892 1 TUBE, DIA:4MM,L=1950MMTUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

3 84025131 1 HYD CONNECTOR, DIA:8MM
CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
4 323597 1 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197

FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716
BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND

5 9835043  C737 1 REDUCER, IM25 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

5 84012863 D738 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

6 84012689 1 REDUCER, IM22 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

7 84025137  C737 1 TUBE, DIA:4MM,L=420MM TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

7 87470313 D738 1 PLASTIC-RUBBER TUBE TUBO IN PLASTICA-GOMMAGAINE PLASTIQUE KUNSTSTOFF-/GUMMI-ROHRZ192
TUBO DE GOMA DE PLÁSTICOTUBO PLÁSTICO PLASTIKGUMMISLANGE KUNSTSTOF-RUBBERLEIDING

8 84025135 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

9 84820891  C737 1 REDUCER, IM29 RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

9 84012863 D738 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

10 84025134 1 TUBE, DIA:4MM,L=900MM TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING



9

09.05 01 p1 07/07

OIL PUMP

ÖLPUMPE
POMPE A HUILE
POMPA OLIO



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.05 01 p1 07/07

BOMBA DE ACEITE

OLIEPUMPE
BOMBA DE OLEO

OLIEPOMP

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025130 1 SMALL PUMP, (2 to 8) POMPA PICCOLA PETITE POMPE KLEINE PUMPE 169P
BOMBA PEQUEÑA BOMBA PEQUENA LILLE PUMPE KLEINE POMP

2 84012694 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

3 84012695 1 O-RING ANELLO TOROIDALE JOINT TORIQUE O-RING 055A
JUNTA TÓRICA O-RING O-RING O-RING

4 84041173 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

5 NS 1 NOT SERVICED NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

6 84041174 1 HYDRAULIC VALVE DISTRIBUTORE IDRAULICOSOUPAPE HYDRAULIQUE HYDRAULIKVENTIL 010V
VÁLVULA HIDRÁULICA VÁLVULA HIDRÁULICA HYDRAULIKVENTIL HYDRAULISCHE KLEP

7 84041171 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

8 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, PUMP HOUSING
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR



9

09.06 01 p1 03/09

AUTOMATIC LUBRICATION - FIELD INSTALL

AUTOMATISCHE SCHMIERANLAGE - MONTAGE AUF DEM FELD
GRAISSAGE AUTOMATIQUE - MONTAGE SUR LE CHAMP
LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA - MONTAGGIO SUL CAMPO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.06 01 p1 03/09

ENGRASE AUTOMÁTICO - MONTAJE EN EL CAMPO

AUTOMATISK SMØRE - INSTALLATION PÅ MARKEN
LUBRIFICAÇÃO AUTOMATICO - MONTAGEM NO CAMPO

AUTOMATISCH SMEERSYSTEEM - MONTAGE IN HET VELD

RB344

1 84025132 6 COMMUTATOR BRUSH SPAZZOLA COLLETTORE BALAI KOMMUTATORBÜRSTE 177S
CEPILLO DE CONMUTADORESCOVA KOMMUTATORBØRSTE COMMUTATORBORSTEL

2 84025133 6 ELBOW GOMITO COUDE KNIESTÜCK 085G
CODO COTOVELO VINKELRØR KNIESTUK

3 89817682 6 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 84015660 6 FERRULE GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A
VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING

5 323597 4 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
6 84025114 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C

CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL
7 84025697 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
8 120161 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
9 84068088 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C

LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
10 84025694 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
11 84025675 1 BUMPER PARAURTI PARE-CHOC STOSSFÄNGER 036P

PARACHOQUES PÁRA-CHOQUES STØDVÆRN BUMPER
12 84054220 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
13 9835041 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T

TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG
14 120079 1 BOLT, Hex, M12 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

15 120059 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

16 378243 4 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

17 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

18 100015 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

19 300507 4 BOLT, Hex, M6 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

20 322357 6 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

21 100014 6 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

22 300508 2 BOLT, Hex, M6 x 45, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

23 84054220 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT
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09.06 01 p2 03/09

AUTOMATIC LUBRICATION - FIELD INSTALL

AUTOMATISCHE SCHMIERANLAGE - MONTAGE AUF DEM FELD
GRAISSAGE AUTOMATIQUE - MONTAGE SUR LE CHAMP
LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA - MONTAGGIO SUL CAMPO



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.06 01 p2 03/09

ENGRASE AUTOMÁTICO - MONTAJE EN EL CAMPO

AUTOMATISK SMØRE - INSTALLATION PÅ MARKEN
LUBRIFICAÇÃO AUTOMATICO - MONTAGEM NO CAMPO

AUTOMATISCH SMEERSYSTEEM - MONTAGE IN HET VELD

RB344

24 120161 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



9

09.07 01 p1 03/09

2-WAY MANIFOLD

2-WEGE LEITUNG
CONDUIT A 2 VOIES
CONDOTTO A 2 VIE



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.07 01 p1 03/09

CONDUCTO DE 2 DIRECCIONES

2-VEJS MANIFOLD
CONDUCTOR DE 2 DIRECCIONES

2-WEGS SPRUITSTUK

RB344

1 84025134 1 TUBE, DIA: 4 MM, L= 900 MM
TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
2 84025135 1 TUBE, TN14, L= 850 MM TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
3 84012689 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R

REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK
4 84025136 1 TUBE, DIA: 4 MM, L= 420 MM

TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

5 9835043 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

6 84012723 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C
CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL

7 9835041 1 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

8 84025131 1 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

9 323597 1 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND



9

09.08 01 p1 03/09

4-WAY MANIFOLD

4-WEGE LEITUNG
CONDUIT A 4 VOIES
CONDOTTO A 4 VIE



9

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

09.08 01 p1 03/09

CONDUCTO DE 4 DIRECCIONES

4-VEJS MANIFOLD
CONDUCTOR DE 4 DIRECCIONES

4-WEGS SPRUITSTUK

RB344

1 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, SH10, L= 1300 MM
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
2 84012689 2 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R

REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK
3 323597 2 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197

FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716
BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND

4 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, DIA: 8 MM, L= 4200 MM
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
5 84012721 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C

CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL
6 84025131 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
7 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, DIA: 8 MM, L= 800 MM

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

8 84012863 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

9 84025142 1 REDUCER RIDUTTORE REDUCTEUR REDUZIERSTÜCK 056R
REDUCTOR REDUTOR REDUKTION VERLOOPSTUK

10 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, TN14, L= 1400 MM
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
11 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, TN14, L= 1300 MM

NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N
NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR

12 NSS 1 NOT SERVICED SEPARATELY, DIA: 4 MM, L= 1500 MM
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
13 84025145 3 TUBE, DIA: 4 MM, L= 1400 MM

TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING





SECTIONS�

SEZIONI

SECTIONS

ABSCHNITTE

SECCIONES

SECÇÕES 

AFSNIT

SECTIES

SEC. 10

10







11

11.01 01 p1 03/09

WHEELS

RÄDER
ROUES
RUOTE



11

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

11.01 01 p1 03/09

RUEDAS

HJUL
RODAS

WIELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 1 84024141 2 TYRE/TIRE PNEUMATICO PNEUMATIQUE REIFEN 269C
NEUMÁTICO PNEU DÆK BAND

1 2 84024142 2 TYRE/TIRE PNEUMATICO PNEUMATIQUE REIFEN 269C
NEUMÁTICO PNEU DÆK BAND

1 3 86570141  C737 2 TYRE/TIRE PNEUMATICO PNEUMATIQUE REIFEN 269C
NEUMÁTICO PNEU DÆK BAND

1 3 87481616 D738 2 TYRE/TIRE PNEUMATICO PNEUMATIQUE REIFEN 269C
NEUMÁTICO PNEU DÆK BAND

2 1 87396832 2 RIM CERCHIONE JANTE FELGE 135C
LLANTA JANTE FÆLG VELG

2 2 84822043 2 RIM CERCHIONE JANTE FELGE 135C
LLANTA JANTE FÆLG VELG

2 3 84822041 2 WHEEL RUOTA ROUE RAD 160R
RUEDA RODA HJUL WIEL

3 395448 2 VALVE STEM STELO DELLA VALVOLA TIGE DE SOUPAPE VENTILSCHAFT P397
VÁSTAGO DE VÁLVULA HASTE DA VÁLVULA STILKVENTIL KLEPSTEEL

3 3 87045051 2 VALVE VALVOLA SOUPAPE VENTIL 9620
VÁLVULA VÁLVULA VENTIL KLEP

(1) 11.5/80 - 15.3 8PR TL TUBELESS
(2) 15.0/55 - 17 10PR TL TUBELESS
(3) 19/45-17AW
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11.02 01 p1 07/07

WHEEL CHOCKS

UNTERLEGKEILE FÜR RÄDER
CALES D'IMMOBILISATION POUR ROUES
CUNEI PER RUOTE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

11.02 01 p1 07/07

CUÑAS PARA RUEDAS

KILER TIL HJUL
CUNHAS PARA RODAS

WIELBLOKKEN

RB344 SILAGE PACK

1 84821203 1 PLATE, RH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

2 84821205 1 PLATE, LH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 84025662 2 WHEEL CHOCK CUNEI CALE DE ROUE RADKEIL 025C
CALZO DE RUEDA CALÇO DE RODA STOPKILE WIELBLOK

4 84025663 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 120103 8 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 89706690 8 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 322358 8 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER















12

12.01 01 p1 07/07

DRAWBAR

ZUGPENDEL
BARRE D'ATTELAGE
TIMONE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.01 01 p1 07/07

BARRA DE REMOLQUE

TRAEKBOM
BARRA DE REBOQUE

TREKBALK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820089 1 DRAWBAR BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE 013B
BARRA DE ENGANCHE BARRA DE TRACÇÃO TRÆKBOM TREKSTANG

2 84320000 1 SUPPORTING ARM BRACCIO DI SUPPORTO BRAS DE SUPPORT STÜTZARM 131B
BRAZO DE SOPORTE BRAÇO DE SUPORTE STØTTEARM STEUNARM

3 84025530 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

4 43140 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
5 140045 6 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 100037 4 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 84024396 1 SUPPORTING ARM BRACCIO DI SUPPORTO BRAS DE SUPPORT STÜTZARM 131B
BRAZO DE SOPORTE BRAÇO DE SUPORTE STØTTEARM STEUNARM

8 84025473 4 SCREW, Hex, M16 x 80, 12.9, M16x80
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
9 333040 12 WASHER, M16.5 x 49 x 0.3 Thk, HDN

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 333041 8 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 86592702 4 WASHER, M16 x 45 x 6, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 100020 8 NUT, M16, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 84973064 4 EYEBOLT, M16x135 GOLFARE BOULON A ŒIL AUGENSCHRAUBE 081G
CÁNCAMO CAVILHA DE OLHAL ØJEBOLT OOGBOUT

14 86508350 1 BOLT, Hex, M20 x 110, 10.9, M20x110
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 84025013 1 BOLT, Hex, M20 x 140, 10.9, M20x140

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

16 394632 4 WASHER, M20 x 40 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

17 9706694 2 NUT, M20, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

18 84820083 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

19 84820187 1 TUBE, RH TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

20 84820186 1 TUBE, LH TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

21 120104 6 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



12

12.01 01 p2 07/07

DRAWBAR

ZUGPENDEL
BARRE D'ATTELAGE
TIMONE



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.01 01 p2 07/07

BARRA DE REMOLQUE

TRAEKBOM
BARRA DE REBOQUE

TREKBALK

RB344
RB344 SILAGE PACK

22 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

23 89706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

24 1 86511674 2 BOLT, Hex, M20 x 120, 10.9, M20x120
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 1 84320492 1 CABLE CAVO CABLE KABEL 650C

CABLE CABO KABEL KABEL
26 1 84320957 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
27 1 86592703 1 WASHER, M20 x 50 x 6, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
28 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 84100999 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
30 84025474 2 BOLT, Hex, M16 x 55, 12.9, M16x55

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

31 392530 6 NUT, M16, Cl 10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) COMPONENTS RUSSIAN, FRENCH AND POLISH SAFETY CABLE



12

12.02 01 p1 07/07

TOW HOOK

AUTOMATIKKUPPLUNG
CROCHET D' ATTELAGE
GANCIO DI TRAINO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.02 01 p1 07/07

ENGANCHE DE REMOLQUE

TRÆKKROG
GANCHO DE REBOQUE

TREKHAAK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820692 1 DRAWBAR, Ring BARRA DI TRAINO BARRE D'ATTELAGE ZUGSTANGE 013B
BARRA DE ENGANCHE BARRA DE TRACÇÃO TRÆKBOM TREKSTANG

2 84025510 1 TOW HOOK, Swivel ring GANCIO DI TRAINO CROCHET DE REMORQUAGEABSCHLEPPHAKEN 032G
ENGANCHE DE TIRO GANCHO DE REBOQUE BUGSERKROG TREKHAAK

3 84024394 1 TOW HOOK, Sphere GANCIO DI TRAINO CROCHET DE REMORQUAGEABSCHLEPPHAKEN 032G
ENGANCHE DE TIRO GANCHO DE REBOQUE BUGSERKROG TREKHAAK

4 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL



12

12.03 01 p1 05/08

JACK

STÜTZFUß
BEQUILLE
PIEDE DI APPOGIO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.03 01 p1 05/08

PUNTAL

STØTTEFOD
PÉ DE APOIO

KRIK

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84025436 1 HANDLE GRIP IMPUGNATURA POIGNEE DE MAINTIEN HANDGRIFF 025I
PERILLA GARRA HÅNDGREB HANDGREEP

2 84100998 1 STUD PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 210P
PRISIONERO PINO ROSCADO STØTTEBOLT TAPEIND

3 84024150 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 84024153 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

5 84820184 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 84820185 1 JACK MARTINETTO BEQUILLE WAGENHEBER 055M
GATO MACACO STØTTEFOD KRIK

7 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

8 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 86508570 1 SCREW, Hex, M6 x 80, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

10 140045 10 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
11 338949 10 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

12 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

14 1 84074685 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

15 43465 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

(1) IN COMBINATION WITH HANDBRAKE



12

12.04 01 p1 03/09

FRAME AND TAILGATE

GESTELL UND HECKKLAPPE
CHÂSSIS ET PORTE ARRIERE
TELAIO E PORTELLONE



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.04 01 p1 03/09

BASTIDOR Y PUERTA TRASERA

RAMME OG BAGPORT
ESTRUTURA E PORTA TRASEIRA

RAAM EN OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84820183 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 87662004 1 TAILGATE SPONDA POSTERIORE HAYON HECKKLAPPE 194P
COMPUERTA TAIPAL TRASEIRO UDSTØDNINGSRIST ACHTERKLEP



12

12.05 01 p1 12/08

FRAME AND TAILGATE

GESTELL UND HECKKLAPPE
CHÂSSIS ET PORTE ARRIERE
TELAIO E PORTELLONE



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.05 01 p1 12/08

BASTIDOR Y PUERTA TRASERA

RAMME OG BAGPORT
ESTRUTURA E PORTA TRASEIRA

RAAM EN OPKLAPDEUR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84429652 1 SPECIAL TOOL ATTREZZO SPECIALE OUTIL SPECIAL SPEZIALWERKZEUG 116A
HERRAMIENTA ESPECIALFERRAMENTA ESPECIAL SPECIALVÆRKTØJ SPECIAAL GEREEDSCHAP

2 84025522 2 SUPPORT, Pick-up wheels SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 100016 4 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
5 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 395087 2 INSULATOR BLOCK BLOCCO ISOLANTE BLOC ISOLANT ISOLIERSTÜCK 061T
BLOQUE DE AISLADOR BLOCO ISOLADOR ISOLATORBLOK ISOLATIEBLOK

7 100038 2 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
8 9511052 2 WASHER, M12 x 44 x 4, 14MM

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

9 140018 2 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 9706717 2 BOLT, Hex, M12 x 70, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



12

12.06 01 p1 03/09

FRAME AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.06 01 p1 03/09

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 89706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 43127 4 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 322358 AR BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

4 87618235 1 PLATE, RH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

4 87618237 1 PLATE, LH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

5 84400141 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

6 86633356 8 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
7 84078662  C763 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
7 87750456 D764 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
8 84054218 1 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T

LONA TELA LÆRRED DOEK
9 84025094 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
10 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
11 43138 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 84078658 2 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S
SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE

13 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
14 412430 6 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT



12

12.07 01 p1 01/09

FRAME AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.07 01 p1 01/09

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024208 2 ADJUSTMENT ROD ASTA DI REGOLAZIONE TIGE DE REGLAGE EINSTELLSTANGE 088A
VARILLA DE REGLAJE TIRANTE DE AFINAÇÃO JUSTERINGSSTANG VERSTELBARE STANG

2 84024206 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

3 80412110 4 SCREW, M8x170 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

4 84024209 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

5 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 140018 2 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

7 84818468 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

8 84100193 1 LATCH, LH CHIUSURA A SCATTO LOQUET VERRIEGELUNG 156C
PESTILLO TRINCO PAL GRENDEL

8 84100192 1 LATCH, RH CHIUSURA A SCATTO LOQUET VERRIEGELUNG 156C
PESTILLO TRINCO PAL GRENDEL

9 84062224 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

10 378243 4 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 86629542 4 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

12 84024806 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

13 84024794 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

14 N663107S36 2 WASHER, THRUST, M8 ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

15 84024197 2 SPINDLE MANDRINO FUSEE SPINDEL 011A
EJE PEQUEÑO VEIO SPINDEL SPINDEL

16 84024228 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 110, Cl8.8, M8x110
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
17 84068190 4 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B

MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS
18 84814929 2 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL



12

12.08 01 p1 07/07

FRAME AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.08 01 p1 07/07

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84078695 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 140018 2 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 130003 2 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

4 56686 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

5 80412150 2 BOLT, M12x140 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 9706685 8 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 84100251 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

8 84024195 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

9 84024491 2 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



12

12.09 01 p1 04/10

TAILGATE AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO



12

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.09 01 p1 04/10

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 300389 2 BOLT, Hex, M12 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 9706685 2 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
3 84024118 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
4 353308 4 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
5 86588450 4 WASHER, M6 x 12 x 1.6 Thk

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

6 43117 4 BOLT, Hex, M6 x 30, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

7 370002 4 CIRCLIP, M25, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

8 140104 4 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

9 84820086 2 SILENTBLOC SILENTBLOC SILENTBLOC SILENTBLOCK 155S
SILENTBLOC BLOCO SILENCIADOR GUMMIDÆMPER SILENT-BLOC

10 1 84025521 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

11 412071 2 LOCK PIN, M8 x 70, SlottedPERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P
PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN

12 412070 2 LOCK PIN, M13 x 70, Slotted, 13x70
PERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P

PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN
13 84820578 2 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
14 84024353  C763 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
14 84024354 D764 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
15 84024364 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
16 338949 8 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

17 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
18 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
19 140104 D764 6 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
20 87484047 D764 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

(1) ACCESSORY



12

12.09 01 p2 04/10

TAILGATE AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.09 01 p2 04/10

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

20 87484045 D764 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

21 87697278 D764 2 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A
AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER

22 86505259 D764 2 SCREW, Hex, M12 x 70, 10.9
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
23 100038 D764 4 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

24 412085 D764 2 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

25 140018 D764 24 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

26 87528989 D768 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

27 87709676 D734 1 PLATE, LH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

27 87479480 D734 1 PLATE, RH PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT
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TAILGATE AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.10 01 p1 04/10

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87532459  C807 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

1 84227809 D808 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

2 84021945 8 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

3 84062455 2 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S
SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE

4 84062670 2 IDLER WHEEL RUOTA TENDICINGOLO POULIE DE RENVOI LEITRAD 161R
RUEDA DE TENSOR RODA INTERMÉDIA MELLEMHJUL SPANROL

5 87665060 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

6 87570731 2 BLOCK BLOCCO BLOC BLOCK 074B
BLOQUE BLOCO MOTORBLOK BLOK

7 84434032 4 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

8 84015664  C807 2 SHOCK ABSORBER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR STOSSDÄMPFER 036A
AMORTIGUADOR AMORTECEDOR STØDDÆMPER SCHOKDEMPER

9 84100678 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

10 412479  C807 4 BOLT, Hex, M8 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

11 86508583 4 BOLT, Hex, M16 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 86536801 8 SNAP RING, M55, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

13 84024125 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

14 84024121 6 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

15 300477 6 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 16, Cup Pt, M8x16
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
16 9706690 7 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
17 87570733 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
18 87662007 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
19 120061 1 BOLT, Hex, M8 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 322358 1 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
21 120104 4 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 84222213 D808 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
23 9706694 D808 6 NUT, M20, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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TAILGATE AND ATTACHMENTS

RAHMEN UND ZUBEHÖR
CHÂSSIS ET FIXATIONS
TELAIO E PEZZI DI FISSAGIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.10 01 p2 04/10

BASTIDOR Y FIJACIONES

RAMME OG MONTERINGSDELE
ESTRUTURA E PEÇAS DE FIXAÇÃO

RAAM EN RAAMDELEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 84220918 D808 2 THREADED ROD ASTA FILETTATA TIGE FILETEE GEWINDESTANGE 095A
VÁSTAGO ROSCADO HASTE ROSCADA GEVINDSTANG DRAADSTANG

25 86511191 D808 2 WASHER, 3/4" RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

26 84068861 D808 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

27 378247 D808 2 WASHER, M20 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

28 84222215 D808 2 INDICATOR INDICATORE INDICATEUR ANZEIGE 087S
INDICADOR INDICADOR INDIKATOR INDICATOR

29 84222212 D808 1 SUPPORT, LH SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

29 84220928 D808 1 SUPPORT, RH SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

30 9706690  C807 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

31 9706687 D808 2 BOLT, Hex, M12 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
32 140046 D808 2 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
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DENSITY SPRING

FEDER FÜR BALLENDICHTE
RESSORT DE LA DENSITE
MOLLA PER LA DENSITA
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.11 01 p1 07/07

RESORTE PARA LA DENSIDAD

FJEDER FOR BALLESPÆNDING
MOLA  PARA DENSIDADE

VEER VOOR PAKKENDICHTHEID

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84100240 2 SPRING, Density MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

2 84100250 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

3 120124 6 BOLT, Hex, M12 x 90, 8.8, M12x90
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
4 140046 6 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

5 9706685 6 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

6 84025154 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

7 84820686 5 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S
SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
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FRAME

GESTELL
CHÂSSIS
TELAIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.21 01 p1 03/10

BASTIDOR

RAMME
ESTRUTURA

RAAM

RB344 SILAGE PACK

1 84821052 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 84821161 1 BEAM, LH TRAVERSA POUTRE TRÄGER 690T
VIGA VIGA STØTTEBJÆLKE BALK

3 84821163 1 BEAM, RH TRAVERSA POUTRE TRÄGER 690T
VIGA VIGA STØTTEBJÆLKE BALK

4 84821083 1 ARM, RH BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

5 84821079 1 ARM, LH BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

6 84820547 1 SUPPORT, RH SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

7 84820545 1 SUPPORT, LH SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

8 87371944 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

9 87646555 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

10 84817219  C767 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

10 87494751 D768 2 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 031M
MANGUITO MANGA TRYKLEJE, KOBLING MOF; BUS

11 84817220 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

12 84817285 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

13 84820895 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

14 120104 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

15 280264 20 BOLT, Hex, M14 x 50, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
16 280854 8 BOLT, Hex, M14 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

17 43168 4 BOLT, Hex, M16 x 2 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
18 350616 2 BOLT, Hex, M16 x 90, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 43874 2 SCREW, Hex, M16 x 110, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

20 86511674 2 BOLT, Hex, M20 x 120, 10.9, M20x120
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
21 100020 4 NUT, M16, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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FRAME

GESTELL
CHÂSSIS
TELAIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

12.21 01 p2 03/10

BASTIDOR

RAMME
ESTRUTURA

RAAM

RB344 SILAGE PACK

22 9706694 2 NUT, M20, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

23 86508817 20 NUT, M14, Cl 8, M14 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

24 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

25 140030 28 LOCK WASHER, M14 RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

26 140048 6 BELLEVILLE WASHER, M16
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
27 322359 2 SPRING WASHER, Belleville, M20

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

28 86000441 4 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

29 321204  C767 2 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
30 84820562 1 BEAM TRAVERSA POUTRE TRÄGER 690T

VIGA VIGA STØTTEBJÆLKE BALK
31 84821124 2 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
32 300389 4 BOLT, Hex, M12 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

33 140046 4 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
34 140018 4 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
35 9706685 4 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
36 384656 2 BOLT, Hex, M20 x 140, 8.8, M20x140

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

37 394632 4 WASHER, M20 x 40 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

38 100038 8 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
39 378245 16 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
40 9706687 8 BOLT, Hex, M12 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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PICK-UP, MAIN FRAME

PICKUP, HAUPTGESTELL
RAMASSEUR, CHÂSSIS PRINCIPAL
RACCOGLITORE, TELAIO PRINCIPALE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.01 01 p1 04/10

RECOGEDOR, BASTIDOR PRINCIPAL

PICK-UP, HOVEDRAMME
APANHADOR, ESTRUTURA PRINCIPAL

OPRAPER, HOOFDRAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87674382  C807 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

1 84244508 D808 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 84024310 2 CHAIN, (3,4) CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

3 25194 1 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

4 25805 73 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

5 84024343 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

6 84024366 2 ROD ASTA TIGE STANGE 090A
VARILLA HASTE STANG STANG

7 538885 1 BOLT, Hex, M10 x 90, 8.8, Full Thd, M10x90
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 412141 3 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
9 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
10 80180115 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
11 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 378244 2 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
13 130003 2 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
14 84025363 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
15 395087 2 INSULATOR BLOCK BLOCCO ISOLANTE BLOC ISOLANT ISOLIERSTÜCK 061T

BLOQUE DE AISLADOR BLOCO ISOLADOR ISOLATORBLOK ISOLATIEBLOK
16 9706717 2 BOLT, Hex, M12 x 70, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

17 86511323 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

17 1 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

18 100038 2 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
19 84972200 2 WASHER, 13MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
20 321204 2 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

(1) FOR WINDGUARD ROLLER ONLY
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PICK-UP

PICKUP
RAMASSEUR
RACCOGLITORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.02 01 p1 03/09

RECOGEDOR

PICK-UP
APANHADOR

OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84822012 1 REEL ASPO RABATTEUR HASPEL 092A
MOLINETE MOINHO VINDE HASPEL

2 412085 2 BOLT, Hex, M12 x 80, 10.9 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 34043 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

4 394630 2 WASHER, M13 x 28 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 100038 2 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
6 136521 12 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
7 54770 12 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
8 54695 12 BEARING CARRIER SUPPORTO CUSCINETTOSUPPORT DE PALIER LAGERGEHÄUSE P647

SOPORTE DE COJINETE ALOJAMENTO DO ROLAMENTOLEJEMEDBRINGER LAGERDRAGER
9 100016 24 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
10 140045 27 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

11 43138 27 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 84822013 4 BAR, 3 Spider BARRA BARRE BAR 530B

BARRA BARRA BJÆLKE STANG
13 9802182 4 LOCK NUT, 1/2"-20, GB, 1/2"

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

14 140018 4 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

15 65319 4 WASHER, M13 x 25 x 3.5, HT
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
16 86536275 4 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R

RODILLO ROLETE VALSE ROL
17 86512412 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C

LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
18 535866 56 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 425870 56 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
20 84822014 56 TINE DENTE DENT ZINKEN P417

DIENTE DENTE GREN TAND
21 86627654 56 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
22 86629542 56 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
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PICK-UP

PICKUP
RAMASSEUR
RACCOGLITORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.02 01 p2 03/09

RECOGEDOR

PICK-UP
APANHADOR

OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

23 378244 3 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING



13

13.03 01 p1 03/09

PICK-UP

PICKUP
RAMASSEUR
RACCOGLITORE



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.03 01 p1 03/09

RECOGEDOR

PICK-UP
APANHADOR

OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 130012 2 COTTER PIN, M5 x 50 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

2 84025454 1 SPINDLE MANDRINO FUSEE SPINDEL 011A
EJE PEQUEÑO VEIO SPINDEL SPINDEL

3 140119 4 WASHER, M35 x 42 x 1 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 86637251 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

5 86620026 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

6 121602 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

7 573558 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

8 442293 10 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

9 130421 5 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

11 140028 6 LOCK WASHER, M10 RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

12 84025107 1 SPINDLE MANDRINO FUSEE SPINDEL 011A
EJE PEQUEÑO VEIO SPINDEL SPINDEL

13 43138 3 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
14 87324641 28 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R

DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING
15 84822009 1 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R

DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING
16 120103 56 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
17 322358 62 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
18 120104 6 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 87330955 20 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
20 1 84100188 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K

KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

(1) OPTION, PROTECTION PU TOOTH
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WINDGUARD

WINDSCHUTZ
PARE-VENT
PARAVENTO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.04 01 p1 08/07

PARAVIENTO

VINDSPEJL
PÁRA-VENTO

WINDSCHERM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84822017 1 WINDGUARD PROTEZIONE PEIGNE AUFWICKELSCHUTZ 326C
PARABRISAS PENTE DE PRESSÃO VINDSPEJL WINDSCHERM

1 1 87542766 1 WINDGUARD PROTEZIONE PEIGNE AUFWICKELSCHUTZ 326C
PARABRISAS PENTE DE PRESSÃO VINDSPEJL WINDSCHERM

2 84822019 3 FINGER, L=490MM DENTE DOIGT FINGER 830D
PEINE DEDO FINGER VINGER

2 1 87387901 3 FINGER, L=400MM DENTE DOIGT FINGER 830D
PEINE DEDO FINGER VINGER

3 84822018 2 FINGER, L=112MM DENTE DOIGT FINGER 830D
PEINE DEDO FINGER VINGER

3 1 87387895 2 FINGER, L=282MM DENTE DOIGT FINGER 830D
PEINE DEDO FINGER VINGER

4 86507486 14 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
5 84024952 7 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
6 322358 14 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
7 89706690 14 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 9832679 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
9 84822003 1 FINGER, RH,L=112x215MMDENTE DOIGT FINGER 830D

PEINE DEDO FINGER VINGER
9 1 87387903 1 FINGER, RH,L=282x395MMDENTE DOIGT FINGER 830D

PEINE DEDO FINGER VINGER
10 84822023 1 FINGER, LH,L=112x215MMDENTE DOIGT FINGER 830D

PEINE DEDO FINGER VINGER
10 1 87387905 1 FINGER, LH,L=282x395MMDENTE DOIGT FINGER 830D

PEINE DEDO FINGER VINGER
11 84820039 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
12 84025509 2 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
13 120100 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
14 86588450 2 WASHER, M6 x 12 x 1.6 Thk

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

15 322357 2 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

16 9706755 2 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR WINDGUARD ROLLER ONLY
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PICK-UP, LIFT SYSTEM

PICKUP, HUBSTEUERUNG
RAMASSEUR, COMMANDE RELEVAGE
RACCOGLITORE, COMANDO SOLLEVAMENTO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.05 01 p1 03/09

RECOGEDOR, MANDO DE ELEVACIÓN

PICK-UP, LIFTSYSTEM
APANHADOR, COMANDO DO ELEVAÇÃO

OPRAPER, HEFSYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 62275 1 NUT, Thin, M20x 2.5, Cl 04, M20
DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
2 84024539 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL RING RING
3 84024940 10 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P

ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING
4 84025111 1 CAMSHAFT BEARING CUSCINETTO ALBERO A CAMMEROULEMENT ARBRE A CAMESNOCKENWELLENLAGER 340C

COJINETE ÁRBOL DE LEVASROLAMENTO ÁRVORE DE CAMESKNASTAKSELLEJE NOKKENASLAGER
4 1 84800365 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
5 84024401 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
5 1 84800386 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
6 84025112  C763 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
6 84025112 D764 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 9706717 1 BOLT, Hex, M12 x 70, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 120092 1 BOLT, Hex, M16 x 70, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 84024656 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

10 9838996 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

11 84024658 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 84025108 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

13 84024657 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

13 1 84800366 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

14 100038 1 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
15 84025110 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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PICK-UP WHEELS

RÄDER FÜR PICKUP
ROUES DE RAMASSEUR
RUOTE DEL RACCOGLITORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.06 01 p1 03/09

RUEDAS DE RECOGEDOR

PICK-UPHJUL
RODAS DO APANHADOR

WIELEN VOOR OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 86000441 2 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 86511326 2 WASHER, M16 x 30 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 87672035 2 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 320246 2 BOLT, Hex, M16 x 70, 8.8, Full Thd, M12x45
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
5 84036653 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
6 544487 4 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
7 84036652 2 FLANGE COVER CAP TAPPO COPERCHIO FLANGIATOCOUVERCLE A BRIDE FLANSCHDECKEL 063C

TAPÓN DE BRIDA TAMPA DE FLANGE FLANGEDÆKSEL FLENSAFSCHERMDOP
8 9838996 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
9 84074953 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
10 378248 2 WASHER, 25MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
11 9837788 2 LOCK NUT, M24 x 3, Cl 8.8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
12 1 84822021 2 WHEEL RUOTA ROUE RAD 160R

RUEDA RODA HJUL WIEL
13 84607730 2 WHEEL, 15x6.00 - 6 4PR V64 (14 to 18)

RUOTA ROUE RAD 160R
RUEDA RODA HJUL WIEL

14 84036651 2 CAP TAPPO CAPUCHON KAPPE 052T
TAPÓN TAMPÃO TANKDÆKSEL DOP

15 84429038 1 TYRE/TIRE PNEUMATICO PNEUMATIQUE REIFEN 269C
NEUMÁTICO PNEU DÆK BAND

16 84429037 1 TIRE TUBE CAMERA D'ARIA CHAMBRE A AIR REIFENSCHLAUCH 032C
CÁMARA DE NEUMÁTICO CÂMARA DE AR DÆKSLANGE BINNENBAND

17 84429039 1 RIM, (14) CERCHIONE JANTE FELGE 135C
LLANTA JANTE FÆLG VELG

18 80034439 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

19 376291 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

20 412389 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

21 87672038 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

22 84025509 2 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

23 9832679 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

(1) NO SUB-COMPONENTS AVAILABLE
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PICK-UP WHEELS

RÄDER FÜR PICKUP
ROUES DE RAMASSEUR
RUOTE DEL RACCOGLITORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.06 01 p2 03/09

RUEDAS DE RECOGEDOR

PICK-UPHJUL
RODAS DO APANHADOR

WIELEN VOOR OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 120100 2 BOLT, Hex, M6 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

25 86588450 2 WASHER, M6 x 12 x 1.6 Thk
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
26 322357 2 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
27 9706755 2 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.07 01 p1 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 1 84820192 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

1 2 84820596 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 87618242 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 86512446 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
4 378244 4 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
5 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
6 87618244 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
7 120068 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 140045 AR BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
9 2 89706704 2 SCREW, M10x35 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
10 2 412141 2 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
11 89515003 4 SCREW, M10x30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
12 1 100037 4 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
13 3 84821188 1 DOWEL PERNO GOUJON PASSSTIFT 090G

BULÓN PERNO-GUIA DYVEL PASPEN
14 3 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 3 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
16 3 9706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(2) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(3) FOR SILAGE PACK UNITS ONLY
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FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.08 01 p1 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 378244 10 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

2 1, 2 87721069 1 SCRAPER TOOL RASCHIETTO RACLEUR SCHÜRFWERKZEUG 166R
HERRAMIENTA RASCADORRASPADOR VÆRKTØJ, SKRABER SCHRAPERGEREEDSCHAP

2 1 87591878 1 SCRAPER TOOL RASCHIETTO RACLEUR SCHÜRFWERKZEUG 166R
HERRAMIENTA RASCADORRASPADOR VÆRKTØJ, SKRABER SCHRAPERGEREEDSCHAP

2 3 84025765  C767 1 RAKE RASTRELLO PEIGNE RECHEN 100P
RASTRILLO LIMA DE CORTE KAM RAKEL

2 3 87475382 D768 1 SCRAPER TOOL RASCHIETTO RACLEUR SCHÜRFWERKZEUG 166R
HERRAMIENTA RASCADORRASPADOR VÆRKTØJ, SKRABER SCHRAPERGEREEDSCHAP

3 84024436 4 ADJUSTING PLATE PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P
PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT

4 84820201 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

5 120109 17 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
6 140045 AR BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

7 86512439 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 16, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
8 1 120068 4 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 3 89515003 4 SCREW, M10x30 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

9 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

10 84820200 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

11 412141 10 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

12 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

14 84972823 1 CONTACT PLATE PIASTRA DI CONTATTO PLAQUE DE CONTACT KONTAKTPLATTE 111P
PLACA DE CONTACTO CHAPA DE CONTACTO KONTAKTPLADE CONTACTPLAATJE

15 86512444 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 40, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
16 84054218 1 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T

LONA TELA LÆRRED DOEK

(1) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(2) FOR FIELD INSTALL ONLY
(3) FOR CAPACITY UNITS ONLY
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13.08 01 p2 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.08 01 p2 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

17 84025094 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

18 43139 8 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 9706755 2 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
20 322357 2 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
21 43140 10 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



13

13.09 01 p1 09/08

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.09 01 p1 09/08

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024459 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

2 43139 6 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
3 84024461 2 DISC DISCO DISQUE SCHEIBE 060D

DISCO DISCO NAV SCHIJF
4 40697 8 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
5 325106 4 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
6 140028 12 LOCK WASHER, M10 RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R

ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING
7 100016 18 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 370003 4 SNAP RING, M30, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
9 84024256 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
10 84820198 2 DISC DISCO DISQUE SCHEIBE 060D

DISCO DISCO NAV SCHIJF
11 140045 14 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

12 43138 20 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
13 84820197 1 AUGER, LH COCLEA VIS SANS FIN SCHNECKE 183C

SINFÍN SEM-FIM SNEGL VIJZEL
14 170030 2 KEY, M8 x 7 x 32, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L

LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
15 86507486 6 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 20, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

16 84820194 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

17 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

18 89706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

19 84820193 1 AUGER, RH COCLEA VIS SANS FIN SCHNECKE 183C
SINFÍN SEM-FIM SNEGL VIJZEL
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13.10 01 p1 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.10 01 p1 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 140104 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

2 140103 4 WASHER, M26 x 38 x 1 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 84024582 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

4 84973022  C737 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87716380 D738 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

5 370002 1 CIRCLIP, M25, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

6 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
7 84024220 1 DRIVEN SPROCKET, Z=12PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
8 9847023 1 BOLT, Hex, M20 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
9 87360048 1 TENSION SPRING MOLLA DI TENSIONE RESSORT DE TENSION SPANNFEDER Z291

RESORTE DE TENSIÓN MOLA DE TENSÃO SPÆNDINGSFJEDER SPANVEER
10 87682096 1 THREADED TIE-ROD TIRANTE FILETTATO TIRANT FILETE SPURSTANGE MIT GEWINDE141T

TIRANTE ROSCADO TIRANTE ROSCADO GEVINDSTANG TREKSTANG M. SCHROEFDRAAD
11 86508817 2 NUT, M14, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 412141 3 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
13 378244 5 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
14 372629 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
15 84024366 1 ROD ASTA TIGE STANGE 090A

VARILLA HASTE STANG STANG
16 130003 1 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
17 84024343 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
18 120070 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 84024312  C767 1 CHAIN, (20,21) CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
19 1 87733073  F738767 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
19 87733073 D768 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
20 25805  C767 65 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M

ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

(1) FOR HIGH SPEED PICK-UP KIT ONLY
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13.10 01 p2 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY, FRAME

ZUBRINGER UND CROPCUTTER, GESTELL
AMENEUR ET CROPCUTTER, CHÂSSIS
ALIMENTATORE E CROPCUTTER, TELAIO



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.10 01 p2 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER, BASTIDOR

INDFØRING OG CROPCUTTER, RAMME
ALIMENTADOR E CROPCUTTER, CHASSI

INVOERDER EN CROPCUTTER, RAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

20 1 86595250  F738767 67 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

20 86595250 D768 67 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

21 25194  C767 1 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

21 1 86595267  F738767 1 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

21 86595267 D768 1 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M
ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL

22 84973051 1 DRIVE CHAIN, (23,24) CATENA DI TRASMISSIONECHAINE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSKETTE Z433
CADENA DE TRANSMISIÓNCORREIA DE TRANSMISSÃODRIVKÆDE AANDRIJFKETTING

23 89850043 85 LINK CHAIN CATENA DI COLLEGAMENTOMAILLON DE CHAINE KETTENGLIED 096C
CADENA DE ESLABONES CORRENTE DE LIGAÇÃO LEDKÆDE VERBINDINGSKETTING

24 89850045 1 STANDARD PULLER ESTRATTORE STANDARDEXTRACTEURS STANDARDSTANDARDABZIEHER 075E
EXTRACTOR UNIVERSAL SACA UNIVERSAL STANDARDAFTRÆKKER STANDAARDTREKKER

25 84045865 1 SCREW, M10x35 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

26 2 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

26 3 412141 1 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

27 86511325 1 WASHER, M14 x 28 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

28 87359497 1 INDICATOR INDICATORE INDICATEUR ANZEIGE 087S
INDICADOR INDICADOR INDIKATOR INDICATOR

29 87682100 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

30 43139 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
31 12626201 3 WASHER, M10 x 25 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
32 100037 3 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR HIGH SPEED PICK-UP KIT ONLY
(2) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(3) FOR CAPACITY UNITS ONLY
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13.11 01 p1 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY

ZUBRINGER UND CROPCUTTER
AMENEUR ET CROPCUTTER
ALIMENTATORE E CROPCUTTER



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.11 01 p1 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER

INDFØRING OG CROPCUTTER
ALIMENTADOR E CROPCUTTER

INVOERDER EN CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 46520 1 SHEAR BOLT BULLONE DI SICUREZZA BOULON DE CISAILLEMENTSCHERBOLZEN 141B
PERNO DE SEGURIDAD PARAFUSO DE SEGURANÇASIKRINGSBOLT BREEKBOUT

2 84024305  C767 1 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

2 1 87729753  F738767 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

2 87729753 D768 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

3 89706690 1 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 300478 1 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 20, Cup Pt, M8x20
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
5 84024520 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
6 84024304  C767 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
6 1 87681365  F738767 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
6 87681365 D768 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
7 84024519  C767 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 1 84022430  F738767 1 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
7 84022430 D768 1 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
8 327911 1 CIRCLIP, M55, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A

ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER
9 86620027 2 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
10 455805 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
11 9706687 8 BOLT, Hex, M12 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 412123 4 LOCK WASHER, M12 x 21 x 2.6 Thk
RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R

ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING
13 2 9706685 4 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
13 3 100037 4 NUT, M10 x 1.5, Cl 8, M12 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
14 442203 AR WASHER, M41 x 50 x 0.91 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) FOR HIGH SPEED PICK-UP KIT ONLY
(2) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(3) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
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13.11 01 p2 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY

ZUBRINGER UND CROPCUTTER
AMENEUR ET CROPCUTTER
ALIMENTATORE E CROPCUTTER



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.11 01 p2 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER

INDFØRING OG CROPCUTTER
ALIMENTADOR E CROPCUTTER

INVOERDER EN CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

15 84820195 1 EXTRUSION ESTRUSIONE EXTRUSION EXTRUSION 215P
EXTRUSIÓN EXTRUSÃO PROFIL UITSTEKING

16 84025004 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

17 84024244 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

18 43140 6 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
19 140045 6 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

20 140046 4 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
21 84024243 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I

ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL
22 84973101 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
23 170015 1 KEY, M12 x 8 x 32, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L

LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
24 84007799 1 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
25 210049 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
26 370006 1 SNAP RING, M40, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
27 120041 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 20, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

28 100016 4 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

29 36803 1 WASHER, 10MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

30 84058948 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

31 43139 1 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
32 89706685 4 NUT, M12 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
33 1 84005650  F738767 3 ADJUSTING PLATE PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P

PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT
33 84005650 D768 3 ADJUSTING PLATE PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P

PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT

(1) FOR HIGH SPEED PICK-UP KIT ONLY
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13.12 01 p1 03/09

FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY

ZUBRINGER UND CROPCUTTER
AMENEUR ET CROPCUTTER
ALIMENTATORE E CROPCUTTER
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.12 01 p1 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER

INDFØRING OG CROPCUTTER
ALIMENTADOR E CROPCUTTER

INVOERDER EN CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 9706687 1 BOLT, Hex, M12 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 140046 1 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

3 84429794 1 LOCK WASHER RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

4 84429795 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

5 84429823 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

6 301652 1 SNAP RING, M110, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

7 84074234 1 ROLLER BEARING CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A ROULEAUXROLLENLAGER 346C
COJINETE DE RODILLOS ROLAMENTO DE ROLOS RULLELEJE ROLLAGER

8 84045865 3 SCREW, M10x35 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

9 140045 7 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
10 84429820 1 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
11 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

12 84429792 3 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

13 86634127  C749 1 DISC DISCO DISQUE SCHEIBE 060D
DISCO DISCO NAV SCHIJF

13 1 87628749  F722749 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

13 87628749 D750 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

14 2 84429799 1 ROTOR, (19) ROTORE ROTOR ROTOR 145R
ROTOR ROTOR ROTOR ROTOR

14 3 84819464 1 ROTOR, (19) ROTORE ROTOR ROTOR 145R
ROTOR ROTOR ROTOR ROTOR

15 84024183 1 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S
ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS

16 84814929 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

17 84024179 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

18 84429825  C749 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING

(1) FOR RICE - STRAW, ANTI WRAP KIT ONLY
(2) FOR CAPACITY UNITS ONLY
(3) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
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FEEDER AND CROPCUTTER ASSEMBLY

ZUBRINGER UND CROPCUTTER
AMENEUR ET CROPCUTTER
ALIMENTATORE E CROPCUTTER



13

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.12 01 p2 03/09

ALIMENTADOR Y CROPCUTTER

INDFØRING OG CROPCUTTER
ALIMENTADOR E CROPCUTTER

INVOERDER EN CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

18 1 87628751  F722749 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

18 87628751 D750 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

19 84790282 51 TINE DENTE DENT ZINKEN P417
DIENTE DENTE GREN TAND

19 84790079 51 TINE DENTE DENT ZINKEN P417
DIENTE DENTE GREN TAND

20 120041 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
21 1 87629775 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
22 1 87629776 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT

(1) FOR RICE - STRAW, ANTI WRAP KIT ONLY
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CROPCUTTER, ACTUATOR

CROPCUTTER, ANTRIEB
CROPCUTTER, VERIN
CROPCUTTER, ATTUATORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.13 01 p1 03/09

CROPCUTTER, ACTUADOR

CROPCUTTER, AKTIVATOR
CROPCUTTER, ACTUADOR

CROPCUTTER, AANDRIJVER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 378245 6 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

2 84017216 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

3 130003 6 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

4 84320858 1 ACTUATOR, CROPCUTTER
ATTUATORE ACTIONNEUR STELLGLIED 950A

ACTUADOR ACTUADOR AKTUATOR ACTUATOR
5 84024799 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
6 84024568 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
7 84024798 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
8 84062211 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
8 1 87515180 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
9 378243 1 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
10 86629542 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
11 84024794 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
12 84024806 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
13 83981963 1 WASHER, THRUST, M8 ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A

ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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CROPCUTTER

CROPCUTTER
CROPCUTTER
CROPCUTTER
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.14 01 p1 03/09

CROPCUTTER

CROPCUTTER
CROPCUTTER

CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 450876 1 EYEBOLT GOLFARE BOULON A ŒIL AUGENSCHRAUBE 081G
CÁNCAMO CAVILHA DE OLHAL ØJEBOLT OOGBOUT

3 84024212 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

4 393871 1 LOCK PIN, M5 x 30, SlottedPERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P
PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN

5 84024231 1 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M
MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL

6 84024277 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

7 370003 1 SNAP RING, M30, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

8 370007 1 SNAP RING, M45, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

9 378087 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

10 100038 1 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
11 350341 1 STUD, M12 x 50 PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 210P

PRISIONERO PINO ROSCADO STØTTEBOLT TAPEIND
12 9706685 1 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
13 84024229 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B

BRAZO BRAÇO ARM ARM
14 84025877 1 BOLT, Hex, M12 x 70, 8.8, Full Thd, M12x70

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

15 84024233 1 GUIDE PIN PERNO DI GUIDA AXE DE GUIDAGE FÜHRUNGSBOLZEN 199S
PASADOR DE GUÍA CAVILHA-GUIA STYRESTIFT GELEIDEPEN

16 87679526 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M
CUBO CUBO NAV NAAF

17 84025499 6 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

18 84790078 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

19 86624468 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

20 86594422 1 SENSOR, C8 - KNIFE POSITION
SENSORE CAPTEUR SENSOR 608S

SENSOR SENSOR FØLER SENSOR
21 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
23 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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CROPCUTTER

CROPCUTTER
CROPCUTTER
CROPCUTTER
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.14 01 p2 03/09

CROPCUTTER

CROPCUTTER
CROPCUTTER

CROPCUTTER

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 86977786 2 BOLT, Hex, M6 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 412152 2 LOCK NUT, M6 x 1, Cl 8.8 DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
26 1 87515182 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
27 1 43127 2 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
28 1 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
29 1 9706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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CROPCUTTER ASSEMBLY, KNIVES

CROPCUTTER ASSEMBLY, MESSER
CROPCUTTER ASSEMBLY, LAMES
CROPCUTTER ASSEMBLY, LAME FALCIANTE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.15 01 p1 03/09

CROPCUTTER ASSEMBLY, HOJAS SEGADORAS

CROPCUTTER ASSEMBLY, KNIVE
CROPCUTTER ASSEMBLY, FACAS

CROPCUTTER ASSEMBLY, MESSEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87627538 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

2 170010 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

3 36403 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

4 322360 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

5 43138 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
6 140028 6 LOCK WASHER, M10 RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R

ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING
7 100016 7 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 84025436 1 HANDLE GRIP IMPUGNATURA POIGNEE DE MAINTIEN HANDGRIFF 025I

PERILLA GARRA HÅNDGREB HANDGREEP
9 84024518 1 STUD, M10x40 PRIGIONIERO GOUJON GEWINDEBOLZEN 210P

PRISIONERO PINO ROSCADO STØTTEBOLT TAPEIND
10 1 84790406 15 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C

CUCHILLA LÂMINA KNIV MES
10 2 84607325 15 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C

CUCHILLA LÂMINA KNIV MES
11 84814994 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
12 84024285 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
13 84024507 1 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
14 300872 2 LOCK PIN, M8 x 36, SlottedPERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P

PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN
15 84024276 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
16 84817684 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
17 84818602 15 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
18 2 84607753 1 KIT, (10) KIT KIT SATZ 305C

KIT KIT SÆT KIT

(1) HARD-FACED KNIFE, NOT FOR VERY STONY CONDITIONS
(2) STANDARD
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WINDGUARD, ROLLER KIT

BAUSATZ FÜR SCHWADENSPRÜHBLECHROLLE
KIT ROULEAU DEFLECTEUR D'ANDAINE
KIT RULLO DEFLETTORE D'ANDANA
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

13.16 01 p1 03/09

KIT RODILLO DEL DEFLECTOR DE HILERA

PICKUP-RIST, SÆT MED VALSE
KIT ROLO DEFLECTOR DE LINHA

KIT WINDSCHERMROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87362865 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

2 87372447 2 CHANNEL CANALE CANAL RINNE 050C
CANAL CANAL KANAL KANAAL

3 87362665 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87362663 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

5 87362636 2 HOOK GANCIO CROCHET HAKEN 030G
GANCHO GANCHO KROG HAAK

6 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
7 84820039 2 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
8 86625000 6 BOLT, Hex, M8 x 18, 8.8, Full Thd, M8x18

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 43139 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
10 9706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
11 100016 4 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
12 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
13 36853 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
14 325103 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
15 86625001 2 BOLT, Hex, M8 x 22, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

16 120103 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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MAIN DRIVE

HAUPTANTRIEB
COMMANDE PRINCIPALE
TRASMISSIONE PRINCIPALE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.01 01 p1 03/09

TRANSMISION PRINCIPAL

HOVEDTRANSMISSION
TRANSMISSÃO PRINCIPAL

HOOFDAANDRIJVING

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 80120103 4 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8, M8x16
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
3 84025169 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P

PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING
4 84814929 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
5 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

6 120091 4 SCREW, Hex, M16 x 60, 8.8VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

7 66271 16 SHIM, .036" Thk, (1 mm Thk)
SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
8 140048 4 BELLEVILLE WASHER, M16

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 333040 4 WASHER, M16.5 x 49 x 0.3 Thk, HDN
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
10 84025895 1 CONTROL SHAFT ALBERO DI COMANDO ARBRE DE COMMANDE STEUERWELLE 008A

EJE DE CONTROL VEIO DE COMANDO DRIVAKSEL REGELAS
11 89706687 5 SCREW, M12X30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
12 412123 4 LOCK WASHER, M12 x 21 x 2.6 Thk

RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

13 89706685 4 NUT, M12 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

14 84024397 1 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S
ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS

15 84007335 1 ROLLER BEARING CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A ROULEAUXROLLENLAGER 346C
COJINETE DE RODILLOS ROLAMENTO DE ROLOS RULLELEJE ROLLAGER

16 370021 1 SNAP RING, M85 x 3, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

17 84025458 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

18 1 84062679 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

19 2 84024252 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

20 327084 1 WASHER, M13 x 52 x 5 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) FOR CROPCUTTER UNITS ONLY
(2) FOR CAPACITY UNITS ONLY
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MAIN DRIVE

HAUPTANTRIEB
COMMANDE PRINCIPALE
TRASMISSIONE PRINCIPALE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.01 01 p2 03/09

TRANSMISION PRINCIPAL

HOVEDTRANSMISSION
TRANSMISSÃO PRINCIPAL

HOOFDAANDRIJVING

RB344
RB344 SILAGE PACK

21 140046 1 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
22 80043167 4 SCREW, M16x30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
23 84025167 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
24 84058068 16 ADJUSTING PLATE, THK.:0.5MM

PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P
PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT
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IDLER - BETWEEN MAIN DRIVE AND STRIPPER ROLL

SPANNROLLE - ZWISCHEN HAUPTANTRIEB UND ENTGRANNERWALZEN
GALET TENDEUR - ENTRE TRANSMISSION PRINCIPAL ET ROULEAU DEPANOUILLEUR
RULLO TENDITORE - TRA TRASMISSIONE PRINCIPALE E RULLO SPOGLIATORE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.02 01 p1 02/09

RODILLO TENSOR - ENTRE TRANSMISSION PRINCIPAL Y RODILLO PELADOR

MELLEMHJUL - MELLEM HOVEDTRANSMISSION OG AFRIBBERVALSE
ROLO TENSOR - ENTRE TRANSMISSÃO PRINCIPAL E ROLO DESCASCADOR

SPANROLLEN - TUSSEN HOOFDAANDRIJVING EN STRIPROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84429994 1 CHAIN, (2,3) CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

2 9850043 99 LINK CHAIN CATENA DI COLLEGAMENTOMAILLON DE CHAINE KETTENGLIED 096C
CADENA DE ESLABONES CORRENTE DE LIGAÇÃO LEDKÆDE VERBINDINGSKETTING

3 9850045 1 STANDARD PULLER ESTRATTORE STANDARDEXTRACTEURS STANDARDSTANDARDABZIEHER 075E
EXTRACTOR UNIVERSAL SACA UNIVERSAL STANDARDAFTRÆKKER STANDAARDTREKKER

4 140103 5 WASHER, M26 x 38 x 1 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 84024582 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

6 84025475 1 IDLER PINION PIGNONE FOLLE PIGNON DE RENVOI ZWISCHENZAHNRAD 020S
PIÑÓN DE TENSOR PINHÃO INTERMÉDIO PLANETHJUL TUSSENTANDWIEL

7 140104 1 WASHER, 26MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

8 370002 1 CIRCLIP, M25, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

9 374890 1 BOLT, Hex, M20 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

10 84024220 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

11 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
12 9814943 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
13 84024416 1 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
14 1 84024408 1 VOLTAGE REGULATOR REGOLATORE DI TENSIONEREGULATEUR DE TENSIONSPANNUNGSREGLER 169R

REGULADOR DE TENSIÓNREGULADOR DE TENSÃO SPÆNDINGSREGULATORSPANNINGSREGELAAR
15 1 84024415 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
16 1 357545 1 HANDLE GRIP IMPUGNATURA POIGNEE DE MAINTIEN HANDGRIFF 025I

PERILLA GARRA HÅNDGREB HANDGREEP
17 412141 2 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
18 43138 5 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

19 140045 3 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
20 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
21 394629 1 LOCK WASHER, M10.5 x 24 x 0.2, HT

RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

22 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

(1) FOR CAPACITY UNITS ONLY
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FLOOR ROLL

BODENWALZE
ROULEAU PORTEUR INFERIEUR
RULLO ALIMENTATORE



14

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.03 01 p1 07/07

RODILLO INFERIOR

BUNDRULLE
ROLO ALIMENTADOR INFERIOR

BODEMROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 9706694 2 NUT, M20, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 322359 2 SPRING WASHER, Belleville, M20
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
3 139056 2 WASHER, 21MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
4 84429279 2 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
5 120044 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M12 x 30, Cl8.8, Full Thd

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

6 86511324 4 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

7 80043158 8 SCREW, M12x80 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

8 140046 16 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
9 84024200 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
10 84024891 2 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
11 84024288 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C

CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
12 84024167 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
13 455805 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
14 89706687 8 SCREW, M12x30 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
15 84024286 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
16 84024265 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R

RODILLO ROLETE VALSE ROL
17 84025767 1 CHAIN, (18,19) CATENA CHAINE KETTE 095C

CADENA CORRENTE KÆDE KETTING
18 9811889 89 CONNECTING LINK TIRANTE DI COLLEGAMENTOMAILLON DE RACCORD VERBINDUNGSGLIED 540M

ESLABÓN DE CONEXIÓN LIGADOR SAMLELED VERBINDINGSSCHAKEL
19 9811888 1 LINK CHAIN CATENA DI COLLEGAMENTOMAILLON DE CHAINE KETTENGLIED 096C

CADENA DE ESLABONES CORRENTE DE LIGAÇÃO LEDKÆDE VERBINDINGSKETTING
20 84820706 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P

PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING
21 84024237 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
22 170019 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L

LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
23 80300489 1 SCREW, M12x25 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF



14

14.03 01 p2 07/07

FLOOR ROLL

BODENWALZE
ROULEAU PORTEUR INFERIEUR
RULLO ALIMENTATORE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.03 01 p2 07/07

RODILLO INFERIOR

BUNDRULLE
ROLO ALIMENTADOR INFERIOR

BODEMROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 89706685 5 NUT, M12 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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IDLER - BETWEEN FLOOR ROLL AND DRIVE ROLL BARS

SPANNROLLE - ZWISCHEN BODENWALZE UND STANGEN DER ANTRIEBSWALZEN
GALET TENDEUR - ENTRE ROULEAU INFERIEUR ET BARRES DU ROULEAU DE TRANSMISSION
RULLO TENDITORE - TRA RULLO DI FONDO E BARRE RULLO DI TRASMISSIONE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.04 01 p1 07/07

RODILLO TENSOR - ENTRE RODILLO INFERIOR Y BARRAS DEL RODILLO DE TRANSMISSION

MELLEMHJUL - MELLEM BUNDVALSE OG TRANSMISSIONENS VALSESTÆNGER
ROLO TENSOR - ENTRE ROLO INFERIOR E BARRAS DO ROLO DE TRANSMISSÃO

SPANROL - TUSSEN BODEMROL EN STANGEN AANDRIJFROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

2 84025887 1 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 56686 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

4 84024221 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

5 120090 1 BOLT, Hex, M16 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 86000441 1 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 84024582 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

8 84025722 1 VOLTAGE REGULATOR, TENSION
REGOLATORE DI TENSIONEREGULATEUR DE TENSIONSPANNUNGSREGLER 169R

REGULADOR DE TENSIÓNREGULADOR DE TENSÃO SPÆNDINGSREGULATORSPANNINGSREGELAAR
9 80140103 4 WASHER, 26MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
10 140104 1 WASHER, 26MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
11 370002 1 CIRCLIP, M25, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A

ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER
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STRIPPER ROLL

ABSTREIFERWALZE
ROULEAU SUPERIEUR DU BALANCIER
RULLO ESTRATTORE



14

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.05 01 p1 04/10

RODILLO SUPERIOR DEL BRAZO OSCILANTE

AFSTRYGERULLE
ROLO SUPERIOR DE BRAÇO OSCILANTE

AFKAMROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 43138 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 140045 20 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

3 84820685 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

4 43139 AR BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
5 84024183 1 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
6 84024179 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
7 84814929 2 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
8 84078585 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R

RODILLO ROLETE VALSE ROL
9 84024397 1 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
10 84007335 1 ROLLER BEARING CUSCINETTO A RULLINI ROULEMENT A ROULEAUXROLLENLAGER 346C

COJINETE DE RODILLOS ROLAMENTO DE ROLOS RULLELEJE ROLLAGER
11 370021 1 SNAP RING, M85 x 3, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
12 84024432 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
13 84024177  C807 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
13 84244510 D808 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
14 84005527 4 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
15 84429982 1 EXTENSION PROLUNGA RALLONGE ERWEITERUNG 226P

EXTENSIÓN EXTENSÃO FORLÆNGNING VERLENGSTUK
16 84025233 1 WASHER, 11MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
17 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
18 300482 1 SET SCREW, Hex Soc, M10 x 20, Cone Pt, M10x20

VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327
TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF

19 323624 1 KEY, M14 x 9 x 63, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

20 84078599 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

20 1 87633077 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

(1) FOR RICE - STRAW, ANTI WRAP KIT ONLY
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STRIPPER ROLL

ABSTREIFERWALZE
ROULEAU SUPERIEUR DU BALANCIER
RULLO ESTRATTORE



14

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.05 01 p2 04/10

RODILLO SUPERIOR DEL BRAZO OSCILANTE

AFSTRYGERULLE
ROLO SUPERIOR DE BRAÇO OSCILANTE

AFKAMROL

RB344
RB344 SILAGE PACK

21 84790400 1 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES

21 1 87633081 1 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES

22 84429975 2 ADJUSTING PLATE PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P
PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT

23 120103 9 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

23 1 9706704 9 BOLT, Hex, M10 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
24 322358 9 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
24 1 86592700 9 WASHER, M10 x 28 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
25 84025232 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
26 120052 2 SCREW, Hex Soc Hd, M10 x 25, 8.8

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

(1) FOR RICE - STRAW, ANTI WRAP KIT ONLY
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DRIVE ROLL BARS

ANTRIEBSWALZE BALKEN
ROULEAU DE COMMANDE BARRES
RULLO DI COMANDO BARRE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.06 01 p1 03/09

RODILLO DE MANDO BARRAS

DRIVRULLE BJAELKE
ROLO DE COMANDO BARRAS

AANDRIJFROLSTANGEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 43151 1 BOLT, Hex, M12 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 140046 1 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

3 84025181 1 WASHER, 13MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 84005527 8 WASHER, 46MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 84024179 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

6 43139 8 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 84024183 2 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
8 140045 16 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 321204 3 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
10 300480 4 SET SCREW, Hex Soc, M10 x 12, Cup Pt, M10x10

VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327
TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF

11 84024124 4 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

12 84024115 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

13 170066 2 KEY, M14 x 9 x 50, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

14 84068801 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

15 84814929 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

16 300482 1 SET SCREW, Hex Soc, M10 x 20, Cone Pt, M10x20
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
17 323624 1 KEY, M14 x 9 x 63, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L

LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
18 84024177 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P

CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL
19 43138 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

20 84058100 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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DRIVE ROLL BARS

ANTRIEBSWALZE BALKEN
ROULEAU DE COMMANDE BARRES
RULLO DI COMANDO BARRE
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.06 01 p2 03/09

RODILLO DE MANDO BARRAS

DRIVRULLE BJAELKE
ROLO DE COMANDO BARRAS

AANDRIJFROLSTANGEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

21 84058102 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

22 80320772 6 SCREW, M10x30 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

23 84058103 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

24 370007 1 SNAP RING, M45, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

25 412671 2 SCREW, Hex Soc Flat Hd, M10 x 20, 8.8, M10x20
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
26 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
27 84025547 6 HEX SOC SCREW, M8 x 15.6

VITE A ESAGONO INCASSATOVIS A EMBASE HEXAGONALEINNENSECHSKANTSCHRAUBEA093
TORNILLO DE CABEZA HEX.PARAFUSO SEXTAV. INTERIORSEKSKANTET SKRUE INBUSBOUT

28 80322358 6 WASHER, 8MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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ROLL BARS

WALZE BALKEN
ROULEAU BARRES
RULLO BARRE



14

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação
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Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.
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POLEA BARRAS

RULLE BJAELKE
ROLO BARRAS

ROLSTANGEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 370004 68 SNAP RING, M35, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

2 84025099 68 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

3 84429871  C737 268 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

4 84024112 34 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

5 84400049 2 CHAIN, (6,7) CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

6 84053357 AR LINK CHAIN CATENA DI COLLEGAMENTOMAILLON DE CHAINE KETTENGLIED 096C
CADENA DE ESLABONES CORRENTE DE LIGAÇÃO LEDKÆDE VERBINDINGSKETTING

7 84053358 68 LINK CHAIN CATENA DI COLLEGAMENTOMAILLON DE CHAINE KETTENGLIED 096C
CADENA DE ESLABONES CORRENTE DE LIGAÇÃO LEDKÆDE VERBINDINGSKETTING

8 87723613 D738 134 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S
SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
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ROLL BARS GUIDE

WALZEFÜHRUNG
GUIDE DU ROULEAUX
GUIDA DI RULLI
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.08 01 p1 03/09

GUIA DE RODILLOS

RULLESTYR
GUIDA DA ROLOS

GELEIDER ROLLENSTANG

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024121 4 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

2 84062595 4 NEEDLE ROLLER RULLO AD AGHI AIGUILLE NADELROLLE 155R
AGUJA DE RODILLO ROLAMENTO DE AGULHASNÅLERULLE NAALDLAGER

3 84062670 2 IDLER WHEEL RUOTA TENDICINGOLO POULIE DE RENVOI LEITRAD 161R
RUEDA DE TENSOR RODA INTERMÉDIA MELLEMHJUL SPANROL

4 89706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

5 300477 4 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 16, Cup Pt, M8x16
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
6 86536801 4 SNAP RING, M55, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
7 84062455 2 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
8 321204 4 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

9 89628065 4 SCREW, M12x45 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

10 140046 4 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
11 84024104 2 HINGE CERNIERA CHARNIERE SCHARNIER 140C

BISAGRA DOBRADIÇA HÆNGSEL SCHARNIER
12 100038 4 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

13 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

14 43140 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
15 87628508 2 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
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HYDRAULIC ROTOR REVERSER

REVERSIEREINRICHTUNG FÜR HYDRAULISCHEN ROTOR
INVERSEUR ROTOR HYDRAULIQUE
INVERSORE ROTORE IDRAULICO



14

R N    P.N. MOD Q
Description
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Descrizione
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.09 01 p1 03/09

INVERSOR DEL ROTOR HIDRAULICO

HYDRAULISK RETNINGSOMSKIFTER TIL ROTOR
INVERSOR DO ROTOR HIDRÁULICO

HYDRAULISCH ROTOROMKEERMECHANISME

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 87326920 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

2 87326806 1 RATCHET NOTTOLINO DI ARRESTO ROCHET RATSCHE 083A
TRINQUETE ROQUETE SKRALDE PALWIEL

3 87343892 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87343882 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 87327694 1 MOUNTING PLATE PIASTRA DI MONTAGGIO PLAQUE DE MONTAGE MONTAGEPLATTE 109P
PLACA DE MONTAJE CHAPA DE MONTAGEM MONTERINGSPLADE BEVESTIGINGSPLAAT

6 87356005 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

7 87328475 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

8 84807161 1 HYDRAULIC CYLINDER, (60) (ROTOR REVERSER)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
9 87343889 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C

LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
10 87356316 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 87373905  C767 1 QUICK FEMALE COUPLINGATTACCO RAPIDO FEMMINAACCOUPLEMENT RAPIDE FEM.SCHNELLKUPPLUNGSMUFFE540A

ACOPL. RÁPIDO HEMBRA ADAPTADOR FÊMEA RÁPIDOKOBLINGSSKIVE SNELKOPPELINGSBUS
11 1 87731062  F738767 1 NOTCHED DISK DISCO CON TACCA DISQUE CRANTE GEZACKTE SCHEIBE P275

DISCO CON MUESCAS DISCO RECORTADO TAKKET SKIVE GETANDE SCHIJF
11 87731062 D768 1 NOTCHED DISK DISCO CON TACCA DISQUE CRANTE GEZACKTE SCHEIBE P275

DISCO CON MUESCAS DISCO RECORTADO TAKKET SKIVE GETANDE SCHIJF
12 87356331 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
13 87327293 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
14 354039 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
15 9507768 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
16 395654 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
17 84002047 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
18 9503683 1 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B

MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS
19 87373901  C767 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO NAV NAAF
19 1 87471123  F738767 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO NAV NAAF
19 87471123 D768 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO NAV NAAF

(1) FOR HIGH SPEED PICK-UP KIT ONLY
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HYDRAULIC ROTOR REVERSER

REVERSIEREINRICHTUNG FÜR HYDRAULISCHEN ROTOR
INVERSEUR ROTOR HYDRAULIQUE
INVERSORE ROTORE IDRAULICO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.09 01 p2 03/09

INVERSOR DEL ROTOR HIDRAULICO

HYDRAULISK RETNINGSOMSKIFTER TIL ROTOR
INVERSOR DO ROTOR HIDRÁULICO

HYDRAULISCH ROTOROMKEERMECHANISME

RB344
RB344 SILAGE PACK

20 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg
INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
21 538885 2 BOLT, Hex, M10 x 90, 8.8, Full Thd, M10x90

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

22 83931335 6 BOLT, Hex, M10 x 75, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

23 86977775 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
24 43128 1 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
25 120104 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
26 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
27 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
28 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 9706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
30 120106 1 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

31 86508570 2 SCREW, Hex, M6 x 80, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

32 353308 2 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

33 309086 1 SCREW, Hex, M12 x 60, 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
34 140046 2 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

35 394674 1 BOLT, Hex, M16 x 80, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
36 86000441 1 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
37 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
38 450834 6 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
39 370008 1 SNAP RING, M50, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
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HYDRAULIC ROTOR REVERSER

REVERSIEREINRICHTUNG FÜR HYDRAULISCHEN ROTOR
INVERSEUR ROTOR HYDRAULIQUE
INVERSORE ROTORE IDRAULICO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

14.09 01 p3 03/09

INVERSOR DEL ROTOR HIDRAULICO

HYDRAULISK RETNINGSOMSKIFTER TIL ROTOR
INVERSOR DO ROTOR HIDRÁULICO

HYDRAULISCH ROTOROMKEERMECHANISME

RB344
RB344 SILAGE PACK

40 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
41 395528 1 BOLT, Hex, M20 x 100, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
42 140041 1 WASHER, M8 x 28 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
43 386215 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
44 84064562 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
45 84448414 2 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T

TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG
46 433242 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
47 772730 2 QUICK MALE COUPLING ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A

ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN
48 350657 1 RESTRICTOR VALVE VALVOLA LIMITATORE CLAPET RESTRICTEUR DROSSELVENTIL 008V

VÁLVULA DE RESTRICTORESTRANGULADOR DROSSELVENTIL RESTRICTIEKLEP
49 331242 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A

PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE
50 87378466 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T

TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING
51 84024520 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
52 84042340 2 PROTECTION CAP CAPPUCCIO DI PROTEZIONECAPUCHON SCHUTZKAPPE 065C

CAPUCHÓN TAMPÃO DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESHÆTTE BESCHERMKAP
53 430356 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
54 84814948 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
55 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

56 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
57 86977790 1 SCREW, Hex, M6 x 45, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
58 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
59 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
60 84053275 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
61 84025004 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
62 323787 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
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TWINE ARM

GARNARM
BRAS A FICELLE
BRACCIO PORTA SPAGO
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15.01 01 p1 03/09

BRAZO PORTA-CUERDA

GARNARM
BRAÇO PORTA-CORDA

TOUWRAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024684 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 100016 11 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

3 140045 11 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
4 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 84024676 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 120041 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
7 130003 2 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
8 378245 2 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
9 84017216 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
10 80120103 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8, M8x16

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

11 84024808 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

12 9843435  C749 1 ACTUATOR, TWINE ARM ATTUATORE ACTIONNEUR STELLGLIED 950A
ACTUADOR ACTUADOR AKTUATOR ACTUATOR

12 87484056 D750 1 ACTUATOR, TWINE ARM ATTUATORE ACTIONNEUR STELLGLIED 950A
ACTUADOR ACTUADOR AKTUATOR ACTUATOR

13 84025507 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

14 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

15 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

16 84024672 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

17 80043140 5 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

18 86977396 1 POTENTIOMETER, B14 - TWINE ACTUATOR POSITION
POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P

POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER
19 80368582 1 STRAP FASCETTA BRIDE BAND 532B

BANDA BANDA STROP RIEM
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15.02 01 p1 03/09

BRAZO PORTA-CUERDA

GARNARM
BRAÇO PORTA-CORDA

TOUWRAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84053928 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

2 84024669 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

3 80381531 2 ROLL PIN, 10x40 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S
BULÓN DE GIRO TROÇO SPLIT ROLPEN

4 84019797 4 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B
MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS

5 80701272 2 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

6 80768 2 WOODRUFF KEY, #15, 1/4" x 1"
LINGUETTA AMERICANA CLAVETTE SPECIALE FEDERKEIL P412

CHAVETA MEDIA-LUNA CHAVETA MEIA LUA SKIVEFEDER SCHIJFSPIE
7 9626568 2 NUT, Jam, 5/16"-18, G2 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 86542821 2 SET SCREW, Sq Hd, 5/16"-18 x 7/8", .31x8.8

VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327
TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF

9 84056289 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

10 84056290 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

11 378245 3 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 130003 3 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

13 86629542 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

14 378243 1 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

15 84024817 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

16 84062212 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

17 84024806 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

18 84024794 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

19 83981963 1 WASHER, THRUST, M8 ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

20 80336199 2 SCREW, Hex Hd, M8 x 12, 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
21 84056188 1 STOP, LH ARRESTO; FERMO BUTEE STOP 080A

TOPE BATENTE STOP AANSLAG
22 84025077 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
23 84056287 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
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TWINE ARM

GARNARM
BRAS A FICELLE
BRACCIO PORTA SPAGO



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.02 01 p2 03/09

BRAZO PORTA-CUERDA

GARNARM
BRAÇO PORTA-CORDA

TOUWRAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 80120031 5 SCREW, M6x16 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

25 322357 5 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

26 100014 5 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

27 84053874 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

28 80335872 4 WASHER, 4MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

29 NS 4 NOT SERVICED, RIVET NON SOTTOPOSTO A MANUT.NON ENTRETENU NICHT ALS ERS-T LIEFERB061N
NO SE REPARA PEÇA NÃO FORNECIDA SERVICERES IKKE NIET VERKRIJGBAAR

30 84056187 1 STOP, RH ARRESTO; FERMO BUTEE STOP 080A
TOPE BATENTE STOP AANSLAG

31 80412255 2 SCREW, M4x20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

32 80322355 2 WASHER, 4MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

33 80300689 2 ROLL PIN, 6x40 SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S
BULÓN DE GIRO TROÇO SPLIT ROLPEN
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15.03 01 p1 09/07

TWINE WRAPPER

GARNBINDER
LIAGE A FICELLE
LEGATURA A SPAGO



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.03 01 p1 09/07

ENVOLVEDOR DE CUERDA

GARNOMVIKLER
ATADURA DE CORDA

TOUWWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024946 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

2 9706755 8 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

3 322357 8 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

4 84429814 4 GUIDE BUSHING BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE FÜHRUNGSBUCHSE 096B
CASQUILLO GUÍA CASQUILHO-GUIA STYREBØSNING GELEIDEBUS

5 799339 4 U-BOLT BULLONE A U BOULON EN U U-SCHRAUBE 100C
HORQUILLA MOLA DE ENGATE BØJLESKRUE VEERKLEM

6 84814893 2 WING NUT, M10 x 1.5 DADO AD ALETTE ECROU A OREILLES FLÜGELMUTTER 021G
TUERCA DE MARIPOSA PORCA DE ORELHAS VINGEMØTRIK VLEUGELMOER

7 89706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

8 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 86507486 6 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
10 84024950 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 80120068 2 SCREW, M10x40 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
12 211521 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
13 301644 2 CIRCLIP, M30, Int ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A

ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER
14 84024921 2 IDLER WHEEL RUOTA TENDICINGOLO POULIE DE RENVOI LEITRAD 161R

RUEDA DE TENSOR RODA INTERMÉDIA MELLEMHJUL SPANROL
15 748669 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
16 84025202 2 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL RING RING
17 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
18 84024903 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 90, Cl8.8

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

19 84025535 4 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

20 105383 4 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

21 140040 4 WASHER, M6 x 22 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

22 9602886 4 WING NUT DADO AD ALETTE ECROU A OREILLES FLÜGELMUTTER 021G
TUERCA DE MARIPOSA PORCA DE ORELHAS VINGEMØTRIK VLEUGELMOER

23 84025498 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
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15.03 01 p2 09/07

TWINE WRAPPER

GARNBINDER
LIAGE A FICELLE
LEGATURA A SPAGO



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.03 01 p2 09/07

ENVOLVEDOR DE CUERDA

GARNOMVIKLER
ATADURA DE CORDA

TOUWWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

24 43138 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 80140045 3 WASHER, 10MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
26 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER



15

15.04 01 p1 03/09

ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.04 01 p1 03/09

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344

1 84024746 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 378245 6 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 84017216 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 130003 4 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

5 9843435 1 ACTUATOR, (ROLL WRAP)
ATTUATORE ACTIONNEUR STELLGLIED 950A

ACTUADOR ACTUADOR AKTUATOR ACTUATOR
6 378244 3 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 43138 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 84056958 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

9 N663107S36 1 WASHER, THRUST, M8 ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

10 84024794 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

11 84024806 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

12 84056960 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

13 84056956 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

14 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

15 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

16 120103 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

17 84056957 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

18 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

19 84078689 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM

20 120070 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

21 140045 1 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
22 84024782 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
23 170025 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L

LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
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15.04 01 p2 03/09

ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.04 01 p2 03/09

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344

24 84024601 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

25 9838295 1 BOLT BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



15

15.05 01 p1 08/07

ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.05 01 p1 08/07

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344 SILAGE PACK

1 84024746 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 378245 4 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

3 84017216 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 130003 4 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

5 170025 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

6 378244 2 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

7 43138 2 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 84056958 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
9 3981963 1 CIRCLIP ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A

ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER
10 84024794 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
11 84024806 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D

SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK
12 84056960 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
13 84056956 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
14 9706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
15 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
16 120103 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
17 84024782 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
18 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
19 84078689 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
20 120070 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
21 140045 1 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
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ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.06 01 p1 03/09

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024872 1 THREADED TIE-ROD TIRANTE FILETTATO TIRANT FILETE SPURSTANGE MIT GEWINDE141T
TIRANTE ROSCADO TIRANTE ROSCADO GEVINDSTANG TREKSTANG M. SCHROEFDRAAD

2 86627391 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

3 322901 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 378244 2 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 130003 1 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

6 370024 1 CIRCLIP, M20, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

7 378247 1 WASHER, M20 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

8 86627392 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM

9 80853488 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

10 86977775 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
11 84024821 1 BRAKE FRENO FREIN BREMSE 092F

FRENO TRAVÃO BREMSE REM
12 395654 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
13 89818115 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
14 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
15 84025025 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
16 84024585 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
17 120068 1 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

18 84024749 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

19 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.07 01 p1 03/09

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84024841 1 ROD ASTA TIGE STANGE 090A
VARILLA HASTE STANG STANG

2 84025083 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

3 84024807 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

4 9602976 1 YOKE FORCELLA CHAPE GABEL 085F
ARTICULACIÓN GARFO GAFFEL GAFFEL

5 86627686 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

6 43140 3 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 140045 3 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

8 100016 5 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

9 86627393 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

10 300869 1 LOCK PIN, M6 x 40, SlottedPERNO DI BLOCCAGGIO GOUPILLE DE BLOCAGE VERRIEGELUNGSSTIFT 081P
PASADOR DE BLOQUEO PERNO DE FIXAÇÃO LÅSETAP BORGPEN

11 86627390 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

12 84024585 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

13 84024851 1 IDLER LEVER LEVA TENDITORE LEVIER DE RENVOI UMLENKROLLENSPANNHEBEL063R
PALANCA DE TENSOR ALAVANCA DE RALENTI SKIFTEHÅNDTAG TUSSENHEFBOOM

14 80043139 2 SCREW, Hex Hd, M10 x 25, 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
15 84024850 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L

PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM
16 378244 3 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
17 84025086 1 CAMSHAFT BEARING CUSCINETTO ALBERO A CAMMEROULEMENT ARBRE A CAMESNOCKENWELLENLAGER 340C

COJINETE ÁRBOL DE LEVASROLAMENTO ÁRVORE DE CAMESKNASTAKSELLEJE NOKKENASLAGER
18 140042 1 WASHER, M10 x 34 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
19 120116 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
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ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO



15
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Description
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Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.08 01 p1 08/07

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 300383 3 BOLT, Hex, M10 x 16, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
2 84024640 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
3 378244 3 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
4 100016 3 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
5 84024644 1 BRAKE FRENO FREIN BREMSE 092F

FRENO TRAVÃO BREMSE REM
6 84024752 2 GUIDE BUSHING BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE FÜHRUNGSBUCHSE 096B

CASQUILLO GUÍA CASQUILHO-GUIA STYREBØSNING GELEIDEBUS
7 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 80300473 1 SCREW, M6x16 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
9 84024643 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
10 84024642 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
11 84024545 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
12 322357 5 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
13 80300347 4 SCREW, M6x10 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
13 1 86585711 4 SCREW, Cross Pan Hd, M6 x 10

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

14 9823255 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

15 84814994 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

16 437424 2 COTTER PIN COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

17 86508570 1 SCREW, Hex, M6 x 80, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

18 120242 2 SET SCREW, Hex Soc, M6 x 10, Cup Pt, M6x10
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
19 84025074 1 ROLLER, Count roll RULLO GALET WALZE 500R

RODILLO ROLETE VALSE ROL
20 84024651 2 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S

ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS
21 362804 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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ROLL WRAP

ROLLEBINDESYSTEM
MECANISME D'ENROULEMENT DU FILM PLASTIC
APARATO LEGATORE A RULLO
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.08 01 p2 08/07

MECANISMO DE BOBINADO CON FILM PLASTICO

GARNOMVIKLER MED RULLER
MECÂNISMO DO BOBINADO COM FILM PLASTICO

ROLWIKKELAAR

RB344
RB344 SILAGE PACK

22 84024583 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

23 84024788 1 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

24 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
25 43140 2 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

26 84024650 1 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

27 84025508 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

28 1 87515667 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

29 1 87522983 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

(1) FOR SILAGE PACK ONLY
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DUCKBILL

SCHNABELBEREICH
BASCULEUR DE POSITIONNEMENT
FLANGIA DI TRAZIONE
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.09 01 p1 09/08

PICO DE PATO

ANDENÆB
PICO DO PATO

AANDRIJFFLENS

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84429259 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

2 84024766 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

3 43138 3 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
4 378244 5 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
5 40697 2 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
6 325106 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
7 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 140045 3 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 338949 3 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
10 84024752 1 GUIDE BUSHING BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE FÜHRUNGSBUCHSE 096B

CASQUILLO GUÍA CASQUILHO-GUIA STYREBØSNING GELEIDEBUS
11 84024780 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
12 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 84024660 2 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

14 84024651 4 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S
ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS

15 362804 4 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

16 84024650 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

17 80320772 4 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

18 1 84024909 1 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T
LONA TELA LÆRRED DOEK

(1) ACCESSORY
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KNIFE FRAME

MESSERGESTELL
CADRE DU COUTEAU
TELAIO DI LAMA
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.10 01 p1 07/07

BASTIDOR DE LAMINA

KNIVRAMME
ESTRUTURA DE FAÇA

MESRAAM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84429245 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 43144 2 BOLT, Hex, M10 x 70, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

3 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
4 100016 10 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
5 43140 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

6 378244 8 WASHER, M10 x 24 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

7 84024869 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

8 140042 2 WASHER, M10 x 34 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

9 84024734 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

10 84025092 2 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

11 140018 4 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 9706685 2 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 84024737 2 THREADED TIE-ROD TIRANTE FILETTATO TIRANT FILETE SPURSTANGE MIT GEWINDE141T
TIRANTE ROSCADO TIRANTE ROSCADO GEVINDSTANG TREKSTANG M. SCHROEFDRAAD

14 84024749 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

15 84429246 1 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES

16 9706703 8 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
17 140041 8 WASHER, M8 x 28 x 3, 6MMRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
18 353308 8 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
19 84320568 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K

KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR
20 322357 8 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
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SHEAR BAR

GEGENMESSER
CONTRE-LAME
CONTROLAMA
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Description
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.11 01 p1 03/09

CONTRA CUCHILLA

MODKNIV
CONTRA-LÂMINA

TEGENMES

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84078625  C763 1 SHEAR BAR CONTROCOTELLO BARRE DE SECURITE SCHERLEISTE 840C
BARRA DE SEGURIDAD CONTRA-FACAS MODSKÆR MESSENBALK

1 87665039 D764 1 SHEAR BAR CONTROCOTELLO BARRE DE SECURITE SCHERLEISTE 840C
BARRA DE SEGURIDAD CONTRA-FACAS MODSKÆR MESSENBALK

2 84429988 2 ADJUSTING PLATE PIASTRA DI REGOLAZIONEPLAQUE DE REGLAGE EINSTELLPLATTE 116P
PLACA DE AJUSTE CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG STELPLAAT

3 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
4 43139 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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SUPPORT FOR WRAPPING SYSTEM

LAGER FÜR BINDESYSTEM
SUPPORT POUR MECANISME D'ENROULEMENT
SUPPORTO PER APARATO LEGATORE
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Beschrijving L.C.

15.12 01 p1 07/07

SOPORTE PARA MECANISMO DE BOBINADO

BESLAG TIL GARNOMVIKLER
SUPORTE PARA MECÂNISMO DO BOBINADO

STEUN VOOR WIKKELSYSTEEM

RB344
RB344 SILAGE PACK

1 84972634 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 84025068 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 84972635 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
5 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

6 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

7 1 84025084 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

(1) LOOSE DELIVERED IN TWINE BOX
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BASKET GROUP

KORBGRUPPE
GROUPE DE PANIER
GRUPPO DI PANIERE
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GRUPO DE CESTO

KURVENHED
GRUPO DE CESTO

KORFGROEP

RB344 SILAGE PACK

1 84972900 1 BASKET ASSY COMPLESSIVO CESTINO PANIER KORBBAUGRUPPE T067
CONJUNTO DE CESTA CONJUNTO DO CESTO KURV, KOMPLET KORFEENHEID

2 84820978 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 84820979 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 120104 1 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 87540056 1 HYDRAULIC CYLINDER, (30) (BASKET LIFT - LOWER)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
6 84821014 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 84821019 4 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B

MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS
8 84821010 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
9 395019 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
10 321204 2 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

11 84814921 2 SCREW, Hex Soc Flat Hd, M8 x 25, 10.9, M8x25
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
12 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 80120103 1 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8, M8x16
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
14 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

15 322358 1 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

16 43168 8 BOLT, Hex, M16 x 2 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
17 140048 8 BELLEVILLE WASHER, M16

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

18 80120065 1 SCREW, M8x110 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

19 84823218 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

20 84823219 1 DEFLECTOR DEFLETTORE DEFLECTEUR ABWEISER 020D
DEFLECTOR DEFLECTOR AFLEDEPLADE VERDEELPLAAT
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BASKET GROUP

KORBGRUPPE
GROUPE DE PANIER
GRUPPO DI PANIERE
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Description
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Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.21 01 p2 03/09

GRUPO DE CESTO

KURVENHED
GRUPO DE CESTO

KORFGROEP

RB344 SILAGE PACK

21 84823220 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

22 84320184 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

23 86619060 1 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 16, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
24 43127 1 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 322358 3 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
26 378243 1 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
27 86629542 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
28 89706690 1 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 84821139 AR SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
30 87681727 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
31 86566099 1 SCREW, Hex Soc Hd, M8 x 16, 12.9, M8x16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

32 84821012 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN
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TABLE

TISCH
TABLE
TAVOLO
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MESA

BORD
MESA

TAFEL

RB344 SILAGE PACK

1 84820735 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

2 1 84821219 2 CANVAS, (Rubber pad) ... TELA TOILE SEGELTUCH 590T
LONA TELA LÆRRED DOEK

3 84820956 2 ROLLER, (4 to 8) RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

4 NSS 2 NOT SERVICED SEPARATELY, tube
NON FORNITO SEPARATAMENTENON ENTRET. SEPAREMENTNICHT A SEP ERS-T LIEFERB064N

NO SE REPARA POR SEPARADOSEM REPARAÇÃO EM SEPARADOSERVICERES IKKE SEPARATNIET LOS VERKRIJGBAAR
5 25953 4 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C

RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
6 370018 4 SNAP RING, M72, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
7 84820955 4 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G

JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING
8 84820954 4 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C

CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING
9 84972679 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A

EJE VEIO AKSEL AS
10 80140020 2 WASHER, 17MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
11 84972861 1 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL RING RING
12 84972712 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
13 84972795 1 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
14 84821109 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
15 412686 2 COTTER PIN, M5 x 32 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
16 84821033 4 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
17 84821036 1 AXLE ASSALE ESSIEU ACHSE 087A

EJE EIXO AKSEL AS
18 80354360 1 SCREW, M16x130 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
19 322362 1 CARRIAGE BOLT, Short NK, M16 x 100, Cl8.8

BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123
PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT

20 1 140048 9 BELLEVILLE WASHER, M16
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
21 2 86592714 1 WASHER, M16 x 40 x 6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) HILLSIDE KIT
(2) FOR QUARTER TURN KIT ONLY
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15.22A 01 p2 03/09

MESA

BORD
MESA

TAFEL

RB344 SILAGE PACK

21 14499601 1 WASHER, M12 x 20 x 2.5, 13MM
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
22 84821065 1 ROD ASTA TIGE STANGE 090A

VARILLA HASTE STANG STANG
23 9847023 1 BOLT, Hex, M20 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
24 374890 1 BOLT, Hex, M20 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 86511327 2 WASHER, M20 x 37 x 3, 20MM

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

26 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
27 1 120104 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
28 1 84821212 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
29 1 84821059 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G

GUÍA GUIA STYR GELEIDER
30 1 84822442 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
31 1 321204 6 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

32 1 374889 2 BOLT, Hex, M16 x 100, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

33 1 86511326 2 WASHER, M16 x 30 x 3, 17MM
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
34 1 86000441 4 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
35 1 43167 8 BOLT, Hex, M16 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

36 84821116 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

37 84821117 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

38 84821111 4 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

39 120044 8 CARRIAGE BOLT, Short NK, M12 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
40 86511324 8 WASHER, M12 x 24 x 2.5, 13MM

RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) HILLSIDE KIT
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MESA

BORD
MESA

TAFEL

RB344 SILAGE PACK

41 100038 8 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
42 1 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
43 80412131 2 CLEVIS PIN PERNO A TESTA PIANA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN P694

EJE CON CABEZA PINO DE FORQUILHA GAFFELBOLT GAFFELPEN
44 87753982 D728 3 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
45 86511327 1 WASHER, M20 x 37 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
46 86511327  C727 2 WASHER, M20 x 37 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
46 87753982 D728 2 WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

(1) HILLSIDE KIT
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KIT PLATAFORMA DE ROTACION DE LA PACA

ROTATIONSUDSTYR
KIT PLATAFORMA DE ROTAÇÃO DE FARDO

KIT BAALDRAAIPLATFORM

RB344 SILAGE PACK

1 80412131 1 CLEVIS PIN PERNO A TESTA PIANA AXE DE CHAPE GABELBOLZEN P694
EJE CON CABEZA PINO DE FORQUILHA GAFFELBOLT GAFFELPEN

2 87353115 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

3 84820743 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 84972984 1 ANGLE BAR BARRA ANGOLARE CORNIERE WINKELEISEN 060A
BARRA ANGULAR BARRA ANGULAR VINKELJERN HOEKIJZER

5 84820742 1 LATH LAMINA VOLIGE LEISTE 017L
LISTÓN PLACA METÁLICA KLINKE LAT

6 84062222 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 86512554 4 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 10

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

8 412105 1 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

9 37851 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

10 140017 6 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 120068 1 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 300394 1 BOLT, Hex, M14 x 60, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 140042 1 WASHER, M10 x 34 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

14 84972729 2 WHEEL RUOTA ROUE RAD 160R
RUEDA RODA HJUL WIEL

15 84972700 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

16 130011 1 COTTER PIN, M5 x 40 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

17 84972731 1 LEVER LEVA LEVIER HEBEL 045L
PALANCA ALAVANCA ARM HEFBOOM

18 87339399 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

19 43140 4 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 120091 1 SCREW, Hex, M16 x 60, 8.8VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
21 100020 1 NUT, M16, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
22 100016 4 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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KIT PLATAFORMA DE ROTACION DE LA PACA

ROTATIONSUDSTYR
KIT PLATAFORMA DE ROTAÇÃO DE FARDO

KIT BAALDRAAIPLATFORM

RB344 SILAGE PACK

23 140020 2 WASHER, M16 x 30 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

24 370003 2 SNAP RING, M30, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

25 86511327 1 WASHER, M20 x 37 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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CADENA Y RODILLOS

KÆDE OG RULLER
CORRENTE E ROLOS

KETTING EN ROLLEN

RB344 SILAGE PACK

1 84823201 2 CHAIN, (2) CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

2 84820085 2 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

3 120069 56 BOLT, Hex, M10 x 50, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 84821069 14 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 84821217 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

6 84821062 2 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

7 84790350 2 BEARING HOUSING ALLOGGIAMENTO CUSCINETTOCARTER DE ROULEMENT LAGERGEHÄUSE 039S
ALOJAMIENTO DE COJINETEALOJAMENTO CHUMACEIRALEJEHUS LAGERHUIS

8 84820436 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

9 84820785 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

10 84821038 2 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P
PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING

11 84820433 AR WASHER RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 370004 4 SNAP RING, M35, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

13 300476 4 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 12 Cup Pt
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
14 84820440 2 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
15 43139 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

16 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
17 120103 10 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
18 322358 10 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
19 43138 4 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

20 84820784 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

21 323190 2 KEY, M10 x 8 x 63, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

22 80412121 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE
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CADENA Y RODILLOS

KÆDE OG RULLER
CORRENTE E ROLOS

KETTING EN ROLLEN

RB344 SILAGE PACK

23 80412653 2 LOCK WASHER, 6MM RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

24 84822444 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

25 322360 1 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

26 36403 2 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

27 86633356 3 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 25, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
28 100037 3 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 84818581 1 HYDRAULIC MOTOR MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDRAULIKMOTOR 900M

MOTOR HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO HYDRAULIKMOTOR HYDRAULISCHE MOTOR
30 9516261 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R

CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
31 84823223 1 TUBE, (33, 34) TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
32 84823221 1 TUBE, (33, 34) TUBO TUBE ROHR 195T

TUBO TUBO RØR LEIDING
33 150015 4 FERRULE, 12MM GHIERA COLLIER KLEMMHÜLSE 058A

VIROLA VIROLA RØRRING SNIJRING
34 86548976 4 NUT, M18 x 1.5, (M12 Tube OD)

DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

35 86977790 2 SCREW, Hex, M6 x 45, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

36 431941 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

37 430357 4 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

38 80412123 2 WASHER, 12MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

39 84057658 2 BOLT, Hex, M10 x 180, 8.8, Full Thd, M10x180
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
40 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
41 300389 2 BOLT, Hex, M12 x 35, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

42 84820445 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

43 84821058 4 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

44 210049 4 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER
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CADENA Y RODILLOS

KÆDE OG RULLER
CORRENTE E ROLOS

KETTING EN ROLLEN

RB344 SILAGE PACK

45 370013 4 SNAP RING, M90, Int ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

46 370006 8 SNAP RING, M40, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

47 140046 8 SPRING WASHER, Belleville, M12
RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692

ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING
48 80300338 8 SCREW, M12x25 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
49 84022088 2 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I

BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
50 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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CADENA Y RODILLOS - CAJA DEL CAMBIO

KAEDE OG RULLER - GEARKASSE
CORRENTE E ROLOS - CAIXA DE VELOCIDADES

KETTING EN ROLLEN - TANDWIELKAST

RB344 SILAGE PACK

1 84820067 1 DRAIN PLUG TAPPO DI SCARICO BOUCHON DE VIDANGE ABLASSSCHRAUBE 056T
TAPÓN DE VACIADO BUJÃO DE DESCARGA AFTAPNINGSPROP AFTAPPLUG

2 84820062 3 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G
JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING

3 84820063 7 SCREW, M6x50 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

4 84820066 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
ALOJAMIENTO ALOJAMENTO HUS HUIS

5 84820067 1 DRAIN PLUG TAPPO DI SCARICO BOUCHON DE VIDANGE ABLASSSCHRAUBE 056T
TAPÓN DE VACIADO BUJÃO DE DESCARGA AFTAPNINGSPROP AFTAPPLUG

6 84820069 2 SEALRING ANELLO DI TENUTA BAGUE D'ETANCHEITE DICHTRING Z125
RETÉN ANEL VEDADOR PAKNINGSRING KEERRING

7 84820070 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

8 84820071 2 SNAP RING ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

9 84820072 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

10 84820073 1 WOODRUFF KEY LINGUETTA AMERICANA CLAVETTE SPECIALE FEDERKEIL P412
CHAVETA MEDIA-LUNA CHAVETA MEIA LUA SKIVEFEDER SCHIJFSPIE

11 84820074 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

12 84820075 1 HOUSING ALLOGGIAMENTO CARTER GEHÄUSE 014V
ALOJAMIENTO ALOJAMENTO HUS HUIS

13 84820076 4 SCREW, M8x20 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

14 84820077 1 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

15 84820078 1 GASKET GUARNIZIONE JOINT DICHTUNG 123G
JUNTA JUNTA PAKNING PAKKING

16 84820079 1 SEALRING ANELLO DI TENUTA BAGUE D'ETANCHEITE DICHTRING Z125
RETÉN ANEL VEDADOR PAKNINGSRING KEERRING

17 84820080 4 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

18 84820081 1 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

19 84820082 1 LEVEL GAUGE INDICATORE DI LIVELLO JAUGE DE NIVEAU FÜLLSTANDSANZEIGE 031I
INDICADOR DE NIVEL INDICADOR DE NÍVEL NIVEAUMÅLER NIVEAUMETER

20 84820083 5 NUT, M6 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

21 84820084 2 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

22 84790402 1 GEARBOX, (1 to 21) SCATOLA INGRANAGGI BOITE DE VITESSES GETRIEBE 530S
CAJA DE TRANSMISIÓN CAIXA DE VELOCIDADES GEARKASSE TANDWIELKAST
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SATELITE

SATELLIT
SATÉLITE

SATELLIET

RB344 SILAGE PACK

1 84821070 1 BEAM TRAVERSA POUTRE TRÄGER 690T
VIGA VIGA STØTTEBJÆLKE BALK

2 84821074 1 HANGER STAFFA CROCHET AUFHÄNGUNG 4140
SUSPENSOR IÇADOR STROP OPHANGING

3 84820707 1 NUT DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 84821032 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 84821078 2 WASHER, 16MM RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

6 84821087 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

7 84821091 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

8 84821094 1 DRIVEN SPROCKET PIGNONE CONDOTTO PIGNON MENE ABTRIEBSZAHNRAD 122P
CONTROL CON PIÑÓN PINHÃO KÆDEHJUL AANGEDREVEN KETTINGWIEL

9 86629542 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

10 84821096 1 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

11 84821099 1 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

12 84821103 2 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID

13 84821104 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

14 86511326 4 WASHER, M16 x 30 x 3, 13MM
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
15 89706690 5 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
16 9706685 4 NUT, M12, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
17 9628065 4 SCREW, Hex, M12 x 45, 8.8VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
18 385923 1 SCREW, Hex, M16 x 55, 8.8, Full Thd, Hex, M16 x 55, 8.8, Full Thd

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

19 322358 7 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

20 300636 2 SNAP RING, M70, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A
ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING

21 300477 2 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 16, Cup Pt, M8x16
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
22 394631 1 WASHER, M17 x 34 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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SATELLITE
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15.24 01 p2 03/09

SATELITE

SATELLIT
SATÉLITE

SATELLIET

RB344 SILAGE PACK

23 300478 1 SET SCREW, Hex Soc, M8 x 20, Cup Pt, M8x20
VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327

TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF
25 84821049 1 SHIELD PROTEZIONE PROTECTION SCHILD 224P

PROTECCIÓN PROTECÇÃO BESKYTTELSESKÆRM AFSCHERMING
26 211495 2 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M

MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL
27 300416 2 COTTER PIN, M4 x 50 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
28 84821108 1 DISC DISCO DISQUE SCHEIBE 060D

DISCO DISCO NAV SCHIJF
29 84822449 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
30 84821210 1 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
31 43128 4 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF



15

15.24A 01 p1 07/07

SATELLITE - ENGINE

SATELLIT - MOTOR
SATELLITE - MOTEUR
SATELLITE - MOTORE



15

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

15.24A 01 p1 07/07

SATELITE - MOTOR

SATELLIT - MOTOR
SATÉLITE - MOTOR

SATELLIET - MOTOR

RB344 SILAGE PACK

1 84821095 1 HYDRAULIC MOTOR, (2 to 12)
MOTORE IDRAULICO MOTEUR HYDRAULIQUE HYDRAULIKMOTOR 900M

MOTOR HIDRÁULICO MOTOR HIDRÁULICO HYDRAULIKMOTOR HYDRAULISCHE MOTOR
2 84819482 1 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F

BRIDA FLANGE FLANGE FLENS
3 84819483 1 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C

CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID
4 84819484 1 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C

CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID
5 84819485 2 CHECK VALVE VALVOLA DI RITEGNO CLAPET ANTI-RETOUR RÜCKSCHLAGVENTIL P394

VÁLVULA DE COMPROBACIÓNVÁLVULA DE RETENÇÃO KONTRAVENTIL TERUGSLAGKLEP
6 84819486 12 NOTCHED DISK DISCO CON TACCA DISQUE CRANTE GEZACKTE SCHEIBE P275

DISCO CON MUESCAS DISCO RECORTADO TAKKET SKIVE GETANDE SCHIJF
7 84819487 11 BRAKE DISC DISCO FRENO DISQUE DE FREIN BREMSSCHEIBE 064D

DISCO DE FRENO DISCO DE TRAVÃO BREMSESKIVE REMSCHIJF
8 84819488 1 PAD CUSCINO; TAMPONE COUSSIN UNTERLAGE 060T

PASTILLA ESPAÇADOR BREMSEKLODS BLOK
9 84819489 1 PISTON PISTONE PISTON KOLBEN 235S

PISTÓN PISTÃO STEMPEL ZUIGER
10 84819490 7 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
11 84819491 7 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
12 84819481 7 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S

KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN
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SATELITE

SATELLIT
SATÉLITE

SATELLIET

RB344 SILAGE PACK

1 84820563 2 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

2 84821160 2 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

3 9838862 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

4 86562594 2 BOLT, Hex, M12 x 110, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

5 100038 2 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
6 86511324 2 WASHER, M12 x 24 x 2.5 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
7 84820180 4 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
8 84000555 2 INSULATOR BLOCK, BUFFER

BLOCCO ISOLANTE BLOC ISOLANT ISOLIERSTÜCK 061T
BLOQUE DE AISLADOR BLOCO ISOLADOR ISOLATORBLOK ISOLATIEBLOK

9 86511315 2 WASHER, M8 x 16 x 1.6 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 89706690 2 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

11 120104 8 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 322358 8 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

13 80280264 8 SCREW, M14x50 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

14 80140030 8 LOCK WASHER, 14MM RONDELLA DI SICUREZZARONDELLE FREIN SICHERUNGSSCHEIBE 132R
ARANDELA DE BLOQUEO ANILHA DE RETENÇÃO LÅSESKIVE BORGRING

15 86508817 8 NUT, M14, Cl 8, M14 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

16 84821158 2 GUARD PROTEZIONE PROTECTION SCHUTZABDECKUNG 070R
DEFENSA PROTECÇÃO BESKYTTELSESSKÆRM AFSCHERMING
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GRUPO DE CUCHILLA

KNIVENHED
GRUPO DE FAÇAS

MESGROEP

RB344 SILAGE PACK

1 84821009 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 84820509 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

3 84821004 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

4 84820868 1 FIXING PLATE PIASTRA DI FISSAGGIO PLAQUE DE FIXATION BEFESTIGUNGSPLATTE 078B
PLACA DE FIJACIÓN CHAPA DE FIXAÇÃO FASTSPÆNDINGSPLADE BEVESTIGINGSPLAAT

5 84820870 1 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES

6 84820871 1 SEAL PROTECTION, RUBBER BUFFER
PROTEZIONE GUARNIZIONIPROTECTION DE JOINT DICHTUNGSSCHUTZ 291C

PROTECCIÓN DE JUNTASCOBRE-JUNTAS PAKNINGSDÆKSEL AFDICHTINGSBESCHERMING
7 300580 6 SCREW, Hex Flat Hd, M6 x 16, 4.8, M6x16

VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

8 322357 6 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 9706755 6 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

10 84819500 1 SEAL KIT KIT GUARNIZIONI KIT DE JOINTS DICHTUNGSSATZ 630S
KIT DE JUNTAS KIT DE VEDANTE PAKNINGSSÆT KIT MET AFDICHTINGEN

11 84801287 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

12 84801289 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

13 84820872 1 ANGLE ANGOLARE CORNIERE WINKEL 057C
ÁNGULO CANTONEIRA VINKELBESLAG HOEKSTUK

14 84820884 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

15 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

16 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
17 84801288 1 PROTECTION STRIP NASTRO DI PROTEZIONE BANDE DE PROTECTEUR SCHUTZSTREIFEN P737

BANDA DE PROTECCIÓN TIRA DE PROTECÇÃO BESKYTTELSESSTRIMMELBESCHERMSTRIP
18 84821151 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
19 84820875 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
20 84821154 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
21 83931335 1 BOLT, Hex, M10 x 75, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 120103 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
23 86977726 1 BOLT, Hex, M6 x 12, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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GRUPO DE CUCHILLA

KNIVENHED
GRUPO DE FAÇAS

MESGROEP

RB344 SILAGE PACK

24 120071 2 BOLT, Hex, M10 x 65, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

25 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

26 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

27 140017 5 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

28 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
29 100016 2 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
30 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
31 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

32 84820564 2 BRONZE BUSHING BOCCOLA IN BRONZO BAGUE EN BRONZE BRONZEBUCHSE Z347
CASQUILLO DE BRONCE CASQUILHO DE BRONZE BRONCEBØSNING BRONZEN BUS

33 84820865 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

34 87377819 1 HYDRAULIC CYLINDER, (10) (FILM KNIFE OPEN - CLOSE)
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
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PRE-TENSORES

FOR-STRAMMERE
PRÉ-ESTICADORES

VOORSPANNERS

RB344 SILAGE PACK

1 84800215 1 KIT, (2 to 38) KIT KIT SATZ 305C
KIT KIT SÆT KIT

2 84821227 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

3 43442 9 NUT, M8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

4 80034439 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

5 84821231 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

6 370002 3 CIRCLIP, M25, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

7 84821233 1 CAP TAPPO CAPUCHON KAPPE 052T
TAPÓN TAMPÃO TANKDÆKSEL DOP

8 84821234 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

9 86511328 2 WASHER, M25 x 44 x 4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

10 84821236 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

11 84821237 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS

12 120070 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 84821239 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

14 84821240 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

15 86511323 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

16 100037 1 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

17 84821243 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

18 300595 1 COTTER PIN, M4 x 40 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

19 84821245 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

20 84821246 1 KIT, (3, 12, 13, 21 to 36) KIT KIT SATZ 305C
KIT KIT SÆT KIT

21 84823227 1 FRAME TELAIO CHASSIS RAHMEN 077T
BASTIDOR ESTRUTURA FRAME FRAME

22 84823228 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

23 84823229 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

24 84823230 4 BEARING ASSY COMPLESSIVO CUSCINETTOROULEMENT LAGERBAURUPPE 341C
CONJUNTO DE COJINETESCHUMACEIRA LEJESAMLING LAGEREENHEID
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PRE-TENSORES

FOR-STRAMMERE
PRÉ-ESTICADORES

VOORSPANNERS

RB344 SILAGE PACK

25 120104 8 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

26 84821228 1 LOCK BLOCCO SERRURE SCHLOSS 120S
CERRADURA FECHADURA LÅS SLOT

27 80038502 2 KEY CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

27 385002 2 KEY, M6 x 6 x 20, Par CHIAVE CLE FEDERKEIL 060L
LLAVE CHAVETA PARALELA KILE SPIE

28 84823234 1 GEAR, Z=60 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

28 84823235 1 GEAR, Z=54 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

29 84823236 1 GEAR, Z=35 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

29 84823237 1 GEAR, Z=41 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

29 84823238 1 GEAR, Z=39 INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

30 370024 2 CIRCLIP, M20, Ext ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

31 84823240 1 COVER COPERCHIO COUVERCLE ABDECKUNG 265C
CUBIERTA COBERTURA DÆKSEL AFSCHERMING

32 86508568 2 BOLT, Hex, M6 x 16, Cl 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
33 322357 2 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
34 84823243 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
35 84823244 1 BREAKER RUTTORE RUPTEUR TRENNSCHALTER 1050

INTERRUPTOR DISJUNTOR AFBRYDER ONDERBREKER
36 322358 1 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
37 84260890 1 HANDLE MANIGLIA POIGNEE GRIFF 020M

MANECILLA PEGA HÅNDTAG HENDEL
38 84260889 D810 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D

CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER
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EXPULSOR DE PACAS

BALLEUDKASTER
EXPULSOR DE FARDOS

BALENUITWERPER

RB344

1 84820731 1 EJECTOR ESPULSORE EJECTEUR AUSWERFER 103E
EXPULSOR EJECTOR UDKASTER UITWERPER

2 86512446 8 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 30, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
3 140045 8 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

4 100016 8 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

5 100038 2 LOCK NUT, M12 x 1.75, Cl 8
DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263

TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER
6 87675795 2 HANDLE GRIP IMPUGNATURA POIGNEE DE MAINTIEN HANDGRIFF 025I

PERILLA GARRA HÅNDGREB HANDGREEP
7 86508581 2 BOLT, Hex, M12 x 90, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 100020 8 NUT, M16, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
9 84025088 4 RING ANELLO ANNEAU RING 045A

ANILLO ANEL RING RING
10 9510502 2 DAMPER AMMORTIZZATORE AMORTISSEUR DÄMPFER 164S

AMORTIGUADOR AMORTECEDOR SVINGNINGSDÆMPER DEMPER
11 84820732 2 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
12 84024192 2 TIE-ROD TIRANTE TIRANT SPURSTANGE 142T

TIRANTE TIRANTE TRÆKSTANG TREKSTANG
13 100095 4 NUT, Thin, M16 x 2, Cl 04 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
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18.84024909 01 p1 02/10

DIA : DUCK BILL BAFFLE PLATE

DIA : ENTENSCHNABEL-PRALLBLECH
DIA : PANNEAUX DÉFLECTEURS "BEC DE CANARD"
DIA : PANNELLI DEFLETTORI "A BECCO D'ANATRA"
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84024909 01 p1 02/10

DIA : PLACA DEFLECTORA DE PICO DE PATO

DIA : DUCK BILL-SKÆRMPLADE
DIA : PLACA DEFLECTORA DO BICO DO PATO

DIA : EENDENBEKVORMIGE DEFLECTORPLATEN

RB344
RB344 SILAGE PACK

84024909 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T
LONA TELA LÆRRED DOEK

1 84024909 1 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T
LONA TELA LÆRRED DOEK
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18.84025521 01 p1 02/10

DIA : TAILGATE NARROWING PLATES

DIA : KEILPLATTE-HECKKLAPPE
DIA : PLAQUES DE RÉTRÉCISSEMENT DE LA PORTE ARRIÈRE
DIA : PIASTRE DI RESTRINGIMENTO DEL PORTELLONE POSTERIORE
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Description
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Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84025521 01 p1 02/10

DIA : PLACAS DE ESTRECHAMIENTO DEL PORTÓN TRASERO

DIA : INDSNÆVRINGSPLADER TIL BAGKLAP
DIA : PLACAS DE ESTREITAMENTO DA PORTA TRASEIRA

DIA : VERNAUWINGSPLATEN VOOR DE ACHTERKLEP

RB344
RB344 SILAGE PACK

84025521 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

1 84025521 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT
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18.84025998 01 p1 02/10

DIA : AUTOMATIC LUBRICATION

DIA : AUTOMATISCHE ZENTRALSCHMIERUNG
DIA : LUBRIFICATION AUTOMATIQUE
DIA : LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA
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Description
Denominacion
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Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84025998 01 p1 02/10

DIA : LUBRICACIÓN AUTOMÁTICA

DIA : AUTOMATISK SMØRING
DIA : LUBRIFICAÇÃO AUTOMÁTICA

DIA : AUTOMATISCHE SMERING

RB344

84025998 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 {84025434} 6

2 {84025129} 1

3 120161 3 BOLT, Hex, M8 x 25, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

4 378243 4 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

5 84054220 3 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

6 322358 4 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

7 100015 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

8 84025120 1 HYDRAULIC OIL RESERVOIR
SERBATOIO OLIO IDRAULICORESERVOIR D'HUILE HYDR.HYDRAULIKÖLBEHÄLTER 113S

DEP. ACEITE HIDRÁULICORESERVATÓRIO DE ÓLEOHYDRAULIKOLIETANK RESERVOIR VOOR HYDR. OLIE
9 120059 2 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
10 {84025698} 1

11 9835041 3 PLUG TAPPO BOUCHON STOPFEN 050T
TAPÓN TAMPÃO PROP PLUG

12 100014 6 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

13 322357 6 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

14 300507 4 BOLT, Hex, M6 x 35, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

15 323597 4 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
16 84025114 1 DUCT CONDOTTO CONDUITE LEITUNG 223C

CONDUCTO CONDUTA KANAL KANAAL
17 84025697 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
18 84025130 1 SMALL PUMP POMPA PICCOLA PETITE POMPE KLEINE PUMPE 169P

BOMBA PEQUEÑA BOMBA PEQUENA LILLE PUMPE KLEINE POMP
19 300508 2 BOLT, Hex, M6 x 45, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
20 84025675 1 BUMPER PARAURTI PARE-CHOC STOSSFÄNGER 036P

PARACHOQUES PÁRA-CHOQUES STØDVÆRN BUMPER
21 120079 1 BOLT, Hex, M12 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

22 84068088 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C
LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
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18.84025998 01 p2 02/10

DIA : AUTOMATIC LUBRICATION

DIA : AUTOMATISCHE ZENTRALSCHMIERUNG
DIA : LUBRIFICATION AUTOMATIQUE
DIA : LUBRIFICAZIONE AUTOMATICA
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R N    P.N. MOD Q
Description
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Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84025998 01 p2 02/10

DIA : LUBRICACIÓN AUTOMÁTICA

DIA : AUTOMATISK SMØRING
DIA : LUBRIFICAÇÃO AUTOMÁTICA

DIA : AUTOMATISCHE SMERING

RB344

23 84025694 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

{9506435} 2
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18.84050074 01 p1 02/10

DIA : SIDE LIGHT KIT - DENMARK

DIA : SATZ SEITLICHE LEUCHTEN - DENMARK
DIA : KIT ÉCLAIRAGE LATÉRAL - DENMARK
DIA : KIT LUCI LATERALI - DENMARK
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion
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Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84050074 01 p1 02/10

DIA : KIT DE LUCES LATERALES - DENMARK

DIA : SIDELYGTESÆT - DENMARK
DIA : KIT DE LUZES LATERAIS - DENMARK

DIA : KIT ZIJDELINGSE VERLICHTING - DENMARK

RB344 SILAGE PACK

84050074 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84058158 6 SIDE LAMP ASSY COMPLESSIVO LUCI LATERALIFEU LATERAL SEITENLEUCHTENBAUGRUPPE011F
CONJ. DE LÁMP. LATERALESCONJUNTO DE LUZ LATERALSIDELYGTE, KPL. ZIJLAMP

2 84058159 2 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

3 325911 4 RIVET, Pop, M4.8 x 7.4 RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

4 84058266 30 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

5 323597 30 CABLE STRAP, M9 x 165 or M5 x 197
FASCETTA PER CAVO BRIDE DE CABLE KABELBINDER P716

BANDA DE CABLE BRAÇADEIRA DE CABO KABELSTROP BUNDELBAND
6 {84012324} 15

7 441166 12 TERMINAL TERMINALE; MORSETTO BORNE KLEMME 094T
TERMINAL TERMINAL AKSELTAP AANSLUITKLEM

8 354259 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

9 9818147 10 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

10 84058228 6 BULB, 12V-5W LAMPADINA AMPOULE GLÜHLAMPE 030L
BOMBILLA LÂMPADA PÆRE LAMP
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18.84070699 01 p1 02/10

DIA : TWINE WRAPPER KIT

DIA : BINDEGARN-AUSRÜSTUNG
DIA : KIT DE LIAGE À FICELLE
DIA : KIT DI LEGATURA A FILO
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Description
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Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84070699 01 p1 02/10

DIA : DISPOSITIVO DE ATADO CON CUERDA

DIA : GARNOMVIKLINGSSÆT
DIA : KIT DE ATAMENTO COM CORDA

DIA : KOORDWIKKELKIT

RB344

84070699 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84024946 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

2 9706755 8 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

3 322357 8 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

4 84429814 4 GUIDE BUSHING BOCCOLA DI GUIDA BAGUE DE GUIDAGE FÜHRUNGSBUCHSE 096B
CASQUILLO GUÍA CASQUILHO-GUIA STYREBØSNING GELEIDEBUS

5 799339 4 U-BOLT BULLONE A U BOULON EN U U-SCHRAUBE 100C
HORQUILLA MOLA DE ENGATE BØJLESKRUE VEERKLEM

6 84814893 2 WING NUT, M10 x 1.5 DADO AD ALETTE ECROU A OREILLES FLÜGELMUTTER 021G
TUERCA DE MARIPOSA PORCA DE ORELHAS VINGEMØTRIK VLEUGELMOER

7 89706690 8 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

8 322358 8 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

9 86507486 6 CARRIAGE BOLT, Short NK, M8 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
10 84024950 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 120068 2 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

12 211521 2 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

13 301644 2 CIRCLIP, M30, Int ANELLO ELASTICO CIRCLIP SICHERUNGSRING 056A
ARANDELA DE RETENCIÓNANEL DE RETENÇÃO LÅSERING BORGVEER

14 84024921 2 IDLER WHEEL RUOTA TENDICINGOLO POULIE DE RENVOI LEITRAD 161R
RUEDA DE TENSOR RODA INTERMÉDIA MELLEMHJUL SPANROL

15 748669 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

16 84025202 2 RING ANELLO ANNEAU RING 045A
ANILLO ANEL RING RING

17 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

18 84024903 4 CARRIAGE BOLT, Short NK, M6 x 90, Cl8.8
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
19 84025535 4 BRACKET STAFFA SUPPORT HALTERUNG 225S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
20 105383 4 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
21 140040 4 WASHER, M6 x 22 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
22 89602886 4 WING NUT DADO AD ALETTE ECROU A OREILLES FLÜGELMUTTER 021G

TUERCA DE MARIPOSA PORCA DE ORELHAS VINGEMØTRIK VLEUGELMOER
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18.84070699 01 p2 02/10

DIA : TWINE WRAPPER KIT

DIA : BINDEGARN-AUSRÜSTUNG
DIA : KIT DE LIAGE À FICELLE
DIA : KIT DI LEGATURA A FILO
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18.84070699 01 p2 02/10

DIA : DISPOSITIVO DE ATADO CON CUERDA

DIA : GARNOMVIKLINGSSÆT
DIA : KIT DE ATAMENTO COM CORDA

DIA : KOORDWIKKELKIT

RB344

23 84025498 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

24 43138 6 BOLT, Hex, M10 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
25 140045 20 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

26 100016 15 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

27 84024684 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

28 84024676 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

29 120041 2 CARRIAGE BOLT, Short NK, M10 x 20, Cl8.8, Full Thd
BULLONE A TESTA TONDAVIS A TETE BOMBEE SCHLOSSSCHRAUBE P123

PERNO ALOMADO PARAFUSO DE CARROÇARIABRÆDDEBOLT SLOTBOUT
30 130003 2 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C

PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN
31 378245 2 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
32 84017216 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P

PASADOR PERNO STIFT PEN
33 120103 2 BOLT, Hex, M8 x 16, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
34 84024808 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M

ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM
35 89843435 1 ACTUATOR, TWINE WRAPPER

ATTUATORE ACTIONNEUR STELLGLIED 950A
ACTUADOR ACTUADOR AKTUATOR ACTUATOR

36 84025507 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

37 84100999 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

38 84024672 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

39 43140 7 BOLT, Hex, M10 x 30, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
40 86977396 1 POTENTIOMETER, B14 - TWINE ACTUATOR POSITION

POTENZIOMETRO POTENTIOMETRE POTENTIOMETER 550P
POTENCIÓMETRO POTENCIÓMETRO POTENTIOMETER POTENTIOMETER

41 368582 1 STRAP FASCETTA BRIDE BAND 532B
BANDA BANDA STROP RIEM

42 84025491 5 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

43 84025085 1 DECAL DECALCOMANIA AUTOCOLLANT AUFKLEBER 012D
CALCOMANÍA DÍSTICO TRANSFER STICKER
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18.84070699 02 p1 02/10

DIA : TWINE WRAPPER KIT

DIA : BINDEGARN-AUSRÜSTUNG
DIA : KIT DE LIAGE À FICELLE
DIA : KIT DI LEGATURA A FILO
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Beschrijving L.C.

18.84070699 02 p1 02/10

DIA : DISPOSITIVO DE ATADO CON CUERDA

DIA : GARNOMVIKLINGSSÆT
DIA : KIT DE ATAMENTO COM CORDA

DIA : KOORDWIKKELKIT

RB344

84070699 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84053928 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

2 84024669 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

3 80381531 2 ROLL PIN SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S
BULÓN DE GIRO TROÇO SPLIT ROLPEN

4 84019797 4 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B
MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS

5 80701272 2 GEAR INGRANAGGIO PIGNON ZAHNRAD 050I
ENGRANAJE ENGRENAGEM TANDHJUL TANDWIEL

6 80768 2 WOODRUFF KEY, #15, 1/4" x 1"
LINGUETTA AMERICANA CLAVETTE SPECIALE FEDERKEIL P412

CHAVETA MEDIA-LUNA CHAVETA MEIA LUA SKIVEFEDER SCHIJFSPIE
7 89626568 2 NUT DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
8 86542821 2 SET SCREW, Sq Hd, 5/16"-18 x 7/8"

VITE DI FERMO VIS DE REGLAGE STELLSCHRAUBE P327
TORNILLO DE AJUSTE PARAFUSO DE FIXAÇÃO SÆTSKRUE STELSCHROEF

9 84056289 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

10 84056290 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

11 378245 3 WASHER, M13 x 28 x 2 ThkRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

12 130003 3 COTTER PIN, M3.2 x 20 COPPIGLIA GOUPILLE FENDUE SPLINT 270C
PASADOR TROÇO DE ABRIR SPLITBOLT SPLITPEN

13 86629542 1 LOCK NUT, M8 x 1.25, Cl 8DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

14 378243 1 WASHER, M8 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

15 84024817 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P
PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT

16 84062212 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

17 84024806 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

18 84024794 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

19 83981963 1 WASHER, THRUST, M8 ANELLO APPOGGIO RONDELLE DE BUTEE DRUCKSCHEIBE 046A
ANILLO DE APOYO ANEL DE ENCOSTO WASHER, THRUST WASHER, THRUST

20 336199 2 BOLT, Hex, M8 x 12, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
21 84056188 1 STOP, LH ARRESTO; FERMO BUTEE STOP 080A

TOPE BATENTE STOP AANSLAG
22 84025077 1 COVER PLATE PIASTRA DI COPERTURA COUVERCLE ABDECKPLATTE 110P

PLACA DE CUBIERTA CHAPA PEQUENA DÆKPLADE AFSCHERMPLAAT
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18.84070699 02 p2 02/10

DIA : TWINE WRAPPER KIT

DIA : BINDEGARN-AUSRÜSTUNG
DIA : KIT DE LIAGE À FICELLE
DIA : KIT DI LEGATURA A FILO
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18.84070699 02 p2 02/10

DIA : DISPOSITIVO DE ATADO CON CUERDA

DIA : GARNOMVIKLINGSSÆT
DIA : KIT DE ATAMENTO COM CORDA

DIA : KOORDWIKKELKIT

RB344

23 84056287 1 TUBE TUBO TUBE ROHR 195T
TUBO TUBO RØR LEIDING

24 80120031 5 SCREW, M6x16 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

25 322357 5 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

26 100014 5 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

27 84053874 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

28 335872 4 WASHER, M4 x 15 x 2 Thk RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

29 425520 4 RIVET RIVETTO RIVET NIET 055R
REMACHE REBITE NITTE KLINKNAGEL

30 84056187 1 STOP, RH ARRESTO; FERMO BUTEE STOP 080A
TOPE BATENTE STOP AANSLAG

31 412255 2 BOLT, Hex, M4 x 20, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
32 322355 2 WASHER, Belleville, M4 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
33 80300689 2 ROLL PIN SPINA ELASTICA GOUPILLE ELASTIQUE SPANNSTIFT 200S

BULÓN DE GIRO TROÇO SPLIT ROLPEN
34 86503661 0,05 GREASE GRASSO GRAISSE SCHMIERFETT 530G

GRASA MASSA LUBRIFICANTE FEDT SMEERVET
35 {400972} 0,05



18

18.84100188 01 p1 02/10

DIA : OVERRUN CLUTCH - PICK-UP

DIA : PICK-UP FREILAUF
DIA : ROUE LIBRE - RELEVAGE
DIA : RUOTA LIBERA - RACCOGLITORE



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84100188 01 p1 02/10

DIA : EMBRAGUE DE ROTACIÓN LIBRE - PICK-UP

DIA : FRILØBSKOBLING - PICKUP
DIA : ENGATE LIVRE - PICK-UP

DIA : VRIJLOOPKOPPELING - OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

84100188 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84100188 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR



18

18.84320568 01 p1 02/10

DIA : PLASTIC FILM KNIFE

DIA : MESSER FÜR KUNSTSTOFF-SCHUTZFOLIE
DIA : COUTEAU POUR FILM PLASTIQUE
DIA : COLTELLO PER PELLICOLA DI PLASTICA



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84320568 01 p1 02/10

DIA : CUCHILLA PARA LÁMINA PLÁSTICA

DIA : PLASTIKFILMKNIV
DIA : FACA PARA PELÍCULA DE PLÁSTICO

DIA : PLASTICFOLIEMES

RB344
RB344 SILAGE PACK

84320568 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84320568 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR



18

18.84800607 01 p1 02/10

DIA : HARD-FACED KNIFE KIT - 15 KNIVES (84790406)

DIA : MESSERSATZ MIT HARTEN KLINGEN - 15 MESSER (84790406)
DIA : KIT COUTEAUX À LAMES RIGIDES - 15 COUTEAUX (84790406)
DIA : KIT COLTELLI A LAME RIGIDE - 15 COLTELLI (84790406)



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84800607 01 p1 02/10

DIA : KIT DE CUCHILLAS RÍGIDAS - 15 CUCHILLAS (84790406)

DIA : KNIVSÆT I HÅRDMETAL - 15 KNIVE (84790406)
DIA : KIT DE FACAS DE LÂMINAS RÍGIDAS - 15 FACAS (84790406)

DIA : KIT MESSEN MET HARDE BLADEN - 15 MESSEN (84790406)

RB344 SILAGE PACK

84800607 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84790406 15 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES



18

18.84820087 01 p1 02/10

DIA : HILLSIDE KIT

DIA : BALLENLEITBÜGEL (2ER SATZ)
DIA : KIT CÔTEAUX
DIA : KIT DI AUTOLIVELLAMENTO



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84820087 01 p1 02/10

DIA : KIT DE LADERA

DIA : SÆT TIL SKRÅNINGER
DIA : KIT DE LADEIRA

DIA : KIT ZELFNIVELLERING

RB344 SILAGE PACK

84820087 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84821212 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

2 84821059 2 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

3 84822442 2 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

4 84821219 2 CANVAS TELA TOILE SEGELTUCH 590T
LONA TELA LÆRRED DOEK

5 140048 4 BELLEVILLE WASHER, M16
RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
6 43167 4 BOLT, Hex, M16 x 30, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

7 374889 2 BOLT, Hex, M16 x 100, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

8 86511326 2 WASHER, M16 x 30 x 3, 17MM
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
9 86000441 2 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
10 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
11 120104 2 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 321204 2 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL



18

18.84972909 01 p1 02/10

DIA : QUARTER TURN BALE KIT - PRE S-2006 MACHINES

DIA : BALLENWENDER-KIT - PRE S-2006 MACHINES
DIA : KIT RETOURNEMENT BALLES - PRE S-2006 MACHINES
DIA : KIT RIBALTAMENTO BALLE - PRE S-2006 MACHINES



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84972909 01 p1 02/10

DIA : KIT DE PACA DE CUARTO DE GIRO - PRE S-2006 MACHINES

DIA : BALLEVENDERSÆT KVART OMGANG - PRE S-2006 MACHINES
DIA : KIT DE FARDOS DE QUARTO DE VOLTA - PRE S-2006 MACHINES

DIA : KIT OMDRAAIEN BALEN - PRE S-2006 MACHINES

RB344 SILAGE PACK

84972909 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84972730 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

2 {84972975} 1

3 87353115 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

4 84973033 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 87340456 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 84972984 1 ANGLE BAR BARRA ANGOLARE CORNIERE WINKELEISEN 060A
BARRA ANGULAR BARRA ANGULAR VINKELJERN HOEKIJZER

7 300394 1 BOLT, Hex, M14 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 84062222 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

9 120068 1 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
10 86512554 3 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 10

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

11 412105 1 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 37851 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

13 84973043 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

14 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING



18

18.84972910 01 p1 02/10

DIA : QUARTER TURN BALE

DIA : BALLENWENDER-KIT
DIA : KIT RETOURNEMENT BALLES
DIA : KIT RIBALTAMENTO BALLE



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.84972910 01 p1 02/10

DIA : KIT DE PACA DE CUARTO DE GIRO

DIA : BALLEVENDERSÆT KVART OMGANG
DIA : KIT DE FARDOS DE QUARTO DE VOLTA

DIA : KIT OMDRAAIEN BALEN

RB344 SILAGE PACK

84972910 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 84972730 1 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

2 87353115 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M
RESORTE MOLA FJEDER VEER

3 84820743 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

4 84972984 1 ANGLE BAR BARRA ANGOLARE CORNIERE WINKELEISEN 060A
BARRA ANGULAR BARRA ANGULAR VINKELJERN HOEKIJZER

5 84820742 1 LATH LAMINA VOLIGE LEISTE 017L
LISTÓN PLACA METÁLICA KLINKE LAT

6 84062222 2 BOLT, Hex, M10 x 45, 8.8, Full Thd, M10x45
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
7 86512554 4 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 10

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

8 412105 1 NUT, M10, Cl 8, M10 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

9 37851 1 PIN PERNO BROCHE PIN 080P
PASADOR PERNO STIFT PEN

10 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

11 120068 1 BOLT, Hex, M10 x 40, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
12 300394 1 BOLT, Hex, M14 x 60, 8.8, Full Thd, M14x60

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

13 140042 1 WASHER, M10 x 34 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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18.87343451 01 p1 02/10

DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343451 01 p1 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR

RB344

87343451 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 87326920 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

2 87326806 1 RATCHET NOTTOLINO DI ARRESTO ROCHET RATSCHE 083A
TRINQUETE ROQUETE SKRALDE PALWIEL

3 87343892 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87343882 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 87327694 1 MOUNTING PLATE PIASTRA DI MONTAGGIO PLAQUE DE MONTAGE MONTAGEPLATTE 109P
PLACA DE MONTAJE CHAPA DE MONTAGEM MONTERINGSPLADE BEVESTIGINGSPLAAT

6 87356005 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

7 87328475 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

8 84807161 1 HYDRAULIC CYLINDER, ROTOR REVERSER
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
9 87343889 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C

LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
10 87356316 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 87373905 1 QUICK FEMALE COUPLINGATTACCO RAPIDO FEMMINAACCOUPLEMENT RAPIDE FEM.SCHNELLKUPPLUNGSMUFFE540A

ACOPL. RÁPIDO HEMBRA ADAPTADOR FÊMEA RÁPIDOKOBLINGSSKIVE SNELKOPPELINGSBUS
12 87356331 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
13 87327293 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
14 354039 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
15 9507768 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
16 395654 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
17 84002047 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
18 9503683 1 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B

MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS
19 87373901 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO NAV NAAF
20 321204 1 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

21 538885 1 BOLT, Hex, M10 x 90, 8.8, Full Thd, M10x90
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 83931335 6 BOLT, Hex, M10 x 75, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT



18

18.87343451 01 p2 02/10

DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343451 01 p2 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR

RB344

23 86977775 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
24 43128 1 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
25 120104 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
26 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
27 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
28 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 9706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
30 120106 1 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

31 86508570 2 SCREW, Hex, M6 x 80, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

32 353308 2 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

33 309086 1 SCREW, Hex, M12 x 60, 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
34 140046 2 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

35 394674 1 BOLT, Hex, M16 x 80, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
36 86000441 1 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
37 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
38 450834 6 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
39 370008 1 SNAP RING, M50, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
40 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

41 395528 1 BOLT, Hex, M20 x 100, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

42 140041 1 WASHER, M8 x 28 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

43 386215 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING



18

18.87343451 01 p3 02/10

DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO



18

R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343451 01 p3 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR

RB344

44 84064562 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

45 84448414 2 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

46 433242 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

47 772730 2 QUICK MALE COUPLING ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A
ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN

48 350657 1 RESTRICTOR VALVE VALVOLA LIMITATORE CLAPET RESTRICTEUR DROSSELVENTIL 008V
VÁLVULA DE RESTRICTORESTRANGULADOR DROSSELVENTIL RESTRICTIEKLEP

49 331242 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

50 87378466 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

51 84024520 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

52 84042340 2 PROTECTION CAP CAPPUCCIO DI PROTEZIONECAPUCHON SCHUTZKAPPE 065C
CAPUCHÓN TAMPÃO DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESHÆTTE BESCHERMKAP

53 430356 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

54 84814948 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

55 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
56 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

57 86977790 1 SCREW, Hex, M6 x 45, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

58 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

59 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

60 323787 1 LUBE NIPPLE INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL
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DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT - PRE S-2006 MACHINES

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ - VOR SAISON-2006 MASCHINEN
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE - MACHINES PRÉ-SAISON 2006
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO - MACCHINE PRE-STAGIONE 2006
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Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343457 01 p1 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES A LA CAMPAÑA 2006

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR - FØR S-2006 MASKINER
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES À CAMPANHA 2006

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR - MACHINES VOORSEIZOEN 2006

RB344
RB344 SILAGE PACK

87343457 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 87326920 1 SPACER DISTANZIALE ENTRETOISE DISTANZSTÜCK 075D
SEPARADOR ESPAÇADOR AFSTANDSSTYKKE AFSTANDSSTUK

2 87326806 1 RATCHET NOTTOLINO DI ARRESTO ROCHET RATSCHE 083A
TRINQUETE ROQUETE SKRALDE PALWIEL

3 87343892 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87343882 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

5 87327694 1 MOUNTING PLATE PIASTRA DI MONTAGGIO PLAQUE DE MONTAGE MONTAGEPLATTE 109P
PLACA DE MONTAJE CHAPA DE MONTAGEM MONTERINGSPLADE BEVESTIGINGSPLAAT

6 87356005 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

7 87328475 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

8 84807161 1 HYDRAULIC CYLINDER, ROTOR REVERSER
CILINDRO IDRAULICO VERIN HYDRAULIQUE HYDRAULIKZYLINDER 188C

CILINDRO HIDRÁULICO CILINDRO HIDRÁULICO HYDRAULIKCYLINDER HYDRAULISCHE CILINDER
9 87343889 1 CAM CAMMA CAME NOCKE 040C

LEVA EXCÊNTRICO KAM NOK
10 87356316 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S

SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN
11 87373905 1 QUICK FEMALE COUPLINGATTACCO RAPIDO FEMMINAACCOUPLEMENT RAPIDE FEM.SCHNELLKUPPLUNGSMUFFE540A

ACOPL. RÁPIDO HEMBRA ADAPTADOR FÊMEA RÁPIDOKOBLINGSSKIVE SNELKOPPELINGSBUS
12 87356331 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
13 87327293 1 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P

PLACA CHAPA PLADE PLAAT
14 354039 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
15 9507768 1 SPRING MOLLA RESSORT FEDER 100M

RESORTE MOLA FJEDER VEER
16 395654 1 SCREW VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
17 84002047 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B

CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS
18 9503683 1 SLEEVE MANICOTTO CHEMISE BUCHSE 145B

MANGUITO MANGA BØSNING HOES; HULS
19 87373901 1 HUB MOZZO MOYEU NABE 135M

CUBO CUBO NAV NAAF
20 321204 2 LUBE NIPPLE, M6 x 1, 16mm lg

INGRASSATORE GRAISSEUR SCHMIERNIPPEL 060I
BOQUILLA DE LUBRICACIÓNCOPO DE LUBRIFICAÇÃO SMØRENIPPEL SMEERNIPPEL

21 538885 2 BOLT, Hex, M10 x 90, 8.8, Full Thd, M10x90
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
22 83931335 6 BOLT, Hex, M10 x 75, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT - PRE S-2006 MACHINES

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ - VOR SAISON-2006 MASCHINEN
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE - MACHINES PRÉ-SAISON 2006
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO - MACCHINE PRE-STAGIONE 2006
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Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343457 01 p2 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES A LA CAMPAÑA 2006

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR - FØR S-2006 MASKINER
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES À CAMPANHA 2006

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR - MACHINES VOORSEIZOEN 2006

RB344
RB344 SILAGE PACK

23 86977775 1 BOLT, Hex, M10 x 60, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
24 43128 1 SCREW, Hex, M8 x 30, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
25 120104 3 BOLT, Hex, M8 x 20, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
26 100016 6 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
27 140017 2 WASHER, M10 x 20 x 2 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
28 100037 2 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
29 9706690 4 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
30 120106 1 BOLT, Hex, M8 x 40, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

31 86508570 1 SCREW, Hex, M6 x 80, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

32 353308 1 NUT, M6 x 1, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

33 309086 1 SCREW, Hex, M12 x 60, 8.8, Full Thd
VITE VIS SCHRAUBE 040V

TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF
34 140046 2 SPRING WASHER, Belleville, M12

RONDELLA ELASTICA RONDELLE ELASTIQUE FEDERSCHEIBE P692
ARANDELA DE RESORTE ANILHA DE MOLA FJEDERSKIVE VEERRING

35 394674 1 BOLT, Hex, M16 x 80, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
36 86000441 1 NUT, M16 x 2, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
37 322358 2 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143

ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
38 450834 3 SHIM SPESSORE CALE AUSGLEICHSSCHEIBE 198S

SUPLEMENTO CALÇO DE AFINAÇÃO MELLEMLÆG VULPLAATJE
39 370008 1 SNAP RING, M50, Ext ANELLO ELASTICO ANNEAU D'ARRET SPRENGRING 054A

ANILLO DE RESORTE ANEL LÅSERING VEERRING
40 380424 1 LOCK NUT, M20 x 2.5, Cl 8, M20

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

41 395528 1 BOLT, Hex, M20 x 100, 8.8 BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

42 140041 1 WASHER, M8 x 28 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

43 386215 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING
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18.87343457 01 p3 02/10

DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT - PRE S-2006 MACHINES

DIA : HYDRAULISCHER ROTORREVERSIERER-SATZ - VOR SAISON-2006 MASCHINEN
DIA : KIT D'INVERSION DU ROTOR HYDRAULIQUE - MACHINES PRÉ-SAISON 2006
DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO - MACCHINE PRE-STAGIONE 2006
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R N    P.N. MOD Q
Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving L.C.

18.87343457 01 p3 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES A LA CAMPAÑA 2006

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR - FØR S-2006 MASKINER
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES À CAMPANHA 2006

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR - MACHINES VOORSEIZOEN 2006

RB344
RB344 SILAGE PACK

44 84064562 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

45 84448414 2 FLEXIBLE HOSE TUBO FLESSIBILE TUYAU FLEXIBLE BIEGSAMER SCHLAUCH 192T
TUBO FLEXIBLE MANGUEIRA FLEXÍVEL FLEKSIBEL SLANGE FLEXIBELE SLANG

46 433242 2 HYD CONNECTOR CONNETTORE IDRAULICOCONNECTEUR HYDRAULIQUEHYDR STECKVERBINDER 020R
CONECTOR HIDRÁULICO CONECTOR HID. HYDRAULIKSTIK HYDRAULISCHE AANSLUITING

47 772730 2 QUICK MALE COUPLING ATTACCO RAPIDO MASCHIOACCOUPLEMENT RAP. MALESCHNELLKUPPLUNGSSTECKER115A
ACOPLAMIENTO RÁPIDO MACHOADAPTADOR MACHO RÁPIDOLYNKOBLING SNELKOPPELINGSPEN

48 350657 1 RESTRICTOR VALVE VALVOLA LIMITATORE CLAPET RESTRICTEUR DROSSELVENTIL 008V
VÁLVULA DE RESTRICTORESTRANGULADOR DROSSELVENTIL RESTRICTIEKLEP

49 241307 2 GROMMET ANELLO PASSACAVO PASSE-FIL TÜLLE 131A
PASACABLES PASSA-FIOS RING DOORVOERTULE

50 87378466 1 HYD. TUBE TUBO IDRAULICO TUYAU HYDRAULIQUE HYDRAULIKLEITUNG 190T
TUBO HIDRÁULICO TUBAGEM HIDRÁULICO HYD. RØR HYDRAULISCHE LEIDING

51 84024520 1 BUSHING BOCCOLA BAGUE BUCHSE 095B
CASQUILLO CASQUILHO BØSNING BUS

52 84042340 2 PROTECTION CAP CAPPUCCIO DI PROTEZIONECAPUCHON SCHUTZKAPPE 065C
CAPUCHÓN TAMPÃO DE PROTECÇÃOBESKYTTELSESHÆTTE BESCHERMKAP

53 430356 2 CLAMP MORSETTO COLLIER KLEMME 120M
ABRAZADERA BRAÇADEIRA SPÆNDEBÅND KLEM

54 84814948 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

55 43139 2 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
56 140045 2 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

57 86977790 1 SCREW, Hex, M6 x 45, 8.8 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

58 322357 1 BELLEVILLE WASHER, M6RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

59 9706755 1 NUT, M6, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

60 84973101 1 SHAFT ALBERO ARBRE WELLE 016A
EJE VEIO AKSEL AS



18

18.87343457 02 p1 02/10

DIA : HYDRAULIC ROTOR REVERSER KIT - PRE-S-2006 MACHINES
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DIA : KIT D’INVERSIONE DI ROTORE IDRAULICO - MACCHINE PRE-STAGIONE 2006
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18.87343457 02 p1 02/10

DIA : KIT DE INVERSIÓN DEL ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES A LA CAMPAÑA 2006

DIA : VENDESÆT TIL HYDRAULISK ROTOR - FØR S-2006 MASKINER
DIA : KIT DE INVERSÃO DE ROTOR HIDRÁULICO - MÁQUINAS ANTERIORES À CAMPANHA 2006

DIA : KIT VOOR OMKERING VAN DE HYDRAULISCHE ROTOR - MACHINES VOORSEIZOEN 2006

RB344
RB344 SILAGE PACK

87343457 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 87682100 1 GUIDE GUIDA GUIDE FÜHRUNG 145G
GUÍA GUIA STYR GELEIDER

2 84973051 1 DRIVE CHAIN CATENA DI TRASMISSIONECHAINE D'ENTRAINEMENTANTRIEBSKETTE Z433
CADENA DE TRANSMISIÓNCORREIA DE TRANSMISSÃODRIVKÆDE AANDRIJFKETTING

3 84973022  C737 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

3 87716380 D738 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87682096 1 THREADED TIE-ROD TIRANTE FILETTATO TIRANT FILETE SPURSTANGE MIT GEWINDE141T
TIRANTE ROSCADO TIRANTE ROSCADO GEVINDSTANG TREKSTANG M. SCHROEFDRAAD

5 87360048 1 TENSION SPRING MOLLA DI TENSIONE RESSORT DE TENSION SPANNFEDER Z291
RESORTE DE TENSIÓN MOLA DE TENSÃO SPÆNDINGSFJEDER SPANVEER

6 87359497 1 INDICATOR INDICATORE INDICATEUR ANZEIGE 087S
INDICADOR INDICADOR INDIKATOR INDICATOR

7 86511325 1 WASHER, M14 x 28 x 2.5, 13MM
RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
8 86508817 2 NUT, M14, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D

TUERCA PORCA MØTRIK MOER
9 86512554 1 LOCK NUT, M10 x 1.5, Cl 10

DADO DI BLOCCAGGIO CONTRE-ECROU SICHERUNGSMUTTER P263
TUERCA DE BLOQUEO CONTRAPORCA LÅSEMØTRIK BORGMOER

10 84045865 1 SCREW, M10x35 VITE VIS SCHRAUBE 040V
TORNILLO PARAFUSO SKRUE SCHROEF

11 100037 3 NUT, M10 x 1.5, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 12626201 3 WASHER, M10 x 25 x 3 RONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R
ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING

13 43139 3 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
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DIA : ROLLER WINDGUARD KIT

DIA : ROLLENNIEDERHALTER
DIA : KIT DE PARE-VENT POUR ROULEAU
DIA : KIT DI PARAVENTO PER RULLO
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18.87343460 01 p1 02/10

DIA : KIT DEL PROTECTOR CONTRA VIENTO DEL RODILLO

DIA : FØDERULLESÆT
DIA : KIT DE ISOLADORES DOS ROLOS

DIA : KIT WINDSCHERM VOOR OPRAPER

RB344
RB344 SILAGE PACK

87343460 DIA KIT, HARVESTER KIT DIA, MACCH RACCOLTAKIT DIA RECOLTEUSE-HACH.DIA-SATZ, ERNTEMASCHINE107K
KIT DIA, COSECHADORA KIT DIA, ENSILADORA FIT-SÆT, MEJETÆRSKERDIA-KIT, VELDHAKSELAAR

1 87362865 1 ROLLER RULLO GALET WALZE 500R
RODILLO ROLETE VALSE ROL

2 87372447 2 CHANNEL CANALE CANAL RINNE 050C
CANAL CANAL KANAL KANAAL

3 87362665 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

4 87362663 1 ARM BRACCIO BRAS ARM 130B
BRAZO BRAÇO ARM ARM

5 87362636 2 HOOK GANCIO CROCHET HAKEN 030G
GANCHO GANCHO KROG HAAK

6 87361747 2 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

7 84820039 2 CHAIN CATENA CHAINE KETTE 095C
CADENA CORRENTE KÆDE KETTING

8 86625000 10 BOLT, Hex, M8 x 18, 8.8, Full Thd, M8x18
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
9 43139 4 BOLT, Hex, M10 x 25, 8.8, Full Thd

BULLONE VIS SCHRAUBE 140B
PERNO PARAFUSO BOLT BOUT

10 9706690 6 NUT, M8, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

11 100016 4 NUT, M10, Cl 8 DADO ECROU MUTTER 010D
TUERCA PORCA MØTRIK MOER

12 322358 6 BELLEVILLE WASHER, M8RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER

13 36853 4 FLANGE FLANGIA BRIDE FLANSCH 070F
BRIDA FLANGE FLANGE FLENS

14 325103 2 BALL BEARING CUSCINETTO A SFERE ROULEMENT A BILLES KUGELLAGER 343C
RODAMIENTO DE BOLAS ROLAMENTO DE ESFERASKUGLELEJE KOGELLAGER

15 86625001 2 BOLT, Hex, M8 x 22, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
16 140045 4 BELLEVILLE WASHER, M10

RONDELLA BELLEVILLE RONDELLE BELLEVILLE TELLERFEDER A143
ARANDELA BELLEVILLE ANILHA CÓNICA BELLEVILLE-SPÆNDSKIVESCHOTELVEER
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DIA : RICE STRAW ANTI WRAP KIT

DIA : REISSTROH WICKELSCHUTZ-SATZ
DIA : KIT ANTI-BOURRAGE PAILLE DE RIZ
DIA : KIT ANTI-AVVOLGIMENTO PAGLIA/RISO
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18.87633075 01 p1 02/10

DIA : KIT ANTIENROLLAMIENTO DE LA PAJA DE ARROZ

DIA : SÆT MOD OMVIKLING AF RISHALM
DIA : KIT ANTI-ATAMENTO DE PALHA DE ARROZ

DIA : ANTI-OPSTOPPINGKIT VOOR RIJSTSTRO

RB344
RB344 SILAGE PACK

87633075 KIT KIT KIT SATZ 305C
KIT KIT SÆT KIT

1 87628751 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

2 87629775 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

3 87629776 2 PLATE PIASTRA PLAQUE PLATTE 105P
PLACA CHAPA PLADE PLAAT

4 87628749 1 CAP WASHER RONDELLA TAPPO RONDELLE DE BOUCHONVERSCHLUSSSCHEIBE 120P
ARANDELA DE TAPÓN TAMPA HVÆLVET DÆKSEL SCHOTELRING

5 87633077 1 SUPPORT SUPPORTO SUPPORT STÜTZE 300S
SOPORTE SUPORTE BESLAG STEUN

6 87633081 9 KNIFE COLTELLO COUTEAU MESSER 710C
CUCHILLA LÂMINA KNIV MES

7 9706704 9 BOLT, Hex, M10 x 35, 8.8, Full Thd
BULLONE VIS SCHRAUBE 140B

PERNO PARAFUSO BOLT BOUT
8 86592700 9 WASHER, M10 x 28 x 4, HTRONDELLA RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE 131R

ARANDELA ANILHA FLADSKIVE SLUITRING
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ABBREVIATIONS
ABBREVIAZIONI
ABREVIATIONS
ABKÜRZUNGEN

ABREVIACIONES
ABREVIATURAS
FORKORTELSER
AFKORTINGEN

Description
Denominacion

Descrizione
Denominação

Description
Beskrivelse

Bezeichnung
Beschrijving

ASSEMBLY
MONTAJE

ASSY COMPLESSIVO
GRUPO

ENSEMBLE
AGGREGAT

KOMPL. EINHEIT
MONTAGEGROEP 

AS REQUIRED
SEGÚN NECESIDAD

AR A RICHIESTA
SEGUNDO NECESSIDADE

SELON BESOIN
EFTER BEHOV

NACH BEDARF
NAAR BEHOEFTE 

NOT SERVICED
NO DISPONIBLE

NS NON DISPONIBILE
NÃO DISPONIVEL

PAS DISPONIBLE
IKKE DISPONIBEL

NICHT LIEFERBAR
NIET BESCHIKBAAR 

NOT SERVICED SEPARATELY
NO DISPON.PAR SEPARADO

NSS NON DISPONIBILE SEPARATAM.
NÃO DISPON.EM SEPARADO

PAS DISPON. SEPAR.
IKKE DISPON.SEPARAT

NICHT SEPARAT LIEFERBAR 
NIET AFZOND. BESCHIKB. 

INCLUDES
INCLUYE

INCL. COMPRENDE
INCLUI

COMPREND
INDKLUDERER

ENTHÄLT
BEVAT 

INCLUDES
INCLUYE

(2,3) COMPRENDE
INCLUI

COMPREND
INDKLUDERER

ENTHÄLT
BEVAT 

LEFT HAND
MANO IZQUIERDA

LH LATO SINISTRO
MÃO ESQUERDA

COTE GAUCHE
VENSTRE

LINKS
LINKS 

RIGHT HAND
MANO DERECHA

RH LATO DESTRO
MÃO DIREITA

COTE DROIT
HØJRE

RECHTS
RECHTS 

SEE FIGURE
VÈRSE FIGURA

SEE FIGURE VEDERE FIGURA
VEJA FIGURA

VOIR FIGURE
SE FIGUR

SIEHE ABBILDUNG
ZIE AFBEELDING 

THICKNESS
ESPESAR

THK. SPESSORE
ESPESSURA

EPAISSEUR
TYKKELSE

STÄRKE
DIKTE 

DIAMETER
DIAMETRO

Ø or DIA. DIAMETRO
DIÁMETRO

DIAMETRE
DIAMETER

DURCHMESSER
DIAMETER 

INSIDE DIAMETER
DIAMETRO INTERIOR

I.D. DIAMETRO INTERNO
DIÁMETRO INTERNO

DIAMETRE INTER.
INDVENDIG DIAMETER

INNENDURCHMESSER
BINNENDIAMETER 

OUTSIDE DIAMETER
DIAMETRO EXTERIOR

O.D. DIAMETRO ESTERNO
DIÁMETRO EXTRIOR

DIAMETRE EXTERIEUR
UDVENDIG DIAMETER

AUSSENDURCHMESSER
BUITENDIAMETER 

ACCESSORY
ACCESORIO

ACC ACCESSORIO
ACESSORIO

ACCESSOIRE
TILBEHØR

ZUBEHÖR
TOEBEHOREN 

OPTION
OPCIONES

OPT ALTERNATIVA
OPÇIONAL

FACULTATIF
ALTERNATIV

WAHLWEISE
OPTIE 

POWER TAKE-OFF
TOMA DE FUERZA

P.T.O. PRESA DI FORZA
TOMADA DE FORÇA

PRISE DE FORCE
KRAFTUDTAG

ZAPFWELLE
AFTAKAS

TEETH
DIENTES

T or Z= DENTI
DENTES

DENTS
TÆNDER

ZAHMEN
TANDEN 

LENGTH
LARGO

L LUNGHEZZA
COMPRIMENTO

LONG
LÆNGDE

LANG
LENGTE 

FRONT
DELANTERO

FRONT ANTERIORE
DIANTEIRO

AVANT
FORAN

VORN
VOORAAN 

REAR
TRASERO

REAR POSTERIORE
TRASEIRO

ARRIERE
BAG

HINTERE
ACHTERAAN 

LOWER
BAJAR

LOWER INFERIORE
INFERIOR

INFERIEUR
NEDRE

SENKEN
ONDER 

UPPER
DE ARRIBA

UPPER SUPERIORE
SUPERIOR

SUPERIEUR
ØVRE

OBER
BOVEN

HARD FACE
TEMPRA

H.F. TEMPRA TO
TEMPERADO

TEMPRE
HÆRDED

GEHÄRT
VERHARD 

WITH
CON

WITH or W/ CON
COM

AVEC
MED

MIT
MET

WITHOUT
SIN

WITHOUT or L/ SENZA
SEM

SANS
UDEN

OHNE 
ZONDER

NORTH AMERICA
NORTE AMÉRICA

NA NORD AMERICA
AMÉRICA DO NORTE

ETATS-UNIS DU NORD
NORDAMERIKA

NORD-AMERICA
NOORD-AMERIKA 

NO LONGER SERVICED
YA NO SE SUMINISTRA

NLS NON PIU' DISPONIBILE A RICAMBIO
NÃO MAIS DISPONÍVEL EM SERVIÇO

PLUS DISPO.EN SERVICE
SERVICERES IKKE MERE

NICHT MEHR ERHÄLTLICH
NIET LANGER GELEVERD

PROCURE LOCALLY
ADQUIRIR EN PLAZA

PL DA PROCURARE IN LOCO
PROCURA LOCAL

PROCURER LOCALEMENT
FREMSKAFFES LOKALT

ÖRTLICH ZU BESCHAFFEN
LOKAAL AANKOPEN 

ORDER THROUGH WHOLEGOODS
PEDIR COMO MERCANCÍA GENERAL

OW ORDINARE TRAMITE MAGAZZINO
ENCOMENDA POR MERCADORIAS

COMMANDER  EN FOURNITURE
BESTIL GENNEM MASKINSALG

BEIZUBEHÖR-LOG. ZU BESTELLEN
BESTELLEN ALS STUKGOED

ORDER COMPONENTS
PEDIR COMPONENTES

OC ORDINARE COMPONENTI
ENCOMENDA DE COMPONENTES

COMMANDER COMPOSANTS
BESTIL KOMPONENTER

BESTELLPOSTEN
COMPONENTEN BESTELLEN 
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CONVERSION CHART (INC-MM)
TABELLA DI CONVERSIONE (POLLICI-MM)
TABLE DE CONVERSION (INCH-MM)
UMRECHNUNGSTABELLE (INCH-MM)

Inch Fractions and Decimals to Millimeter Equivalents
Le frazioni e i decimali del pollice equvalgono al millimetri
Les tractions et les décimales du pouce équivalent aux millimètres
Die Zollbruchteile und Zolldezimalen den Millimetern entsprechen

Las fracciónes y los decimalesde la pulgadaequivalen a los milímetros
As fracções e os decimais de polegada equivalem a milímetros
Brøkerne og decimalerne for tommer svarer til millimeter
Het equivalent tussen de breuken en de decimalen van een duim naar millimeters

TABLA DE CONVERSIÓN (PULG-MM)
TABELA DE CONVERSÃO (POL.-MM)
KONVERTERINGSKORT (INC-MM)
CONVERSIETABEL (INCH-MM) 

INCHES MM
Fraction Decimal

INCHES MM
Fraction Decimal

INCHES MM
Fraction Decimal

INCHES MM
Fraction Decimal

-
-
-
-
-
-
-
-

1/64�
-�
-�
-�
-�
-�
-�

1/32
-�
-�
-�

3/64�
-�
-�
-�
-�

1/16�
-�
-�

5/64�
-�
-�

3/32�
-�
-�
-�

7/64�
-�

1/8�
-�

9/64�
5/32�

-�
11/64�

-�
3/16�

-�
-�

13/64�
-

7/32�
15/64�

-�
1/4�
-�

17/64�
-�

9/32�
-�

19/64

.0004�

.001�

.0039�

.005�

.0079

.0098�

.01�

.0118�

.0156�

.0157�

.0197�

.0236�

.025�

.0276�

.0295�

.0313�

.0315�

.0354�

.0394�

.0469�

.0472�

.05�

.0551�

.0591�

.0625�

.0669�

.075�

.0781�

.0787�

.0906�

.0938�

.0984�

.1�

.1024�

.1093�

.1181�

.125�

.1378�

.1406�

.1563�

.1575�

.1719�

.1772�

.1875�

.1969�

.2�

.2031�

.2165

.2188�

.2344�

.2362�

.25�

.2559�

.2656

.2756�

.2813�

.2953�

.2969

.10�

.025�

.10�

.127�

.2

.25�

.254�
3�
.397�
.4�
.5�
.6�
.635�
.7�
.75�
.794�
.8�
.9�
1�
1.191�
1.2�
1.270�
1.4�
1.5�
1.588�
1.7�
1.905�
1.984�
2�
2.3�
2.381�
2.5�
2.540�
2.6�
2.776�
3�
3.175�
3.5�
3.572�
3.969�
4�
4.366�
4.5�
4.763�
5�
5.080�
5.169�
5.5
5.558�
5.953�
6�
6.360�
6.5�
6.747�
7�
7.144�
7.5�
7.541�
�

-�
5/16�

-�
21/64�

-�
11/32�

-�
23/64�

-�
3/8�

25/64�
-�
-�

13/32�
-�

27/64�
-�

7/16�
29/64�
15/32�

-�
31/64�

-�
1/2�
-�

33/64�
17/32�

-�
35/64�

-�
9/16�

-�
37/64�

-�
19/32�

-�
39/64�

-�
5/8�
-�

41/64�
-�

21/32�
-�

43/64�
11/16�

-�
-�

45/64�
-�

23/32�
-�

47/64�
-�

3/4�
49/64�

-�
25/32

.3�

.3125�

.3150�

.3281�

.3346�

.3438�

.3543�

.3594�

.3740�

.375�

.3908�

.3937�

.4�

.4062�

.4134�

.4219�

.4331�

.4375�

.4531�

.4688�

.4724�

.4844�

.4921�

.5�

.5118�

.5156�

.5326�

.5315�

.5469�

.5512�

.5625�

.571�

.5781�

.5906�

.5938�

.6�

.6094�

.6103�

.6250�

.6299�

.6406�

.6496�

.6563�

.6693�

.6719�

.6875�

.6890�

.7�

.7031�

.7087�

.7188�

.7283�

.7344�

.7480�

.75�

.7656�

.7677�

.7813

7.620�
7.938�
8�
8.334�
8.5�
8.731�
9�
9.128�
9.5�
9.526�
9.922�
10�
10.160�
10.319�
10.5�
10.716�
11�
11.113�
11.509�
11.906�
12�
12.303�
12.5�
12.700�
13�
13.097�
13.494�
13.5�
13.891�
14�
14.288�
14.5�
14.684�
15�
15.081�
15.240�
15.478�
15.5�
15.875�
16�
16.272�
16.5�
16.669�
17�
17.066�
17.463�
17.5�
17.780�
17.859�
18�
18.256�
18.5�
18.653�
19�
19.050�
19.447�
19.5�
19.844�
�

-�
51/64�
13/64�

-�
53/64�
27/32�
55/64�

-�
7/8�

57/64�
-�
-�

29/32�
59/64�
15/16�

-�
61/64�
31/32�

-�
1�
-�

1-1/16�
-�
-�

1-1/8�
-�
-�

1-3/16�
-�

1-1/4�
-�
-�

1-5/16�
-�

1-3/8�
-�
-�

1-7/16�
-�
-�

1-1/2�
-�

1-9/16�
-�
-�

1-5/8�
-�

1-11/16�
-�
-�

1-3/4�
-�
-�

1-13/46�
-�

1-7/8�
-�
-�

.7874�

.7969�

.8125�

.8268�

.8281�

.8438�

.8594�

.8662�

.8750�

.8906�

.9�

.9055�

.9063�

.9219�

.9375�

.9449�

.9531�

.9688�

.9843�
1.000�
1.024�
1.062�
1.063�
1.102�
1.125�
1.142�
1.181�
1.188�
1.221�
1.250�
1.260�
1.299�
1.312�
1.339�
1.375�
1.378�
1.417�
1.438�
1.457�
1.496�
1.500�
1.535�
1.562�
1.575�
1.614�
1.625�
1.6544�
1.688�
1.693�
1.732�
1.750�
1.772�
1.811�
1.813�
1.850�
1.875�
1.890�
1.929

20�
20.241�
20.638�
21�
21.034�
21.431�
21.828�
22�
22.225�
22.622�
22.860�
23�
23.019�
23.416�
23.813�
14�
24.209�
24.608�
25�
25.400�
26�
26.988�
27�
28�
28.575�
29�
30�
30.16�
31�
31.75�
32�
33�
33.34�
34�
34.93�
35�
36�
36.51�
37�
38�
38.10�
39�
39.69�
40�
41�
41.28�
42�
42.86�
43�
44�
44.45�
45�
46�
46.04�
47�
47.63�
48�
49�
�

-�
2�

2-1/8�
-�

2-1/4�
-�

2-3/8�
2-1/2�

-�
2-5/8�
2-3/4�

-�
2-7/8�

-�
3�
-�

3-1/4�
-�

3-1/2�
-�
-�

3-3/4�
-�
4�
-�

4-1/2�
-�
5�
-�

5-1/2�
-�
-�
6�
-�

6-1/2�
7�
-�

7-1/2�
-�
8�

8-1/2�
-�
9�
-�

9-1/2�
-�

10�
-�

11�
-�
-�

12�
13�
-�

14�
15�
-�

16

1.969�
2.000�
2.125�
2.165�
2.250�
2.362�
2.375�
2.500�
2.559�
2.625�
2.750�
2.756�
2.850�
2.953�
3.000�
3.150�
3.250�
3.346�
3.500�
3.543�
3.740�
3.750�
3.937�
4.000�
4.331�
4.500�
4.724�
5.000�
5.118�
5.500�
5.512�
5.906�
6.000�
6.299�
6.500�
7.000�
7.087�
7.500�
7.874�
8.000�
8.500�
8.661�
9.000�
9.449�
9.500�
9.843�
10.000�
10.236�
11.000�
11.024�
11.811�
12.000
13.000�
13.780�
14.000�
15.000�
15.748�
16.000

50�
50.8�
54�
56�
57.2�
60�
60.3�
63.5�
66�
66.7�
69.9�
70�
73�
75�
76.2�
80�
82.6�
85�
88.9�
90�
95�
95.3�
100�
101.6�
110�
114.3�
120�
127�
130�
139.7�
140�
150�
152.4�
160�
165.1�
177.8�
180�
190.5�
200�
203.2�
215.8�
220�
228.6�
240�
241.3�
250�
254�
260�
279.4�
280�
300�
304.8�
330.2�
350�
355.6�
381�
400�
408.4�
�
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NUMBER INDEX

INDICE NUMERICO

INDEX NUMERIQUE

TEILNUMMER-VERZEICHNIS

ÍNDICE NUMÉRICO

ÍNDICE NÚMERICO

NUMMEROVERSIGT

NUMMER INDEX
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{400972} 18.84070699 02 35 100037 13.11 01 13
14.02 01 22{84012324} 18.84050074 01 6

{84025129} 18.84025998 01 2 14.08 01 13
14.09 01 28{84025434} 18.84025998 01 1

{84025698} 18.84025998 01 10 15.03 01 17
15.06 01 19{84269571} 08.01 01 14

{84972975} 18.84972909 01 2 15.23A 01 28
15.26 01 30{9506435} 18.84025998 01

100011 06.06 01 1 15.27 01 16
18.84070699 01 17100012 06.02 01 15

06.22 01 12 18.87343451 01 28
18.87343457 01 28100014 06.04 01 10

06.05 01 9 18.87343457 02 11
100038 05.22 01 2106.07 01 4

07.01 01 24 12.05 01 7
12.09 01 2309.06 01 21

15.02 01 26 12.21 01 38
13.01 01 1818.84025998 01 12

18.84070699 02 26 13.02 01 5
13.05 01 14100015 08.08 01 6

09.06 01 18 13.14 01 10
14.08 01 1218.84025998 01 7

100016 05.02 01 25 15.22A 01 41
15.25 01 505.22 01 26

05.24 01 25 16.01 01 5
100065 07.01 01 508.03 01 4

08.04 01 10 07.02 01 5
100095 07.02 01 4108.07 01 9

08.07 02 9 16.01 01 13
105383 15.03 01 2008.21 01 4

08.22 01 21 18.84070699 01 20
120032 06.04 01 612.01 01 28

12.05 01 3 120041 13.11 01 27
13.12 01 2012.06 01 10

12.09 01 18 15.01 01 6
18.84070699 01 2913.01 01 9

13.02 01 9 120044 14.03 01 5
15.22A 01 3913.03 01 10

13.07 01 5 120052 14.05 01 26
120055 07.01 01 1913.08 01 9

13.09 01 7 120056 07.02 01 13
120059 09.06 01 1513.11 01 28

13.14 01 1 18.84025998 01 9
120061 05.02 01 2813.15 01 7

13.16 01 11 12.10 01 19
120068 05.02 01 1414.02 01 20

14.04 01 1 13.07 01 7
13.08 01 814.05 01 17

14.06 01 26 15.06 01 17
15.22B 01 1114.09 01 26

15.01 01 2 18.84070699 01 11
18.84972909 01 915.03 01 26

15.04 01 18 18.84972910 01 11
120069 05.02 01 2315.05 01 18

15.06 01 14 08.07 01 12
08.07 02 1215.07 01 8

15.08 01 4 15.23A 01 3
120070 13.10 01 1815.09 01 7

15.10 01 4 15.04 01 20
15.05 01 2015.12 01 6

15.22B 01 22 15.27 01 12
120071 15.26 01 2415.23A 01 40

15.26 01 29 120079 09.06 01 14
18.84025998 01 2116.01 01 4

18.84070699 01 26 120090 14.04 01 5
120091 14.01 01 618.87343451 01 26

18.87343457 01 26 15.22B 01 20
120092 13.05 01 818.87343460 01 11

100020 05.02 01 21 120100 06.05 01 11
06.25 01 412.01 01 12

12.21 01 21 07.22B 02 17
08.01 01 315.22B 01 21

16.01 01 8 08.02 01 3
13.04 01 13100037 05.02 01 31

05.22 01 24 13.06 01 24
120103 06.26 01 1005.24 01 15

08.06 01 12 06.28 01 32
07.21 01 2508.07 01 11

08.07 02 11 07.22B 01 31
08.06 01 408.23 01 5

12.01 01 6 08.21 01 19
08.22 01 813.01 01 11

13.07 01 12 11.02 01 5
13.03 01 1613.10 01 26

13.10 01 32 13.16 01 16
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120103 14.05 01 23 140017 18.87343451 01 27
18.87343457 01 2715.04 01 16

15.05 01 16 140018 12.05 01 9
12.07 01 615.23A 01 17

15.26 01 22 12.08 01 2
12.09 01 2518.84070699 01 33

120104 05.02 01 17 12.21 01 34
13.02 01 1406.02 01 12

07.22B 01 30 15.10 01 11
140020 15.22B 01 2308.01 01 11

08.01 01 22 140028 13.03 01 11
13.09 01 608.02 01 28

08.02 01 7 13.15 01 6
140030 08.24 01 708.03 01 12

08.04 01 15 12.21 01 25
140040 08.21 01 2108.07 01 2

08.07 02 2 08.22 01 14
15.03 01 2108.08 01 4

08.21 01 18 18.84070699 01 21
140041 08.21 01 1508.22 01 11

12.01 01 21 08.22 01 10
14.09 01 4212.10 01 21

12.21 01 14 15.10 01 17
18.87343451 01 4213.03 01 18

14.09 01 25 18.87343457 01 42
140042 08.23 01 415.21 01 4

15.22A 01 27 15.07 01 18
15.10 01 815.25 01 11

15.27 01 25 15.22B 01 13
18.84972910 01 1318.84820087 01 11

18.87343451 01 25 140044 06.04 01 9
140045 05.02 01 2418.87343457 01 25

120106 05.02 01 27 05.24 01 24
07.02 01 1914.09 01 30

18.87343451 01 30 07.21 01 22
08.03 01 518.87343457 01 30

120109 13.08 01 5 08.04 01 11
08.07 01 8120110 03.01 01 5

120116 15.07 01 19 08.07 02 8
08.21 01 1120124 12.11 01 3

120161 09.06 01 24 08.22 01 18
12.01 01 509.06 01 8

18.84025998 01 3 12.03 01 10
12.05 01 4120228 08.03 01 23

08.04 01 22 12.06 01 13
12.09 01 17120242 15.08 01 18

121602 13.03 01 6 13.02 01 10
13.07 01 812626201 13.10 01 31

18.87343457 02 12 13.08 01 6
13.09 01 11129959 06.01 01 14

130003 05.24 01 9 13.11 01 19
13.12 01 912.08 01 3

13.01 01 13 13.16 01 6
14.02 01 1913.10 01 16

13.13 01 3 14.05 01 2
14.06 01 815.01 01 7

15.02 01 12 14.09 01 56
15.01 01 315.04 01 4

15.05 01 4 15.04 01 21
15.05 01 2115.06 01 5

18.84070699 01 30 15.07 01 7
15.08 01 2418.84070699 02 12

130011 15.22B 01 16 15.09 01 8
15.10 01 3130012 13.03 01 1

130421 13.03 01 9 15.11 01 3
15.12 01 5136521 13.02 01 6

139056 14.03 01 3 15.21 01 14
15.23A 01 16140013 06.22 01 10

140015 06.04 01 8 15.26 01 28
16.01 01 306.05 01 10

07.01 01 22 18.84070699 01 25
18.87343451 01 5608.02 01 20

08.03 01 27 18.87343457 01 56
18.87343460 01 1608.04 01 27

140016 07.02 01 21 140046 05.22 01 20
09.01 01 8140017 05.02 01 30

05.24 01 19 12.10 01 32
12.11 01 408.06 01 13

13.01 01 17 12.21 01 33
13.11 01 2014.09 01 27

15.22B 01 10 13.12 01 2
14.01 01 2115.26 01 15

15.26 01 27 14.03 01 8
14.06 01 218.84972909 01 14

18.84972910 01 10 14.08 01 10
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140046 14.09 01 34 300872 13.15 01 14
301164 03.01 01 1515.23A 01 47

18.87343451 01 34 301572 06.22 01 9
301644 15.03 01 1318.87343457 01 34

140048 12.21 01 26 18.84070699 01 13
301652 13.12 01 614.01 01 8

15.21 01 17 308761 08.05 01 8
08.07 01 1815.22A 01 20

18.84820087 01 5 308823 07.21 01 32
309086 14.09 01 33140069 05.24 01 20

07.01 01 3 18.87343451 01 33
18.87343457 01 3307.02 01 3

140103 13.10 01 2 320246 13.06 01 4
321204 12.02 01 414.02 01 4

140104 12.09 01 19 12.21 01 29
13.01 01 2012.09 01 8

13.10 01 1 13.12 01 11
14.01 01 514.02 01 7

14.04 01 10 14.06 01 9
14.08 01 8140110 07.21 01 31

140119 13.03 01 3 14.09 01 20
15.21 01 10140198 09.02 01 10

14499601 15.22A 01 21 15.22A 01 31
15.26 01 31150015 15.23A 01 33

150024 01.01 01 20 18.84820087 01 12
18.87343451 01 20161715 05.01 01 5

167169 06.03 01 9 18.87343457 01 20
322355 06.02 01 16170010 13.15 01 2

170015 13.11 01 23 06.06 01 4
06.07 01 9170019 14.03 01 22

170025 15.04 01 23 06.08 01 2
06.09 01 315.05 01 5

170030 13.09 01 14 06.22 01 11
18.84070699 02 32170066 14.06 01 13

173011 06.05 01 13 322356 06.01 01 19
06.28 01 1606.24 01 7

190067 06.22 01 4 08.01 01 27
322357 05.25 01 10210049 13.11 01 25

15.23A 01 44 06.01 01 10
06.02 01 3210053 03.01 01 2

211495 15.24 01 26 06.07 01 5
06.22 01 18211521 15.03 01 12

18.84070699 01 12 06.25 01 6
07.01 01 23220122 07.02 01 17

241307 18.87343457 01 49 07.02 01 14
07.22B 02 18248712 06.05 01 5

06.09 01 6 08.01 01 5
08.02 01 425194 13.01 01 3

13.10 01 21 08.03 01 28
08.04 01 2825805 13.01 01 4

13.10 01 20 08.05 01 5
08.06 01 1925953 15.22A 01 5

266578 08.51 01 19 08.21 01 22
08.22 01 15266579 08.51 01 20

26800140 03.01 01 7 09.01 01 12
09.06 01 20280264 12.21 01 15

280854 12.21 01 16 12.03 01 8
13.04 01 15300383 15.08 01 1

300389 12.09 01 1 13.06 01 26
13.08 01 2012.21 01 32

15.23A 01 41 14.09 01 58
15.02 01 25300394 15.22B 01 12

18.84972909 01 7 15.03 01 3
15.08 01 1218.84972910 01 12

300416 15.24 01 27 15.10 01 20
15.26 01 26300476 15.23A 01 13

300477 12.10 01 15 15.26 01 8
15.27 01 3314.08 01 5

15.24 01 21 18.84025998 01 13
18.84070699 01 3300478 13.11 01 4

15.24 01 23 18.84070699 02 25
18.87343451 01 58300480 14.06 01 10

300482 14.05 01 18 18.87343457 01 58
322358 05.02 01 1814.06 01 16

300507 09.06 01 19 05.24 01 22
06.01 01 2318.84025998 01 14

300508 09.01 01 13 06.02 01 10
06.26 01 509.06 01 22

18.84025998 01 19 06.28 01 18
07.21 01 17300580 15.26 01 7

300595 05.01 01 7 07.22B 01 34
07.26 01 1815.27 01 18

300633 03.01 01 17 08.01 01 12
08.02 01 8300636 15.24 01 20

300869 15.07 01 10 08.03 01 10
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322358 08.04 01 4 331231 08.01 01 19
08.02 01 2308.05 01 12

08.06 01 15 08.03 01 18
08.04 01 708.06 01 5

08.07 01 4 08.05 01 16
331242 14.09 01 4908.07 02 4

08.08 01 5 18.87343451 01 49
333040 12.01 01 908.21 01 16

08.22 01 9 14.01 01 9
333041 12.01 01 1009.01 01 4

09.06 01 17 335135 07.01 01 7
07.02 01 711.02 01 7

12.01 01 22 335136 07.01 01 6
07.02 01 612.03 01 13

12.06 01 3 335172 07.02 01 9
07.26 01 712.10 01 20

12.21 01 24 335509 07.21 01 27
335872 18.84070699 02 2813.03 01 17

13.04 01 6 336199 18.84070699 02 20
336256 07.26 01 1913.07 01 15

13.08 01 13 08.01 01 23
08.02 01 2913.09 01 17

13.14 01 22 336483 06.01 01 6
337562 05.01 01 1013.14 01 28

13.16 01 12 338413 05.02 01 32
07.22B 01 3314.01 01 2

14.05 01 24 338844 06.02 01 22
06.22 01 2514.09 01 37

15.01 01 14 338949 12.03 01 11
12.09 01 1615.03 01 8

15.04 01 15 15.09 01 9
34043 13.02 01 315.05 01 15

15.21 01 15 350341 13.14 01 11
350616 05.01 01 1115.21 01 25

15.22A 01 42 12.21 01 18
350656 07.01 01 415.23A 01 18

15.24 01 19 350657 14.09 01 48
18.87343451 01 4815.25 01 12

15.26 01 25 18.87343457 01 48
353308 05.02 01 1315.27 01 36

18.84025998 01 6 06.25 01 5
08.02 01 2118.84070699 01 8

18.84820087 01 10 08.24 01 5
12.09 01 418.87343451 01 37

18.87343457 01 37 14.09 01 32
15.10 01 1818.87343460 01 12

322359 12.21 01 27 18.87343451 01 32
18.87343457 01 3214.03 01 2

322360 13.15 01 4 354039 05.02 01 7
14.09 01 1415.23A 01 25

322362 15.22A 01 19 18.87343451 01 14
18.87343457 01 14322493050 03.01 01 18

322493200 03.01 01 8 354259 06.10 01 8
18.84050074 01 8322901 05.24 01 8

15.06 01 3 357545 14.02 01 16
360872 07.22B 01 10323190 15.23A 01 21

323597 05.21 01 11 07.22B 02 4
362804 15.08 01 2105.22 01 18

05.25 01 5 15.09 01 15
36403 13.15 01 306.01 01 9

06.05 01 7 15.23A 01 26
36803 13.11 01 2906.10 01 5

06.22 01 21 36853 13.16 01 13
18.87343460 01 1306.28 01 20

09.03 01 3 368582 06.05 01 15
18.84070699 01 4109.04 01 4

09.06 01 5 370002 12.09 01 7
13.10 01 509.07 01 9

09.08 01 3 14.02 01 8
14.04 01 1118.84025998 01 15

18.84050074 01 5 15.27 01 6
370003 13.09 01 8323624 14.05 01 19

14.06 01 17 13.14 01 7
15.22B 01 24323787 14.09 01 62

18.87343451 01 60 370004 14.07 01 1
15.23A 01 12325103 13.16 01 14

18.87343460 01 14 370006 13.11 01 26
15.23A 01 46325106 13.09 01 5

15.09 01 6 370007 13.14 01 8
14.06 01 24325829 05.22 01 25

325911 06.10 01 3 370008 14.09 01 39
18.87343451 01 3918.84050074 01 3

326082 05.21 01 6 18.87343457 01 39
370013 15.23A 01 45327084 14.01 01 20

327911 13.11 01 8 370018 15.22A 01 6



INDEX - INDICE - INDEX - ZAHLENVERZEICHNIS - INDICE - INDICE - INDHOLD - INHOUD

Number Figure Sequence Ref. Number Figure Sequence Ref.

Page I-5

370021 14.01 01 16 392530 12.01 01 31
393871 13.14 01 414.05 01 11

370024 15.06 01 6 394629 14.02 01 21
394630 13.02 01 415.27 01 30

371534 07.03 01 1 394631 15.24 01 22
394632 12.01 01 16371536 07.03 01 1

371539 07.03 01 1 12.21 01 37
394674 14.09 01 35371540 07.03 01 1

372629 13.10 01 14 18.87343451 01 35
18.87343457 01 35374889 15.22A 01 32

18.84820087 01 7 395019 07.22B 02 19
15.21 01 9374890 14.02 01 9

15.22A 01 24 395087 12.05 01 6
13.01 01 15376291 13.06 01 19

378087 13.14 01 9 395448 11.01 01 3
395528 14.09 01 41378243 05.02 01 15

05.24 01 17 18.87343451 01 41
18.87343457 01 4106.02 01 11

08.01 01 21 395654 14.09 01 16
15.06 01 1208.02 01 10

08.03 01 9 18.87343451 01 16
18.87343457 01 1608.04 01 16

08.06 01 6 395782 07.02 01 12
07.21 01 108.07 01 3

08.07 02 3 07.22B 01 6
07.22B 02 309.06 01 16

12.07 01 10 07.26 01 12
396718 07.22B 02 913.13 01 9

15.02 01 14 397985 07.26 01 10
3981963 15.05 01 915.21 01 26

18.84025998 01 4 398224 06.02 01 20
06.22 01 518.84070699 02 14

378244 08.03 01 6 398877 06.02 01 8
06.22 01 1508.04 01 20

08.07 01 20 40697 13.09 01 4
15.09 01 508.07 02 17

08.21 01 2 411809 06.01 01 25
06.28 01 308.22 01 19

13.01 01 12 09.01 01 22
412070 12.09 01 1213.02 01 23

13.07 01 4 412071 12.09 01 11
412085 12.09 01 2413.08 01 1

13.10 01 13 13.02 01 2
412105 15.22B 01 815.04 01 6

15.05 01 6 18.84972909 01 11
18.84972910 01 815.06 01 4

15.07 01 16 412123 13.11 01 12
14.01 01 1215.08 01 3

15.09 01 4 412141 13.01 01 8
13.07 01 1015.10 01 6

378245 12.21 01 39 13.08 01 11
13.10 01 1213.13 01 1

15.01 01 8 13.10 01 26
14.02 01 1715.02 01 11

15.04 01 2 412152 05.24 01 12
13.14 01 2515.05 01 2

18.84070699 01 31 412250 05.24 01 14
412255 06.06 01 618.84070699 02 11

378247 07.01 01 13 06.07 01 10
06.08 01 312.10 01 27

15.06 01 7 06.09 01 4
18.84070699 02 31378248 13.06 01 10

37851 15.22B 01 9 412370 05.24 01 16
412389 13.06 01 2018.84972909 01 12

18.84972910 01 9 412430 08.03 01 20
08.04 01 24379430 07.02 01 8

07.21 01 11 08.05 01 13
12.06 01 1407.26 01 8

380424 13.10 01 6 412479 08.03 01 16
08.04 01 614.02 01 11

14.09 01 40 12.10 01 10
412547 06.06 01 215.22A 01 26

18.87343451 01 40 412548 06.26 01 12
412555 06.28 01 1718.87343457 01 40

384656 12.21 01 36 412650 07.02 01 33
412671 14.06 01 25385002 15.27 01 27

385922 07.02 01 40 412685 05.23 01 4
412686 07.01 01 15385923 15.24 01 18

386215 07.01 01 11 15.22A 01 15
417412 05.21 01 1207.21 01 2

07.22B 01 11 418283 07.21 01 10
07.22B 01 2607.22B 02 5

14.09 01 43 418407 07.22B 01 29
418817 05.02 01 1018.87343451 01 43

18.87343457 01 43 418837 05.25 01 1
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43139 15.21 01 12418870 06.02 01 6
06.22 01 16 15.23A 01 15

15.26 01 16425520 18.84070699 02 29
425870 13.02 01 19 18.87343451 01 55

18.87343457 01 55426199 06.22 01 2
429855 08.06 01 7 18.87343457 02 13

18.87343460 01 9430026 06.22 01 3
430356 07.03 01 3 43140 08.03 01 7

08.04 01 2107.21 01 12
14.09 01 53 08.21 01 5

08.22 01 2018.87343451 01 53
18.87343457 01 53 12.01 01 4

13.08 01 21430357 07.03 01 3
07.21 01 15 13.11 01 18

14.08 01 1407.22B 02 12
15.23A 01 37 15.07 01 6

15.08 01 2543117 08.02 01 18
12.09 01 6 15.10 01 5

15.22B 01 1943118 07.02 01 31
43127 05.24 01 21 18.84070699 01 39

43144 05.24 01 1107.02 01 22
07.02 01 32 15.10 01 2

43151 09.01 01 708.02 01 27
08.06 01 8 14.06 01 1

43167 15.22A 01 3508.07 01 19
08.07 02 5 18.84820087 01 6

43168 12.21 01 1708.21 01 14
08.22 01 23 15.21 01 16

431941 07.03 01 212.06 01 2
13.07 01 14 07.21 01 14

07.22B 02 1113.14 01 21
13.14 01 27 15.23A 01 36

431942 07.03 01 215.21 01 24
433007 07.03 01 543128 08.03 01 8

08.04 01 19 07.22B 01 23
433008 07.01 01 2114.09 01 24

15.24 01 31 07.02 01 30
07.03 01 518.87343451 01 24

18.87343457 01 24 07.26 01 5
433100 07.03 01 443129 08.01 01 22

08.02 01 28 433101 07.01 01 20
07.02 01 1509.01 01 6

43130 07.21 01 21 07.03 01 4
07.26 01 4431351 06.04 01 7

06.07 01 11 433242 14.09 01 46
18.87343451 01 46431352 09.01 01 1

43138 05.22 01 27 18.87343457 01 46
434097 07.03 01 807.02 01 20

07.21 01 24 434103 07.03 01 8
43442 15.27 01 308.21 01 24

08.22 01 17 43465 12.03 01 15
435895 06.01 01 212.05 01 5

12.06 01 11 06.22 01 26
437424 15.08 01 1613.02 01 11

13.03 01 13 43874 12.21 01 19
441159 06.28 01 913.09 01 12

13.15 01 5 441166 06.10 01 7
18.84050074 01 714.02 01 18

14.05 01 1 441167 06.28 01 21
442203 13.11 01 1414.06 01 19

15.01 01 4 442293 13.03 01 8
442340 07.03 01 415.03 01 24

15.04 01 7 07.22B 01 24
449205 05.02 01 915.05 01 7

15.09 01 3 449973 08.51 01 24
450834 14.09 01 3815.12 01 4

15.23A 01 19 18.87343451 01 38
18.87343457 01 3818.84070699 01 24

43139 05.02 01 29 450876 13.14 01 2
455533 07.03 01 605.24 01 23

08.06 01 14 455534 07.03 01 7
455805 13.11 01 1008.07 01 7

08.07 02 7 14.03 01 13
457546 07.03 01 508.21 01 3

08.22 01 22 457547 07.03 01 3
46520 08.01 01 1813.08 01 18

13.09 01 2 13.11 01 1
470016 06.01 01 713.10 01 30

13.11 01 31 48889 06.03 01 9
52367 08.01 01 1713.16 01 9

14.05 01 4 535866 13.02 01 18
538885 13.01 01 714.06 01 6

14.09 01 55 14.09 01 21
18.87343451 01 2115.09 01 12

15.11 01 4 18.87343457 01 21
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539289 06.28 01 5 80381531 18.84070699 02 3
80394628 08.03 01 15544487 13.06 01 6

54695 13.02 01 8 08.04 01 5
80398225 06.22 01 854770 13.02 01 7

56686 12.08 01 4 80398765 08.06 01 9
80411728 01.01 01 2414.04 01 3

573558 13.03 01 7 80412110 12.07 01 3
80412121 15.23A 01 2259272 06.03 01 9

59273 06.03 01 9 80412123 15.23A 01 38
80412131 15.22A 01 43617887 06.04 01 5

62275 13.05 01 1 15.22B 01 1
80412150 12.08 01 5632510 08.51 01 16

632732 08.06 01 17 80412255 15.02 01 31
80412653 15.23A 01 23636665 06.04 01 2
80437842 08.03 01 25636666 06.04 01 3

08.04 01 2565319 13.02 01 15
66271 14.01 01 7 80456679 01.01 01 26

80701272 15.02 01 5730650 08.51 01 9
743318 07.03 01 4 18.84070699 02 5

80702 09.02 01 4743320 07.03 01 2
746294 06.02 01 14 80734264 01.01 01 19

80734265 01.01 01 1806.22 01 22
748669 15.03 01 15 80768 15.02 01 6

18.84070699 02 618.84070699 01 15
75931 07.03 01 1 80840 09.02 01 3

80853488 15.06 01 975932 07.03 01 1
75933 07.03 01 1 80853562 01.01 01 11

80853563 01.01 01 1275934 07.03 01 1
767456 06.04 01 4 82002966 06.28 01 4

83931335 14.09 01 22767994 06.03 01 9
772730 07.01 01 18 15.26 01 21

18.87343451 01 2214.09 01 47
18.87343451 01 47 18.87343457 01 22

83981963 13.13 01 1318.87343457 01 47
783681 06.06 01 3 15.02 01 19

18.84070699 02 1906.06 01 3
788614 06.05 01 12 84000128 07.22A 01 1

84000555 15.25 01 8792026 06.05 01 4
799266 05.25 01 7 84001544 08.04 01 9

84002047 14.09 01 1706.01 01 1
799339 15.03 01 5 18.87343451 01 17

18.87343457 01 1718.84070699 01 5
80034439 13.06 01 18 84004451 07.22A 01 4

84004731 08.51 01 715.27 01 4
80038502 15.27 01 27 84004734 08.51 01 3

84004736 08.51 01 280043139 15.07 01 14
80043140 05.02 01 26 84004744 08.51 01 5

84005019 06.01 01 1315.01 01 17
80043158 14.03 01 7 06.01 01 18

84005527 14.05 01 1480043167 14.01 01 22
80120031 15.02 01 24 14.06 01 4

84005650 13.11 01 3318.84070699 02 24
80120065 15.21 01 18 13.11 01 33

84005685 06.02 01 280120068 15.03 01 11
80120099 06.07 01 7 84007187 07.26 01 15

84007189 05.21 01 880120103 14.01 01 1
15.01 01 10 05.22 01 10

84007190 05.22 01 915.21 01 13
80140015 08.01 01 4 84007191 07.26 01 17

84007264 05.24 01 180140020 15.22A 01 10
80140030 15.25 01 14 84007335 14.01 01 15

14.05 01 1080140045 15.03 01 25
80140103 14.04 01 9 84007699 07.22B 01 27

84007799 13.11 01 2480180115 13.01 01 10
80280264 15.25 01 13 84011346 08.51 01 28

84011379 07.26 01 1680300338 15.23A 01 48
80300347 15.08 01 13 84012689 09.03 01 5

09.03 01 680300473 15.08 01 8
80300489 14.03 01 23 09.04 01 6

09.07 01 380300660 05.22 01 22
80300689 15.02 01 33 09.08 01 2

84012694 09.05 01 218.84070699 02 33
80300919 01.01 01 13 84012695 09.05 01 3

84012721 09.08 01 580320677 07.01 01 14
80320772 14.06 01 22 84012723 09.04 01 1

09.07 01 615.09 01 17
80322355 15.02 01 32 84012835 09.02 01 6

84012863 09.03 01 1680322358 14.06 01 28
80334591 06.22 01 7 09.03 01 4

09.04 01 580335872 15.02 01 28
80336199 15.02 01 20 09.04 01 9

09.08 01 880354360 15.22A 01 18
80368582 15.01 01 19 84012939 08.52 01 3

84014115 08.51 01 680379650 01.01 01 28
80381531 15.02 01 3 84014198 05.21 01 10
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84014644 07.21 01 28 84024388 07.02 01 16
84024394 12.02 01 384015292 08.03 01 14

08.04 01 8 84024396 12.01 01 7
84024397 14.01 01 1408.05 01 15

84015660 09.01 01 18 14.05 01 9
84024401 13.05 01 509.06 01 4

84015664 12.10 01 8 84024408 14.02 01 14
84024415 14.02 01 1584017216 13.13 01 2

15.01 01 9 84024416 14.02 01 13
84024417 08.07 01 1615.04 01 3

15.05 01 3 08.07 02 16
84024418 08.06 01 318.84070699 01 32

84018926 09.02 01 8 84024432 14.05 01 12
84024436 13.08 01 384018927 09.02 01 2

84019017 09.02 01 9 84024459 13.09 01 1
84024461 13.09 01 384019114 09.02 01 7

84019214 09.02 01 11 84024491 12.08 01 9
84024507 13.15 01 1384019797 15.02 01 4

18.84070699 02 4 84024518 13.15 01 9
84024519 13.11 01 784021163 08.02 01 24

84021945 12.10 01 2 84024520 13.11 01 5
14.09 01 5184022088 15.23A 01 49

84022430 13.11 01 7 18.87343451 01 51
18.87343457 01 5113.11 01 7

84023064 09.02 01 5 84024539 13.05 01 2
84024545 15.08 01 1184024104 14.08 01 11

84024112 14.07 01 4 84024568 13.13 01 6
84024582 13.10 01 384024114 07.02 01 24

84024115 14.06 01 12 14.02 01 5
14.04 01 784024118 12.09 01 3

84024121 12.10 01 14 84024583 15.08 01 22
84024585 15.06 01 1614.08 01 1

84024124 14.06 01 11 15.07 01 12
84024600 08.05 01 984024125 12.10 01 13

84024141 11.01 01 1 84024601 15.04 01 24
84024620 08.05 01 284024142 11.01 01 1

84024150 12.03 01 3 84024621 08.05 01 20
84024623 08.05 01 1084024153 12.03 01 4

84024167 14.03 01 12 84024640 15.08 01 2
84024642 15.08 01 1084024177 14.05 01 13

14.06 01 18 84024643 15.08 01 9
84024644 15.08 01 584024179 13.12 01 17

14.05 01 6 84024650 15.08 01 26
15.09 01 1614.06 01 5

84024183 13.12 01 15 84024651 15.08 01 20
15.09 01 1414.05 01 5

14.06 01 7 84024656 13.05 01 9
84024657 13.05 01 1384024192 16.01 01 12

84024195 12.08 01 8 84024658 13.05 01 11
84024660 15.09 01 1384024197 12.07 01 15

84024200 14.03 01 9 84024669 15.02 01 2
18.84070699 02 284024206 12.07 01 2

84024208 12.07 01 1 84024672 15.01 01 16
18.84070699 01 3884024209 12.07 01 4

84024212 13.14 01 3 84024676 15.01 01 5
18.84070699 01 2884024220 13.10 01 7

14.02 01 10 84024684 15.01 01 1
18.84070699 01 2784024221 14.04 01 4

84024228 12.07 01 16 84024734 15.10 01 9
84024737 15.10 01 1384024229 13.14 01 13

84024231 13.14 01 5 84024746 15.04 01 1
15.05 01 184024233 13.14 01 15

84024237 14.03 01 21 84024749 15.06 01 18
15.10 01 1484024243 13.11 01 21

84024244 13.11 01 17 84024752 15.08 01 6
15.09 01 1084024252 14.01 01 19

84024256 13.09 01 9 84024766 15.09 01 2
84024780 15.09 01 1184024265 14.03 01 16

84024276 13.15 01 15 84024782 15.04 01 22
15.05 01 1784024277 13.14 01 6

84024285 13.15 01 12 84024788 15.08 01 23
84024794 12.07 01 1384024286 14.03 01 15

84024288 14.03 01 11 13.13 01 11
15.02 01 1884024304 13.11 01 6

84024305 13.11 01 2 15.04 01 10
15.05 01 1084024310 13.01 01 2

84024312 13.10 01 19 18.84070699 02 18
84024798 13.13 01 784024341 08.07 01 15

84024343 13.01 01 5 84024799 13.13 01 5
84024806 12.07 01 1213.10 01 17

84024353 12.09 01 14 13.13 01 12
15.02 01 1784024354 12.09 01 14

84024364 12.09 01 15 15.04 01 11
15.05 01 1184024366 13.01 01 6

13.10 01 15 18.84070699 02 17
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84024807 15.07 01 3 84025142 09.03 01 6
09.08 01 984024808 15.01 01 11

18.84070699 01 34 84025143 09.03 01 9
84025144 09.03 01 1584024817 15.02 01 15

18.84070699 02 15 84025145 09.03 01 14
09.08 01 1384024821 15.06 01 11

84024824 08.02 01 15 84025154 12.11 01 6
84025167 14.01 01 2384024826 08.01 01 14

84024827 06.07 01 3 84025169 14.01 01 3
84025172 03.01 01 184024841 15.07 01 1

84024850 15.07 01 15 84025181 14.06 01 3
84025202 15.03 01 1684024851 15.07 01 13

84024869 15.10 01 7 18.84070699 01 16
84025232 14.05 01 2584024872 15.06 01 1

84024891 14.03 01 10 84025233 14.05 01 16
84025363 13.01 01 1484024902 08.05 01 14

84024903 15.03 01 18 84025436 12.03 01 1
13.15 01 818.84070699 01 18

84024909 15.09 01 18 84025452 08.03 01 22
08.04 01 2318.84024909 01

18.84024909 01 1 08.05 01 19
84025454 13.03 01 284024921 15.03 01 14

18.84070699 01 14 84025458 14.01 01 17
84025473 12.01 01 884024940 13.05 01 3

84024946 15.03 01 1 84025474 12.01 01 30
84025475 14.02 01 618.84070699 01 1

84024950 15.03 01 10 84025491 08.05 01 7
18.84070699 01 4218.84070699 01 10

84024952 13.04 01 5 84025498 15.03 01 23
18.84070699 01 2384024958 08.51 01 15

84024980 07.01 01 10 84025499 13.14 01 17
84025507 15.01 01 1307.02 01 18

84024982 08.03 01 13 18.84070699 01 36
84025508 15.08 01 2708.04 01 2

84025004 13.11 01 16 84025509 13.04 01 12
13.06 01 2214.09 01 61

84025013 12.01 01 15 84025510 12.02 01 2
84025521 12.09 01 1084025025 15.06 01 15

84025068 15.12 01 2 18.84025521 01
18.84025521 01 184025074 15.08 01 19

84025077 15.02 01 22 84025522 12.05 01 2
84025530 12.01 01 318.84070699 02 22

84025081 08.01 01 20 84025535 15.03 01 19
18.84070699 01 1984025083 15.07 01 2

84025084 15.12 01 7 84025537 06.01 01 17
84025547 14.06 01 2784025085 08.51 01 13

18.84070699 01 43 84025577 08.51 01 17
84025662 11.02 01 384025086 15.07 01 17

84025088 16.01 01 9 84025663 11.02 01 4
84025675 09.01 01 1984025092 15.10 01 10

84025094 12.06 01 9 09.06 01 11
18.84025998 01 2013.08 01 17

84025099 14.07 01 2 84025694 09.06 01 10
18.84025998 01 2384025107 13.03 01 12

84025108 13.05 01 12 84025697 09.01 01 10
09.06 01 784025110 13.05 01 15

84025111 13.05 01 4 18.84025998 01 17
84025707 07.01 01 284025112 13.05 01 6

13.05 01 6 07.02 01 2
84025709 07.02 01 1084025114 09.01 01 9

09.06 01 6 84025710 07.01 01 1
07.02 01 118.84025998 01 16

84025120 09.02 01 1 07.26 01 11
84025722 14.04 01 818.84025998 01 8

84025121 09.01 01 14 84025765 13.08 01 2
84025767 14.03 01 1784025130 09.05 01 1

18.84025998 01 18 84025876 06.04 01 1
84025877 13.14 01 1484025131 09.03 01 2

09.04 01 3 84025887 14.04 01 2
84025888 08.51 01 1809.07 01 8

09.08 01 6 84025895 14.01 01 10
84025896 09.01 01 2084025132 09.01 01 16

09.06 01 1 84025998 18.84025998 01
84031172 01.02 01 484025133 09.01 01 17

09.06 01 2 84032331 07.22A 01 3
84036651 13.06 01 1484025134 09.04 01 10

09.07 01 1 84036652 13.06 01 7
84036653 13.06 01 584025135 09.04 01 8

09.07 01 2 84036721 09.03 01 4
84037090 06.02 01 1384025136 09.07 01 4

84025137 09.03 01 7 06.22 01 20
84037093 06.02 01 909.04 01 7

84025138 09.03 01 8 06.22 01 20
84037188 06.03A 01 1284025140 09.03 01 11

84025141 09.03 01 10 84037257 07.22B 02 10
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84058215 08.08 01 384037781 05.01 01 13
84037782 05.01 01 4 84058228 06.10 01 10

18.84050074 01 1084037783 05.01 01 3
84037785 05.01 01 2 84058266 06.10 01 4

18.84050074 01 484037786 05.01 01 14
84037787 05.01 01 6 84058832 06.27 01 24

06.28 01 3084037789 05.01 01 8
84038227 07.21 01 29 84058861 06.27 01 16

84058863 06.24 01 384038371 07.02 01 25
84041171 09.05 01 7 06.25 02 2

06.26 01 784041173 09.05 01 4
84041174 09.05 01 6 06.27 01 15

06.27 01 1584041930 05.01 01 9
84042340 07.22B 01 4 06.27 01 15

06.27 01 1514.09 01 52
18.87343451 01 52 06.27 01 15

06.28 01 618.87343457 01 52
84042341 07.02 01 26 06.28 01 6

84058948 13.11 01 3084042342 07.01 01 16
07.22B 01 5 84062211 13.13 01 8

84062212 15.02 01 1684043514 07.22B 02 14
07.26 01 6 18.84070699 02 16

84062222 15.22B 01 684045434 01.02 01 10
84045435 01.02 01 2 18.84972909 01 8

18.84972910 01 684045436 01.02 01 3
84045865 13.10 01 25 84062224 12.07 01 9

84062455 12.10 01 313.12 01 8
18.87343457 02 10 14.08 01 7

84062595 14.08 01 284050074 18.84050074 01
84053275 14.09 01 60 84062670 12.10 01 4

14.08 01 384053357 14.07 01 6
84053358 14.07 01 7 84062679 14.01 01 18

84064562 07.21 01 1384053874 15.02 01 27
18.84070699 02 27 14.09 01 44

18.87343451 01 4484053928 15.02 01 1
18.84070699 02 1 18.87343457 01 44

84068088 09.06 01 984054200 07.02 01 37
84054201 07.02 01 36 18.84025998 01 22

84068190 12.07 01 1784054202 07.01 01 8
84054203 07.02 01 35 84068344 05.02 01 2

84068345 05.02 01 584054218 12.06 01 8
13.08 01 16 84068350 05.02 01 1

84068351 05.02 01 884054220 09.06 01 12
09.06 01 23 84068353 05.02 01 6

84068355 05.02 01 418.84025998 01 5
84056187 15.02 01 30 84068369 0.0042 01 2

84068370 0.0042 01 218.84070699 02 30
84056188 15.02 01 21 84068371 0.0042 01 2

84068372 0.0042 01 318.84070699 02 21
84056287 15.02 01 23 84068575 05.02 01 11

84068578 05.02 01 318.84070699 02 23
84056289 15.02 01 9 84068583 06.27 01 10

84068694 08.51 01 2118.84070699 02 9
84056290 15.02 01 10 84068723 07.02 01 23

84068801 14.06 01 1418.84070699 02 10
84056729 03.01 01 12 84068861 12.10 01 26

84070699 18.84070699 0184056730 03.01 01 16
84056731 03.01 01 11 18.84070699 02

84072701 08.52 01 384056732 03.01 01 10
84056733 03.01 01 19 84073092 06.28 01 13

84073655 06.28 01 1284056734 03.01 01 14
84056735 03.01 01 9 84074234 13.12 01 7

84074255 06.03A 01 884056736 03.01 01 20
84056737 03.01 01 6 84074256 06.03A 01 13

84074631 06.09 01 784056738 03.01 01 4
84056739 03.01 01 3 06.27 01 3

06.28 01 284056740 03.01 01 22
84056956 15.04 01 13 84074633 06.28 01 33

84074638 06.27 01 415.05 01 13
84056957 15.04 01 17 06.28 01 1

84074641 06.27 01 284056958 15.04 01 8
84074643 06.27 01 115.05 01 8

84056960 15.04 01 12 84074685 12.03 01 14
84074953 13.06 01 915.05 01 12

84057160 07.01 01 17 84078071 07.21 01 8
84078105 05.25 01 207.02 01 27

84057658 15.23A 01 39 84078384 08.51 01 1
84078585 14.05 01 884058068 14.01 01 24

84058100 14.06 01 20 84078599 14.05 01 20
84078625 15.11 01 184058102 14.06 01 21

84058103 14.06 01 23 84078658 12.06 01 12
84078662 12.06 01 784058158 06.10 01 1

18.84050074 01 1 84078689 15.04 01 19
15.05 01 1984058159 06.10 01 2

18.84050074 01 2 84078695 12.08 01 1
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84078760 06.26 01 8 84446946 06.02 01 21
06.22 01 2484100188 13.03 01 20

18.84100188 01 84446957 06.22 01 1
84447121 07.22B 01 2818.84100188 01 1

84100192 12.07 01 8 84447270 08.51 01 22
84447315 07.26 01 384100193 12.07 01 8

84100240 12.11 01 1 84447322 07.26 01 2
84447379 05.22 01 1484100250 12.11 01 2

84100251 12.08 01 7 84447381 05.22 01 13
84447454 06.01 01 884100296 08.51 01 12

84100674 08.07 01 17 06.22 01 6
84447467 06.02 01 1908.07 02 15

84100678 12.10 01 9 84447656 07.25 01 1
84448414 14.09 01 4584100998 12.03 01 2

84100999 12.01 01 29 18.87343451 01 45
18.87343457 01 4518.84070699 01 37

84141410 06.01 01 8 84460798 06.23 01 13
84607325 13.15 01 1006.22 01 6

84204883 08.01 01 10 84607381 08.24 01 2
84607730 13.06 01 1384204888 08.02 01 6

84212368 0.0042 01 1 84607753 13.15 01 18
847590 06.03 01 584220918 12.10 01 24

84220928 12.10 01 29 84790078 13.14 01 18
84790079 13.12 01 1984222212 12.10 01 29

84222213 12.10 01 22 84790282 13.12 01 19
84790350 15.23A 01 784222215 12.10 01 28

84227806 08.06 01 16 84790400 14.05 01 21
84790402 15.23B 01 2284227809 12.10 01 1

84231306 08.06 01 1 84790406 13.15 01 10
18.84800607 01 184231307 08.06 01 2

84244508 13.01 01 1 84800215 15.27 01 1
84800365 13.05 01 484244510 14.05 01 13

84260889 15.27 01 38 84800366 13.05 01 13
84800386 13.05 01 584260890 15.27 01 37

84269569 08.01 01 25 84800532 05.23 01 5
84800533 05.23 01 2384271555 08.01 01 8

84320000 12.01 01 2 84800534 05.23 01 6
84800607 18.84800607 0184320143 08.51 01 25

84320184 15.21 01 22 84800831 08.51 01 27
84801149 01.01 01 1584320492 12.01 01 25

84320568 15.10 01 19 84801287 15.26 01 11
84801288 15.26 01 1718.84320568 01

18.84320568 01 1 84801289 15.26 01 12
84801434 01.01 01 184320858 13.13 01 4

84320919 06.02 01 7 84806208 06.27 01 11
84806311 06.27 01 1384320957 12.01 01 26

84400049 14.07 01 5 84806312 06.27 01 12
84807044 01.01 01 484400141 12.06 01 5

84429037 13.06 01 16 84807161 14.09 01 8
18.87343451 01 884429038 13.06 01 15

84429039 13.06 01 17 18.87343457 01 8
84807267 06.27 01 684429173 06.02 01 18

84429245 15.10 01 1 84814697 07.22A 01 5
84814893 15.03 01 684429246 15.10 01 15

84429259 15.09 01 1 18.84070699 01 6
84814921 15.21 01 1184429279 14.03 01 4

84429652 12.05 01 1 84814929 12.07 01 18
13.12 01 1684429792 13.12 01 12

84429794 13.12 01 3 14.01 01 4
14.05 01 784429795 13.12 01 4

84429799 13.12 01 14 14.06 01 15
84814948 07.21 01 2084429814 15.03 01 4

18.84070699 01 4 14.09 01 54
18.87343451 01 5484429820 13.12 01 10

84429823 13.12 01 5 18.87343457 01 54
84814994 13.15 01 1184429825 13.12 01 18

84429871 14.07 01 3 15.08 01 15
84817219 12.21 01 1084429975 14.05 01 22

84429982 14.05 01 15 84817220 12.21 01 11
84817285 12.21 01 1284429988 15.11 01 2

84429994 14.02 01 1 84817684 13.15 01 16
84817758 08.52 01 584434032 12.10 01 7

84441294 07.22B 01 16 84818032 07.21 01 7
84818044 05.01 01 184444063 08.51 01 26

84444543 07.22A 01 4 84818045 05.23 01 14
84818048 05.23 01 1084446055 07.22B 01 9

84446056 07.22B 01 12 84818049 05.23 01 15
84818050 05.23 01 1684446078 07.22B 02 6

84446084 07.21 01 4 84818051 05.23 01 17
84818053 05.23 01 1284446085 07.22B 01 20

84446086 07.21 01 5 84818441 06.25 02 3
84818442 06.01 01 384446092 07.22B 01 7

84446694 06.21 01 3 06.05 01 8
06.22 01 2806.27 01 9

84446930 08.51 01 23 06.26 01 6
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84818442 06.27 01 23 84820440 15.23A 01 14
84820445 15.23A 01 4206.28 01 8

84818443 06.02 01 23 84820447 07.02 01 24
84820498 08.21 01 1106.24 01 8

84818444 06.22 01 14 08.22 01 24
84820509 15.26 01 206.24 01 4

84818445 06.01 01 16 84820510 08.06 01 11
84820516 07.23 01 606.07 01 12
84820517 07.23 01 2906.25 01 2
84820521 07.23 01 906.26 01 14

84818468 12.07 01 7 84820522 07.23 01 30
84820524 07.23 01 2284818581 15.23A 01 29

84818601 05.22 01 1 07.24 01 10
84820525 07.24 01 2484818602 13.15 01 17

84818609 08.04 01 1 84820529 07.24 01 16
84820534 05.23 01 2284818612 08.03 01 1

84818617 06.27 01 5 84820535 05.23 01 7
84820536 05.23 01 884818639 07.26 01 14

84818908 07.26 01 1 84820537 05.23 01 9
84820538 05.23 01 1184818983 05.24 01 2

84818985 05.24 01 3 84820545 12.21 01 7
84820547 12.21 01 684818988 05.24 01 4

84818989 05.24 01 5 84820549 08.21 01 13
84820551 08.21 01 1284819160 06.01 01 4

84819464 13.12 01 14 84820553 08.22 01 6
84820555 08.22 01 584819481 15.24A 01 12

84819482 15.24A 01 2 84820556 08.22 01 7
84820559 08.22 01 184819483 15.24A 01 3

84819484 15.24A 01 4 84820562 12.21 01 30
84820563 15.25 01 184819485 15.24A 01 5

84819486 15.24A 01 6 84820564 15.26 01 32
84820575 08.51 01 1184819487 15.24A 01 7

84819488 15.24A 01 8 84820578 12.09 01 13
84820594 08.21 01 884819489 15.24A 01 9

84819490 15.24A 01 10 84820595 08.22 01 2
84820596 13.07 01 184819491 15.24A 01 11

84819500 15.26 01 10 84820636 08.01 01 2
84820637 08.01 01 884819502 07.21 01 26

84820039 13.04 01 11 84820638 08.01 01 7
84820639 08.01 01 113.16 01 7

18.87343460 01 7 84820643 08.02 01 11
84820644 08.04 01 1284820062 15.23B 01 2

84820063 15.23B 01 3 84820650 08.02 01 1
84820651 08.02 01 284820066 15.23B 01 4

84820067 15.23B 01 1 84820652 08.02 01 25
84820664 08.02 01 915.23B 01 5

84820069 15.23B 01 6 84820666 08.02 01 17
84820667 08.02 01 1684820070 15.23B 01 7

84820071 15.23B 01 8 84820668 08.04 01 30
84820669 08.03 01 2184820072 15.23B 01 9

84820073 15.23B 01 10 84820685 14.05 01 3
84820686 12.11 01 784820074 15.23B 01 11

84820075 15.23B 01 12 84820687 08.02 01 25
84820688 06.01 01 584820076 15.23B 01 13

84820077 15.23B 01 14 84820692 12.02 01 1
84820706 14.03 01 2084820078 15.23B 01 15

84820079 15.23B 01 16 84820707 15.24 01 3
84820731 16.01 01 184820080 15.23B 01 17

84820081 15.23B 01 18 84820732 16.01 01 11
84820735 15.22A 01 184820082 15.23B 01 19

84820083 12.01 01 18 84820742 15.22B 01 5
18.84972910 01 515.23B 01 20

84820084 15.23B 01 21 84820743 15.22B 01 3
18.84972910 01 384820085 15.23A 01 2

84820086 12.09 01 9 84820784 15.23A 01 20
84820785 15.23A 01 984820087 18.84820087 01

84820089 12.01 01 1 84820865 15.26 01 33
84820868 15.26 01 484820179 07.26 01 9

84820180 15.25 01 7 84820870 15.26 01 5
84820871 15.26 01 684820183 12.04 01 1

84820184 12.03 01 5 84820872 15.26 01 13
84820875 15.26 01 1984820185 12.03 01 6

84820186 12.01 01 20 84820884 15.26 01 14
84820889 09.03 01 184820187 12.01 01 19

84820191 08.05 01 17 84820890 09.03 01 13
84820891 09.03 01 1684820192 13.07 01 1

84820193 13.09 01 19 09.04 01 9
84820892 09.04 01 284820194 13.09 01 16

84820195 13.11 01 15 84820895 12.21 01 13
84820906 01.01 01 284820197 13.09 01 13

84820198 13.09 01 10 84820907 01.01 01 3
84820908 01.01 01 584820200 13.08 01 10

84820201 13.08 01 4 84820909 01.01 01 6
84820910 01.02 01 184820433 15.23A 01 11

84820436 15.23A 01 8 84820911 01.01 01 9
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84820912 01.01 01 14 84821234 15.27 01 8
84821236 15.27 01 1084820913 01.01 01 16

84820914 01.01 01 17 84821237 15.27 01 11
84821239 15.27 01 1384820915 01.01 01 21

84820916 01.01 01 25 84821240 15.27 01 14
84821243 15.27 01 1784820917 01.01 01 27

84820918 01.02 01 11 84821245 15.27 01 19
84821246 15.27 01 2084820919 01.02 01 5

84820920 01.02 01 6 84821253 07.21 01 9
84821254 07.21 01 384820921 01.02 01 7

84820922 01.02 01 8 07.22B 02 7
84821255 07.21 01 684820923 01.02 01 9

84820950 01.01 01 10 84822003 13.04 01 9
84822009 13.03 01 1584820954 15.22A 01 8

84820955 15.22A 01 7 84822012 13.02 01 1
84822013 13.02 01 1284820956 15.22A 01 3

84820978 15.21 01 2 84822014 13.02 01 20
84822017 13.04 01 184820979 15.21 01 3

84821004 15.26 01 3 84822018 13.04 01 3
84822019 13.04 01 284821009 15.26 01 1

84821010 15.21 01 8 84822021 13.06 01 12
84822023 13.04 01 1084821012 15.21 01 32

84821014 15.21 01 6 84822041 11.01 01 2
84822043 11.01 01 284821019 15.21 01 7

84821032 15.24 01 4 84822136 08.05 01 4
84822139 08.05 01 384821033 15.22A 01 16

84821036 15.22A 01 17 84822141 08.05 01 1
84822171 05.25 01 684821038 15.23A 01 10

84821040 06.26 01 4 84822203 08.07 01 1
08.07 02 106.27 01 7

84821041 06.28 01 31 84822209 08.03 01 19
84822211 08.03 01 284821042 06.27 01 17

84821049 15.24 01 25 84822214 08.04 01 14
84822215 08.04 01 1384821052 12.21 01 1

84821058 15.23A 01 43 84822216 08.04 01 18
84822217 08.03 01 384821059 15.22A 01 29

18.84820087 01 2 84822218 08.03 01 24
84822220 08.06 01 184821062 15.23A 01 6

84821065 15.22A 01 22 84822221 08.04 01 17
84822224 08.06 01 284821069 15.23A 01 4

84821070 15.24 01 1 84822442 15.22A 01 30
18.84820087 01 384821074 15.24 01 2

84821078 15.24 01 5 84822444 15.23A 01 24
84822449 15.24 01 2984821079 12.21 01 5

84821083 12.21 01 4 84822503 08.51 01 29
84822522 07.24 01 1484821087 15.24 01 6

84821091 15.24 01 7 84822523 07.24 01 25
84822526 07.23 01 2384821094 15.24 01 8

84821095 15.24A 01 1 07.24 01 9
84822528 07.25 01 584821096 15.24 01 10

84821099 15.24 01 11 84822529 07.25 01 4
84822530 07.25 01 384821103 15.24 01 12

84821104 15.24 01 13 84822531 07.25 01 2
84822532 05.23 01 1384821108 15.24 01 28

84821109 15.22A 01 14 84822533 05.23 01 18
84822534 05.23 01 1984821111 15.22A 01 38

84821116 15.22A 01 36 84822535 05.23 01 20
84822537 05.23 01 2184821117 15.22A 01 37

84821122 08.22 01 4 84823201 15.23A 01 1
84823218 15.21 01 1984821123 08.21 01 9

84821124 12.21 01 31 84823219 15.21 01 20
84823220 15.21 01 2184821137 07.21 01 33

84821138 05.25 01 4 84823221 15.23A 01 32
84823223 15.23A 01 3184821139 15.21 01 29

84821151 15.26 01 18 84823227 15.27 01 21
84823228 15.27 01 2284821154 15.26 01 20

84821157 07.02 01 34 84823229 15.27 01 23
84823230 15.27 01 2484821158 15.25 01 16

84821160 15.25 01 2 84823234 15.27 01 28
84823235 15.27 01 2884821161 12.21 01 2

84821163 12.21 01 3 84823236 15.27 01 29
84823237 15.27 01 2984821188 13.07 01 13

84821192 08.02 01 26 84823238 15.27 01 29
84823240 15.27 01 3184821203 11.02 01 1

84821205 11.02 01 2 84823243 15.27 01 34
84823244 15.27 01 3584821210 15.24 01 30

84821212 15.22A 01 28 84971519 07.22B 02 8
84972200 13.01 01 1918.84820087 01 1

84821217 15.23A 01 5 84972634 15.12 01 1
84972635 15.12 01 384821219 15.22A 01 2

18.84820087 01 4 84972679 15.22A 01 9
84972700 15.22B 01 1584821227 15.27 01 2

84821228 15.27 01 26 84972712 15.22A 01 12
84972729 15.22B 01 1484821231 15.27 01 5

84821233 15.27 01 7 84972730 18.84972909 01 1
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84972730 18.84972910 01 1 86511323 05.24 01 18
13.01 01 1784972731 15.22B 01 17

84972795 15.22A 01 13 15.27 01 15
86511324 14.03 01 684972823 13.08 01 14

84972861 15.22A 01 11 15.22A 01 40
15.25 01 684972900 15.21 01 1

84972909 18.84972909 01 86511325 05.23 01 3
08.24 01 984972910 18.84972910 01

84972984 15.22B 01 4 13.10 01 27
18.87343457 02 718.84972909 01 6

18.84972910 01 4 86511326 13.06 01 2
15.22A 01 3384973022 13.10 01 4

18.87343457 02 3 15.24 01 14
18.84820087 01 884973033 18.84972909 01 4

84973043 18.84972909 01 13 86511327 15.22A 01 25
15.22A 01 4584973051 13.10 01 22

18.87343457 02 2 15.22A 01 46
15.22B 01 2584973064 12.01 01 13

84973070 08.07 01 10 86511328 15.27 01 9
86511674 12.01 01 2408.07 02 10

84973101 13.11 01 22 12.21 01 20
86511825 06.02 01 2418.87343457 01 60

850072 06.04 01 13 86511830 05.24 01 10
86512412 13.02 01 1706.09 01 9

86000441 05.01 01 12 86512439 06.01 01 11
08.02 01 2205.02 01 22

12.21 01 28 08.05 01 21
13.08 01 713.06 01 1

14.04 01 6 86512444 13.08 01 15
86512446 13.07 01 314.09 01 36

15.22A 01 34 16.01 01 2
86512554 15.22B 01 718.84820087 01 9

18.87343451 01 36 18.84972909 01 10
18.84972910 01 718.87343457 01 36

86050276 08.01 01 28 18.87343457 02 9
86512919 08.01 01 2486500035 06.28 01 25

86500036 06.27 01 14 86516139 08.51 01 4
86525830 06.03 01 806.28 01 26

86500902 06.06 01 7 86525831 06.03 01 6
86525834 06.04 01 1106.07 01 8

06.08 01 1 86529089 06.03 01 2
06.07 01 286502182 06.03 01 4

86503661 18.84070699 02 34 86531610 06.05 01 1
86534876 06.03 01 786505259 12.09 01 22

86507086 06.03 01 10 86534877 06.04 01 19
86534878 06.04 01 2086507486 07.22B 01 32

13.04 01 4 86536275 13.02 01 16
86536801 12.10 01 1213.09 01 15

15.03 01 9 14.08 01 6
86542821 15.02 01 818.84070699 01 9

86508350 12.01 01 14 18.84070699 02 8
86544945 07.02 01 2886508568 05.25 01 8

06.02 01 1 07.22B 01 3
86548976 15.23A 01 3406.22 01 17

08.01 01 9 86553668 08.08 01 1
86553669 08.08 01 208.02 01 22

08.03 01 26 86562594 15.25 01 4
86564681 06.03 01 308.04 01 26

08.06 01 20 86566099 15.21 01 31
86566989 09.01 01 208.21 01 20

08.22 01 13 86570141 11.01 01 1
86585704 08.05 01 1809.01 01 21

15.27 01 32 86585706 01.01 01 22
86585711 15.08 01 1386508569 07.21 01 16

86508570 12.03 01 9 86588450 07.02 01 38
12.09 01 514.09 01 31

15.08 01 17 13.04 01 14
13.06 01 2518.87343451 01 31

18.87343457 01 31 86592700 14.05 01 24
18.87633075 01 886508581 16.01 01 7

86508583 12.10 01 11 86592702 12.01 01 11
86592703 12.01 01 2786508813 05.25 01 11

08.01 01 29 86592711 08.07 01 5
86592714 15.22A 01 2186508817 08.24 01 8

12.21 01 23 86594422 13.14 01 20
86595250 13.10 01 2013.10 01 11

15.25 01 15 13.10 01 20
86595267 13.10 01 2118.87343457 02 8

86509590 06.28 01 23 13.10 01 21
86606228 06.03A 01 986509598 08.24 01 6

86511042 06.02 01 17 86619060 06.01 01 22
15.21 01 2306.22 01 23

86511191 12.10 01 25 86620026 13.03 01 5
86620027 13.11 01 986511315 15.25 01 9

86511323 05.22 01 23 86624182 08.24 01 4
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86624468 13.14 01 19 87343457 18.87343457 02
87343460 18.87343460 0186625000 13.16 01 8

18.87343460 01 8 87343882 14.09 01 4
18.87343451 01 486625001 13.16 01 15

18.87343460 01 15 18.87343457 01 4
87343889 14.09 01 986627390 15.07 01 11

86627391 15.06 01 2 18.87343451 01 9
18.87343457 01 986627392 15.06 01 8

86627393 15.07 01 9 87343892 14.09 01 3
18.87343451 01 386627654 13.02 01 21

86627686 15.07 01 5 18.87343457 01 3
87349538 06.28 01 2286628550 08.02 01 19

86629542 05.02 01 16 87349910 06.23 01 2
87349912 06.23 01 507.02 01 29

08.06 01 10 87349913 06.23 01 6
87349916 06.23 01 909.01 01 3

12.07 01 11 87349919 06.23 01 10
87349920 06.23 01 1113.02 01 22

13.13 01 10 87349923 06.23 01 12
87349926 06.23 01 1415.02 01 13

15.21 01 27 87349928 06.23 01 15
87353115 15.22B 01 215.24 01 9

18.84070699 02 13 18.84972909 01 3
18.84972910 01 286633356 12.06 01 6

15.23A 01 27 87355430 07.22B 01 14
87355433 07.22B 01 1586634127 13.12 01 13

86637251 13.03 01 4 87355692 09.01 01 23
87356005 14.09 01 686837907 06.07 01 1

86837908 06.07 01 1 18.87343451 01 6
18.87343457 01 686900522 06.09 01 1

86900523 06.03 01 1 87356316 14.09 01 10
18.87343451 01 1086977396 06.06 01 7

06.07 01 8 18.87343457 01 10
87356331 14.09 01 1206.08 01 1

06.09 01 2 18.87343451 01 12
18.87343457 01 1206.24 01 2

06.24 01 2 87357756 07.23 01 20
87359497 13.10 01 2806.24 01 2

15.01 01 18 18.87343457 02 6
87359971 09.01 01 518.84070699 01 40

86977726 15.26 01 23 87360048 13.10 01 9
18.87343457 02 586977775 14.09 01 23

15.06 01 10 87361747 18.87343460 01 6
87362636 13.16 01 518.87343451 01 23

18.87343457 01 23 18.87343460 01 5
87362663 13.16 01 486977784 07.02 01 22

86977786 13.14 01 24 18.87343460 01 4
87362665 13.16 01 386977789 07.02 01 4

07.22B 02 15 18.87343460 01 3
87362865 13.16 01 108.24 01 3

86977790 14.09 01 57 18.87343460 01 1
87367792 07.24 01 1115.23A 01 35

18.87343451 01 57 87371944 12.21 01 8
87372447 13.16 01 218.87343457 01 57

87010223 06.25 01 7 18.87343460 01 2
87373901 14.09 01 1987012161 05.22 01 13

87012533 05.22 01 14 18.87343451 01 19
18.87343457 01 1987015668 05.22 01 11

87015766 05.22 01 11 87373905 14.09 01 11
18.87343451 01 1187019854 06.08 01 4

87028121 05.22 01 12 18.87343457 01 11
87375079 08.52 01 387045051 11.01 01 3

87316647 01.01 01 7 87377510 07.23 01 1
87377809 07.22B 02 187324641 13.03 01 14

87326806 14.09 01 2 87377810 07.22B 02 2
87377813 08.51 01 3118.87343451 01 2

18.87343457 01 2 87377815 07.22B 02 16
87377818 07.21 01 2387326920 14.09 01 1

18.87343451 01 1 87377819 15.26 01 34
87378466 14.09 01 5018.87343457 01 1

87327293 14.09 01 13 18.87343451 01 50
18.87343457 01 5018.87343451 01 13

18.87343457 01 13 87381122 08.21 01 7
87387895 13.04 01 387327694 14.09 01 5

18.87343451 01 5 87387901 13.04 01 2
87387903 13.04 01 918.87343457 01 5

87328475 14.09 01 7 87387905 13.04 01 10
87395817 06.23 01 718.87343451 01 7

18.87343457 01 7 87396832 11.01 01 2
87470313 09.04 01 787330955 13.03 01 19

87339399 15.22B 01 18 87471123 14.09 01 19
14.09 01 1987339935 06.23 01 8

87340456 18.84972909 01 5 87472309 07.23 01 31
87475382 13.08 01 287343451 18.87343451 01

87343457 18.87343457 01 87479480 12.09 01 27
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87600591 07.24 01 1287481616 11.01 01 1
87484045 12.09 01 20 87600592 07.24 01 5

87600593 07.24 01 1787484047 12.09 01 20
87484056 15.01 01 12 87600594 07.24 01 18

87600595 07.24 01 1987484064 06.01 01 21
87494751 12.21 01 10 87601142 06.03A 01 5

06.26 01 1587515180 13.13 01 8
87515182 13.14 01 26 87616254 07.01 01 12

87616793 07.01 01 987515667 15.08 01 28
87519597 07.22B 01 17 87618235 12.06 01 4

87618237 12.06 01 487519598 07.22B 01 18
87519968 07.22B 01 22 87618242 13.07 01 2

87618244 13.07 01 687521639 07.21 01 30
87522523 07.24 01 1 87625699 08.51 01 14

87627538 13.15 01 187522596 07.22B 01 21
87522983 15.08 01 29 87628508 14.08 01 15

87628749 13.12 01 1387522990 06.26 01 2
87524721 06.03A 01 4 13.12 01 13

18.87633075 01 487525974 06.23 01 1
87526004 06.23 01 3 87628751 13.12 01 18

13.12 01 1887526011 06.23 01 4
87526012 06.23 01 16 18.87633075 01 1

87629775 13.12 01 2187526033 06.03A 01 3
87526037 06.21 01 1 18.87633075 01 2

87629776 13.12 01 2206.25 01 1
06.26 01 9 18.87633075 01 3

87633075 18.87633075 0106.27 01 19
06.28 01 24 87633077 14.05 01 20

18.87633075 01 587526496 06.03A 01 1
87526505 06.21 01 2 87633081 14.05 01 21

18.87633075 01 606.24 01 1
06.25 02 1 87646555 12.21 01 9

87646599 05.23 01 206.26 01 1
87526506 06.03A 01 2 87646601 05.23 01 1

87662004 12.04 01 287528989 12.09 01 26
87530874 08.23 01 1 87662007 12.10 01 18

87662009 08.07 01 1387531852 08.23 01 2
87532459 12.10 01 1 08.07 02 13

87663148 08.52 01 487532955 08.21 01 6
87533308 08.21 01 10 87663149 08.52 01 2

87663150 08.52 01 187533311 08.22 01 3
87533930 08.51 01 30 87665039 15.11 01 1

87665060 12.10 01 587540056 15.21 01 5
87541708 08.03 01 17 87672035 13.06 01 3

87672038 13.06 01 2187542766 13.04 01 1
87561958 07.23 01 2 87674382 13.01 01 1

87675795 16.01 01 687561960 07.23 01 3
87561961 07.23 01 4 87679526 13.14 01 16

87680501 08.07 02 1487561962 07.23 01 5
87561964 07.23 01 7 87681365 13.11 01 6

13.11 01 687561966 07.23 01 8
87561968 07.23 01 10 87681727 15.21 01 30

87682096 13.10 01 1087561970 07.23 01 11
87561972 07.23 01 14 18.87343457 02 4

87682100 13.10 01 2987561976 07.23 01 15
87561978 07.23 01 16 18.87343457 02 1

87682683 08.02 01 687561979 07.23 01 17
87561980 07.23 01 18 87682685 08.01 01 10

87688355 08.07 01 1487561981 07.23 01 19
87561988 07.23 01 25 87697278 12.09 01 21

87709676 12.09 01 2707.23 01 25
07.24 01 7 87716380 13.10 01 4

18.87343457 02 387561989 07.23 01 26
07.23 01 26 87721069 13.08 01 2

87723613 14.07 01 807.24 01 8
87561990 07.23 01 27 87725684 06.03 01 9

87729753 13.11 01 287562504 07.24 01 23
87562507 07.24 01 2 13.11 01 2

87731062 14.09 01 1187562508 07.24 01 3
87562510 07.24 01 4 14.09 01 11

87733073 13.10 01 1987562516 07.24 01 6
87562519 07.24 01 13 13.10 01 19

87736436 05.02 01 1087562522 07.24 01 15
87562527 07.24 01 22 87746810 08.24 01 1

87750456 12.06 01 787568651 07.23 01 28
87568652 07.23 01 21 87753982 15.22A 01 44

15.22A 01 4687570731 12.10 01 6
87570733 12.10 01 17 89515003 13.07 01 11

13.08 01 887583478 07.22B 01 1
87584450 07.22B 01 25 89602886 18.84070699 01 22

89602979 01.01 01 887584751 07.22B 01 13
87584752 07.22B 01 19 89602981 01.01 01 23

89626568 18.84070699 02 787584779 07.22B 01 2
87591878 13.08 01 2 89628065 14.08 01 9

89706685 13.11 01 3287600590 07.24 01 20
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89706685 14.01 01 13 9512537 05.21 01 14
9512540 05.22 01 1614.03 01 24

89706687 14.01 01 11 9512541 05.22 01 15
9512544 05.22 01 1914.03 01 14

89706690 05.02 01 19 9512545 05.21 01 9
9512546 05.21 01 1305.24 01 13

06.02 01 5 9512968 06.22 01 27
9513143 07.22B 01 806.28 01 19

07.02 01 29 9513421 06.28 01 10
9513422 06.28 01 1107.21 01 18

08.01 01 13 9513719 07.03 01 1
9514605 08.01 01 1508.02 01 12

08.03 01 11 08.02 01 14
9516261 15.23A 01 3008.04 01 3

08.05 01 11 9602128 06.09 01 5
9602886 15.03 01 2208.21 01 17

08.22 01 12 9602976 15.07 01 4
9609190 06.04 01 1511.02 01 6

12.01 01 23 9609191 06.04 01 16
06.09 01 1012.03 01 12

12.06 01 1 9615611 06.08 01 5
9619682 06.04 01 1212.07 01 5

13.04 01 7 06.05 01 2
9622758 06.04 01 1413.08 01 12

13.09 01 18 06.09 01 8
9626568 15.02 01 713.11 01 3

13.14 01 23 9628065 15.24 01 17
9706685 12.08 01 614.08 01 4

15.01 01 15 12.09 01 2
12.11 01 515.03 01 7

15.04 01 14 12.21 01 35
13.11 01 1315.21 01 28

15.24 01 15 13.14 01 12
15.10 01 1215.25 01 10

18.84070699 01 7 15.24 01 16
9706687 12.10 01 3189706704 13.07 01 9

89814566 05.02 01 20 12.21 01 40
13.11 01 1189817522 03.01 01 21

89817682 09.06 01 3 13.12 01 1
9706690 06.01 01 2489818115 15.06 01 13

89839028 07.26 01 13 07.22B 01 36
08.07 01 689839301 06.06 01 5

89843435 18.84070699 01 35 08.07 02 6
12.10 01 1689850043 13.10 01 23

89850045 13.10 01 24 12.10 01 30
13.07 01 1689861378 06.27 01 22

89993154 06.27 01 8 13.14 01 29
13.16 01 1006.28 01 7

07.21 01 19 14.09 01 29
15.05 01 14900363 06.04 01 17

900364 06.04 01 18 18.87343451 01 29
18.87343457 01 29900613 06.05 01 6

916962 06.07 01 6 18.87343460 01 10
9706694 12.01 01 17920019798 07.23 01 12

920019802 07.23 01 13 12.10 01 23
12.21 01 229503683 14.09 01 18

18.87343451 01 18 14.03 01 1
9706703 15.10 01 1618.87343457 01 18

9503930 06.01 01 20 9706704 08.23 01 3
14.05 01 239507768 14.09 01 15

18.87343451 01 15 18.87633075 01 7
9706717 12.05 01 1018.87343457 01 15

9507807 06.28 01 14 13.01 01 16
13.05 01 79508529 07.02 01 11

9510502 16.01 01 10 9706732 06.03A 01 11
9706755 05.02 01 129511052 12.05 01 8

9512290 06.01 01 15 05.25 01 9
06.01 01 1206.02 01 25

06.22 01 13 06.02 01 4
06.22 01 199512522 05.22 01 12

9512523 05.22 01 17 07.02 01 39
08.01 01 69512525 05.22 01 6

9512527 05.21 01 4 08.02 01 5
08.03 01 2905.22 01 5

9512528 05.21 01 7 08.04 01 29
08.05 01 69512529 05.21 01 3

05.22 01 4 08.06 01 18
08.21 01 239512530 05.21 01 2

05.22 01 3 08.22 01 16
09.01 01 119512531 05.21 01 5

9512532 05.22 01 8 12.03 01 7
13.04 01 169512533 05.22 01 7

9512534 05.21 01 15 13.06 01 27
13.08 01 199512535 05.21 01 1

05.22 01 2 14.09 01 59
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9706755 15.03 01 2 NSS 09.08 01 11
09.08 01 1215.08 01 7

15.23A 01 50 09.08 01 4
09.08 01 715.26 01 9

18.84070699 01 2 15.22A 01 4
18.87343451 01 59
18.87343457 01 59

9706761 07.22B 01 35
9802182 13.02 01 13
9804178 05.22 01 28
9804179 05.22 01 29
9811333 07.03 01 1
9811888 14.03 01 19
9811889 14.03 01 18
9814943 14.02 01 12
9817682 09.01 01 15
9818147 06.10 01 9

18.84050074 01 9
9823255 15.08 01 14
9831581 08.01 01 16

08.02 01 13
9832679 13.04 01 8

13.06 01 23
9835041 09.03 01 12

09.06 01 13
09.07 01 7
18.84025998 01 11

9835043 09.04 01 5
09.07 01 5

9837606 06.03A 01 6
9837623 03.01 01 13
9837692 05.24 01 7
9837788 13.06 01 11
9838295 15.04 01 25
9838862 15.25 01 3
9838996 13.05 01 10

13.06 01 8
9839186 05.24 01 6
9839198 05.25 01 3
9839227 07.22B 02 13
9839372 06.24 01 6
9840986 08.01 01 26
9842514 06.05 01 3
9843435 15.01 01 12

15.04 01 5
9846526 08.51 01 8
9847023 13.10 01 8

15.22A 01 23
9848836 08.51 01 10
9850043 14.02 01 2
9850045 14.02 01 3
9993154 06.24 01 5

06.25 02 4
N663107S36 12.07 01 14

15.04 01 9
NS 06.03A 01 14

06.03A 01 15
06.03A 01 16
06.10 01 6
06.25 01 3
06.26 01 11
06.26 01 13
06.26 01 3
06.27 01 18
06.27 01 20
06.27 01 21
06.27 01 25
06.28 01 15
06.28 01 27
06.28 01 28
06.28 01 29
07.23 01 24
07.24 01 21
09.05 01 5
15.02 01 29

NSS 06.03A 01 10
06.03A 01 7
06.05 01 14
07.22A 01 2
07.22A 01 6
09.02 01 12
09.02 01 13
09.05 01 8
09.08 01 1
09.08 01 10
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GLOSSARY
(Lexicon Code)
GLOSSARIO
(Codice Lessico)
GLOSSAIRE
(Code Lexique)
GLOSSAR
(Lexicon-code)

GLOSARIO
(Código de Léxico)
GLOSSÁRIO
(Código Do Lexico)
ORDLISTE
(Leksikonkode)
WOORDENLIJST
(Lexicon Code)



DEALER SATISFACTION

CASE IH, in its steady search for improving technical documentation, request the
co–operation of its Service Network in reaching its goal.

If you find any errors or discrepancies in the pages of this Service Parts Catalogue, please
fill in your dealership details , complete the table on the following page and send to the
address shown below by mail or Fax:

CNH BELGIUM N.V.
Parts Publication
Leon Claeysstraat 3A
8210 Zedelgem
Belgium

Fax 0032(0)50/253644
e-mail: publications.belgium@cnh.com

Dealer / Authorized Workshop

Street

ZIP code             Town / City

Country

Other general remarks relevant to the contents of this Service Parts Catalogue can be written
in the paragraph headed ’’Remarks’’  on the following page.

This will however not replace your contact to the parts technical support as they remain the
first contact for locating parts.
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SATISFACCIÓN DEL CONCESIONARIO

CASE IH pide la colaboración de la Red de Asistencia con el objetivo de mejorar la documen-
tación técnica.

Si encuentra errores o fallos en el presente Catálogo de Recambios, le rogamos que rellene
la tabla de la página siguiente y la envíe, junto a esta página completada con sus datos, a
la dirección o al número de fax indicados a continuación:

CNH BELGIUM N.V.
Parts Publication
Leon Claeysstraat 3A
8210 Zedelgem
Belgium

Fax 0032(0)50/253644
e-mail: publications.belgium@cnh.com

Concesionario / Taller autorizado

Calle

Código postal Ciudad/ Provincia

País

Si desea hacer cualquier otro comentario de carácter general sobre este Catálogo de Re-
cambios, utilice el espacio de la sección “Observaciones’’ de la página siguiente.

No obstante, no sustituirán al servicio de recambios, ya que permanecen como primer con-
tacto para la localización de piezas.
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SATISFAÇÃO DO CONCESSIONÁRIO

A CASE IH na procura constante de melhorar a sua documentação técnica, solicita a colabo-
ração da Rede de Assistência no sentido de atingir esse objectivo.

Caso se verifiquem erros ou anomalias nas páginas do presente Catálogo de Peças Sobres-
selentes, solicitamos que preencha a tabela da página seguinte e a envie para o seguinte
endereço, ou via fax para o número indicado, anexando o presente folheto com os seus da-
dos:

CNH BELGIUM N.V.
Parts Publication
Leon Claeysstraat 3A
8210 Zedelgem
Belgium

Fax 0032(0)50/253644
e-mail: publications.belgium@cnh.com

Concessionário / Oficina Autorizada

Rua

Código Postal                   Cidade / Província

País

Outras eventuais observações de carácter geral relativas ao conteúdo do presente Catálogo
de Peças Sobresselentes podem ser assinaladas no parágrafo ’’Observações’’ da página
seguinte.

No entanto, tal não substitui o seu contacto com a assistência técnica de peças, já que esta
permanece o primeiro contacto para a localização de peças.
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FORHANDLERENS TILFREDSHED

I et forsøg på hele tiden at forbedre sin tekniske dokumentation anmoder CASE IH sit service-
net om at samarbejde for nå denne målsætning.

Hvis der forekommer fejl eller uregelmæssigheder på siderne i dette Reservedelskatalog,
bedes De udfylde følgende side og sende den til følgende adresse eller via fax til det anførte
nummer og udfylde den med Deres egne data:

CNH BELGIUM N.V.
Parts Publication
Leon Claeysstraat 3A
8210 Zedelgem
Belgium

Fax 0032(0)50/253644
e-mail: publications.belgium@cnh.com

Forhandler / Autoriseret værksted

Gade

Postnr.                   By

Land

Andre eventuelle bemærkninger af generel art, der refererer til indholdet i dette Reservedels-
katalog, kan oplyses i afsnittet ’’Bemærkninger’’ på følgende side.

Dette vil imidlertid ikke erstatte din kontakt til reservedelsafdelingens tekniske support, da den
vedbliver at være din første kontakt, når det gælder lokaliseringen af reservedele.
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TEVREDENHEID VAN DE DEALER

CASE IH beoogt een constante verbetering van haar technische documentatie, en vraagt
haar Assistentienetwerk daarom om medewerking bij het realiseren van deze doelstelling.

In het geval er fouten of afwijkingen worden geconstateerd op de bladzijden van deze Catalo-
gus Vervangingsonderdelen, wordt u verzocht de tabel op de volgende bladzijde in te vullen
en naar onderstaand adres te sturen, of via fax naar het aangegeven faxnummer, onder ver-
melding van uw persoonlijke gegevens:

CNH BELGIUM N.V.
Parts Publication
Leon Claeysstraat 3A
8210 Zedelgem
Belgium

Fax 0032(0)50/253644
e-mail: publications.belgium@cnh.com

Dealer / Erkende Werkplaats

Weg

Postcode                   Plaats / Provincie

Land

Eventuele andere opmerkingen van algemene aard, die betrekking hebben op de inhoud van
deze Catalogus Vervangingsonderdelen, kunnen worden gesignaleerd in de paragraaf   “Op-
merkingen’’ op de volgende bladzijde.

Dit vormt echter geen vervanging van uw contact met de technische ondersteuning voor on-
derdelen, want deze blijft uw eerste contactpunt voor het lokaliseren van onderdelen.
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